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The kitchen as a space
in transformation, a laboratory 

of taste and design where air, 
a fundamental element 

of the Falmec experience, meets 
the new frontiers of design, as 

characterised by multifunctionality
and modularity.
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De keuken als een 
transformerende ruimte,

een laboratorium van smaak 
en design waar lucht, een 

fundamenteel element van de 
Falmec expertise, nieuwe grenzen 

stelt aan design, gekenmerkt 
door multifunctionaliteit en 

modulariteit.
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La cucina come uno spazio
in trasformazione, un laboratorio
del gusto e del progetto nel quale

l’aria, elemento fondamentale
dell’esperienza Falmec, incontra

le nuove frontiere del design,
nel segno della multifunzionalità

e della modularità.
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Die Küche ist ein Raum der 
Transformation, ein Labor für 

Geschmack und Design, in dem die 
Luft, ein grundlegendes Element 

der Falmec-Erfahrung, im Namen 
von Multifunktionalität und 

Modularität auf die neuen Grenzen 
des Designs trifft.
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 Elem
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Køkkenet er som et sted 
under omdannelse, et laboratorie 

med smage og projekter, hvor 
luft, Falmec-oplevelsens

grundlæggende element, møder 
designets nye grænser,

hvad angår multifunktionalitet
og modulopbygning.
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Kuchnia to przestrzeń podlegająca 
nieustannej transformacji, 

to laboratorium smaku i designu,
w którym powietrze, podstawowy

element technologii Falmec,
przekracza kolejne granice 

w projektowaniu, wkraczając w świat 
wielofunkcyjności i modułowości.

Modulaire Systemen
2023 — NL

M
odulaire System

en —
 Elem

ents 2023 —
 N

L

De keuken als een 
transformerende ruimte,

een laboratorium van smaak 
en design waar lucht, een 

fundamenteel element van de 
Falmec expertise, nieuwe grenzen 

stelt aan design, gekenmerkt 
door multifunctionaliteit en 

modulariteit.
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2023 — RU
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 Elem

ents 2023 —
 RU

Кухня — это пространство 
для трансформации, 

лаборатория вкуса и место 
для творчества, в котором 

воздух встречается с 
новыми дизайнерскими 

решениями компании 
Falmec, сочетающими в себе 
многофункциональность и 

модульность.

Modular Systems
2023 — ES

M
odular System

s —
 Elem

ents 2023 —
 ES

La cocina como un espacio
en transformación, un laboratorio

del estilo y el diseño donde
el aire, elemento fundamental

de la experiencia Falmec, se encuentra
con las nuevas fronteras del diseño

bajo el signo de la multifuncionalidad
y la modularidad.

Modular Systems
2023 — FR

M
odular System

s —
 Elem

ents 2023 —
 FR

La cuisine, tel un espace
en transformation, un laboratoire
du goût et du projet au sein duquel

l’air, élément fondamental
de l’expérience Falmec, rencontre
les nouvelles frontières du design,

sous le signe de la multifonctionnalité
et de la modularité.
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Collezione Elements

Design your world.
Lo spazio dell’abitare si espande. 
Si riscrivono le regole della progettazione 
in cucina per lasciare briglie sciolte 
alla creatività. Moduli lineari, componibili 
secondo attitudini e abitudini di chi ne 
fruisce, integrano completamente 
la funzione aspirante all’interno
di geometrie essenziali, pensate 
per accogliere accessori, elementi 
di illuminazione e superfici di appoggio. 
Elements rivoluziona il concetto di 
aspirazione, aprendo nuovi orizzonti 
nella progettazione, per creare nuovi 
spazi e architetture in cucina.

Collezione Elements

Elements Collection

Design your world.
The living space expands.
The rules of kitchen design are 
rewritten, unleashing creativity.
Linear modules, which can be arranged 
according to the attitudes and habits 
of those who use them, completely 
integrate their suction function
within minimal forms designed
to accommodate accessories, lighting 
elements and support surfaces.
Elements revolutionises the concept
of aspiration, opening new horizons
in design, creating new spaces
and furnishing architecture in the 
kitchen.

Elements Collection

Elements Collectie

Design your world.
De woonruimte breidt zich uit.
De regels voor keukenontwerp 
worden herschreven, waarbij
er ruimte ontstaat voor creativiteit.
Lineaire en modulaire modules
op basis van de wensen en
gewoontes van de gebruiker, waarin 
de afzuiging volledig geïntegreerd
is in het geometrisch strakke ontwerp 
dat plaats biedt aan accessoires, 
verlichtingselementen en afzetruimte.
Elements biedt een revolutionaire 
oplossing voor het concept afzuiging 
en opent nieuwe horizonten voor het 
ontwerp, zodat nieuwe architectonisch 
ruimtes in de keuken kunnen ontstaan.

Elements collectie

Elements Collectie

Design your world.
De woonruimte breidt zich uit.
De regels voor keukenontwerp worden 
herschreven zodat er ruimte ontstaat 
voor creativiteit. Lineaire en modulaire 
modules op basis van de wensen
en gewoontes van de gebruiker wordt 
de afzuiging volledig geïntegreerd 
in het geometrisch strakke ontwerp 
dat plaats biedt aan accessoires, 
verlichtingselementen en afzetruimte.
Elements biedt een revolutionaire 
oplossing voor het concept afzuiging 
en creëert nieuwe mogelijkheden 
voor het ontwerp, zodat er nieuwe 
architectonisch ruimtes in de keuken 
kunnen ontstaan.

Elements collectie

Collection Elements

Design your world.
L’espace de vie s’agrandit.
Les règles de la conception en cuisine 
sont réécrites pour laisser libre
cours à la créativité. Des modules 
linéaires et à composer en fonction
des approches et des habitudes
de ses utilisateurs intègrent 
entièrement la fonction d’aspiration
à l’intérieur de formes essentielles, 
pensées pour accueillir des 
accessoires, des éléments d’éclairage
et des surfaces d’appui.
Elements révolutionne le concept 
d’aspiration et ouvre de nouveaux 
horizons dans la sphère conceptuelle, 
afin de créer des espaces innovants
et des architectures novatrices
en cuisine.

Collection Elements

Collection Elements

Créez votre monde.
L’espace de vie s’étend.
Les règles de la conception en cuisine 
sont réécrites laissant s’exprimer 
pleinement la créativité. Des modules 
linéaires, qui peuvent être réagencés 
en fonction des gestes et des habitudes 
de ceux qui les utilisent, intègrent 
entièrement leur fonction d’aspiration 
sous des formes minimalistes, conçues 
pour accueillir accessoires, éléments 
d’éclairage et surfaces de rangement.
La collection « Elements » transcendent 
les frontières traditionnelles de 
l’aspiration avec une ré-interprétation 
innovante de l’élément d’aspiration qui 
vient s’inscrire dans une architecture 
modulaire multi-fonctionnelle et 
entièrement intégrée à la cuisine.

Collection Elements

Kolekcja Elements

Zaprojektuj swój świat.
Przestrzeń mieszkalna stale się poszerza.
Zasady projektowania kuchni pisane 
są na nowo i pozwalają kreatywności 
działać swobodnie. Moduły liniowe, 
komponowane są w zależności od 
zachowań i przyzwyczajeń użytkownika, 
całkowicie integrują funkcję okapu 
wyciągowego o czystych liniach 
geometrycznych, zaprojektowanych 
z myślą o pomieszczeniu akcesoriów, 
elementów oświetlenia i powierzchni 
pomocniczych. System modułowy 
Elements rewolucjonizuje koncepcję 
okapu wyciągowego, otwierając nowe 
horyzonty w zakresie projektowania, 
a także pozwala tworzyć nowe 
przestrzenie i nową architekturę kuchni.

Kolekcja Elements

Elements Collection

Design your world.
Opholdsrummene udvides.
Reglerne for køkkenets projektering 
omskrives, for at give plads og 
frie tøjler til kreativiteten. Lineære, 
kombinerbare moduler efter de 
præferencer og vaner, som den 
der benytter dem har, integrerer 
fuldstændigt udsugningsfunktionen 
indeni væsentlige geometrier, der 
er udtænkte til at rumme tilbehør, 
belysningselementer og overflader, 
hvorpå der kan lægges ting.
Elements revolutionerer 
udsugningskonceptet, ved at åbne
op for nye horisonter i projekteringen, 
for at skabe ny plads og arkitektur
i køkkenet.

Elements Collection

Elements Collection

Gestalten Sie Ihre Welt.
Die Gestaltungsregeln in der Küche 
werden neu formuliert, um der 
Kreativität freien Lauf zu lassen. 
Lineare Module, zusammenstellbar 
nach den Vorlieben und Gewohnheiten 
ihrer Benutzer, integrieren die 
Absaugfunktion vollständig in 
einfache Einrichtungselemente, die 
für die Aufnahme von Kochutensilien, 
Beleuchtungselementen und 
Ablageflächen konzipiert sind.
Elements revolutioniert das Konzept 
der Absaugung und eröffnet neue 
Designhorizonte, um neue Räume
und Architekturen in der Küche
zu schaffen.

Elements Collection

Коллекция Elements

Design your world.
Жизненное пространство часто 
требует расширения.
Правила, действующие в сфере 
дизайна кухонь, постоянно 
меняются, давая волю творчеству. 
Прямолинейные модули, 
объединяемые в наборы и 
благоустраивающие наше жизненное 
пространство в зависимости 
от наших взглядов и привычек, 
со встроенными вытяжками и 
дополнительными элементами для 
освещения рабочих поверхностей и 
размещения разнообразной утвари.
Коллекция Elements полностью 
меняет традиционную концепцию 
вытяжек, открывая дорогу свежим 
идеям и новым дизайнерским 
решениям.

Коллекция Elements

Elements Collection

Design your world.
El espacio habitable se amplía.
Las reglas del diseño en la cocina
se reinterpretan para dejar volar
la creatividad. Los módulos lineales
y modulares según las capacidades 
y los hábitos de quien los utilizan, 
integran completamente la función 
de extracción dentro de geometrías 
limpias, diseñadas para poder colocar 
accesorios, elementos de iluminación 
y superficies de apoyo. Elements 
revoluciona el concepto de extracción, 
para abrir nuevos horizontes en
el diseño y crear nuevos espacios
y arquitecturas en la cocina.

Elements Collection03
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Shelf

Mensola aspirante.
Grazie all’esclusiva tecnologia Multi-Air, 
Shelf incorpora un sottilissimo corpo 
aspirante in una struttura a mensola
con uno spessore di soli 10 cm, dotata
di veletta estraibile per aumentare
la capacità di aspirazione dei fumi.
Questo elemento con funzione di cappa,
può arricchirsi di ulteriori moduli
per creare un versatile sistema d’arredo 
pensile sulla parete. La versione 
aspirante è dotata di motore collocato
in posizione remota: una soluzione
che coniuga potenza e silenziosità.

 

Shelf

Suction shelf.
Thanks to exclusive Multi-Air 
technology, Shelf incorporates a very 
thin suction element in a shelf structure 
of only 10 cm in thickness, equipped 
with a removable vane to increase 
smoke suction capacity.
This element with hood function
can be enriched with additional 
modules to create a versatile hanging 
furniture system on the wall.
The extracting version is equipped
with a remotely located motor:
a solution that ensures both, power
and silence.

 

Shelf

Plank met afzuiging.
Dankzij de exclusieve Multi-Air
technologie bevat Shelf een ultradunne 
afzuigunit in de vorm van een plank 
die slechts 10 cm dik is, uitgerust met 
een uittrekbare glazen klep om het 
afzuigvermogen te vergroten.
Dit element dat fungeert als afzuigkap
kan worden uitgebreid met andere
modules, om een veelzijdig 
wandmeubel te creëren. De uitvoering 
met afzuiging is uitgerust met een 
motor die elders kan worden geplaatst: 
een oplossing die kracht en stilte met 
elkaar combineert.

 

Shelf

Shelf met afzuiging.
Dankzij de exclusieve Multi-Air-
technologie bevat Shelf een ultradunne 
afzuigeenheid in de vorm van een
plank van slechts 10 cm dik die 
uitgerust is met een uittrekbare klep 
om de afzuiging van de kookdamp
te vergroten. Dit element dat fungeert 
als dampkap, kan worden uitgebreid 
met andere modules om zo een 
veelzijdig wandmeubel te creëren. 
De afvoeruitvoering kan worden 
voorzien van een externe motor die 
elders kan worden geplaatst: een 
oplossing die kracht en stilte met
elkaar combineert.

 

Shelf

Étagère aspirante.
Grâce à la technologie exclusive
Multi-Air, Shelf loge un élément 
d’aspiration très fin dans une étagère 
d’une épaisseur de seulement 10 cm, 
équipée d’une ailette amovible afin 
d’augmenter la capacité d’aspiration
des fumées. Cet élément servant
de hotte peut être enrichi de modules 
complémentaires afin de créer
un système d’ameublement mural 
polyvalent. La version aspirante est 
équipée d’un moteur déporté : une 
solution qui allie puissance et silence.

 

Shelf

Le rangement qui aspire.
Grâce à la technologie exclusive Multi-Air, 
Shelf incorpore un élément d’aspiration 
très fin dans une structure d’étagère 
d’une épaisseur de seulement 10 cm, 
équipée d’un panneau télescopique 
amovible pour augmenter la capacité 
d’aspiration des fumées. Cet élément 
servant de hotte peut être enrichi
de modules complémentaires afin 
de créer un système d’ameublement 
mural polyvalent. La version évacuation 
est équipée d’un moteur déporté: 
une solution qui allie performance 
d’aspiration et silence.

 

Shelf

Półka wyciągowa.
Ekskluzywna technologia Multi-Air 
pozwoliła na wbudowanie w strukturę 
półki o grubości zaledwie 10 cm,  
ultracienkiego okapu - modelu Shelf, 
wyposażonego w wysuwaną listwę 
- okapnik, zwiększającą dodatkowo 
zdolność zasysania oparów.
Element pełniący funkcję okapu można 
wzbogacić o dodatkowe moduły, 
tworząc na ścianie wszechstronny 
system wyposażenia. 
Wersja wyciągowa wyposażona jest 
w oddzielnie umieszczony silnik.
Takie rozwiązanie pozwala połączyć 
w sobie moc i cichą pracę.

 

Shelf

Udsugningshylde.
Takket være den eksklusive
Multi-Air-teknologi, indbefatter Shelf
et meget tyndt udsugningslegeme
i en hyldestruktur med en tykkelse
på kun 10 cm, der er udstyret
med en udtrækkelig vinge, for at øge 
sugeevnen til madlavningsosen.
Dette element, der fungerer som 
emhætte, kan beriges med yderligere 
moduler, for at skabe et alsidigt 
ophængt indretningssystem på 
væggen. Udsugningsudgaven
er udstyret med en motor, der er 
placeret et afsides sted: en løsning
der kombinerer styrke og stilhed.

Shelf

Regal mit integrierter Absaugfunktion. 
Das 120 cm breite Abzugsmodul kann 
rechts oder links neben andere
Regale mit einer Breite von 60 cm
und 90 cm montiert werden.
Letztere können mit einer einsetzbaren 
Edelstahlwanne ausgestattet werden,
um Pflanzen, Vasen oder andere 
Dekorationsgegenstände aufzunehmen. 
Die Struktur besteht aus schwarz 
lackiertem Stahl mit einem schwarz 
satinierten Aluminiumprofil.

Shelf

Полка с вытяжкой.
Благодаря эксклюзивной 
технологии Multi-Air, вытяжки Shelf, 
оснащённые внутри заслонкой 
для регулирования тяги, выглядят 
как полки толщиной всего 10 см. 
Они могут дополняться другими 
модулями с настенным креплением 
для создания универсальных 
дизайнерских решений в области 
меблировки. Вытяжки оснащаются 
внешним двигателем. Такое решение 
позволяет добиться бесшумности, не 
жертвуя при этом мощностью.
 

Shelf

Estantería con extracción.
Gracias a la exclusiva tecnología 
Multi-Air, Shelf incorpora un cuerpo 
de extracción muy fino en una estructura 
con forma de estantería de tan solo 
10 cm de grosor, equipada con visera 
extraíble para aumentar la capacidad 
de extracción del humo. Este elemento 
con función de campana se puede 
complementar con módulos adicionales 
para crear un sistema de mobiliario 
versátil suspendido de la pared. 
La versión con extracción está equipada 
con un motor colocado en un lugar 
alejado: una solución que combina 
potencia y silencio.
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Il modulo aspirante da 120 cm 
è affiancabile a destra o sinistra 
da altre mensole con larghezza 
60 cm e 90 cm. Queste ultime 
possono essere accessoriate 
con una vaschetta in acciaio inox 
che si inserisce al loro interno 
e permette di posizionare piante, 
vasi o altri oggetti decorativi. 
La struttura è realizzata in 
acciaio verniciato nero con 
profilo di alluminio satinato nero.

The 120 cm suction module
can be attached to the right
or left of other shelves
with a width of 60 and 90 cm.
These can be equipped with
a stainless steel tray that fits 
inside and holds plants, pots
or other decorative objects.
The structure is made of black 
painted steel with a black
satin-finished aluminium profile.

Rechts of links van de 
afzuigmodule van 120 cm 
kunnen andere planken worden 
aangebouwd met een breedte
van 60 of 90 cm. Deze laatste 
kunnen worden uitgerust
met een roestvrijstalen
bak aan de binnenkant waarin 
planten, potten of andere 
decoratieve voorwerpen
kunnen worden geplaatst.
De constructie is uitgevoerd in 
zwart gelakt staal met een zwart 
gesatineerd aluminium profiel.

Rechts of links van de 
afzuigmodule van 120 cm 
kunnen andere modules
worden aangebouwd met een 
breedte van 60 of 90 cm.
Die kunnen worden uitgerust 
met een roestvrijstalen bak aan 
de binnenkant waarin planten, 
potten of andere decoratieve 
voorwerpen kunnen worden 
geplaatst.
De constructie is uitgevoerd in 
zwart gelakt staal met een zwart 
gesatineerd aluminium profiel.

Le module aspirant de 120 cm 
peut être complété à droite ou 
à gauche par d’autres étagères 
d’une largeur de 60 cm
ou 90 cm. Ces dernières peuvent 
être accessoirisées en y insérant 
un bac en acier inoxydable, 
ce qui permet d’y placer des 
plantes, des vases ou tout autre 
objet de décoration.
La structure est réalisée en acier 
peint en noir, avec profilé
en aluminium satiné noir.

Le module aspirant de 120 cm 
peut être complété de part 
et d’autre par des étagères 
complémentaires de 60 et 90 cm, 
permettant de créer un système 
de suspension conçu sur mesure 
pour s’adapter à votre cuisine. 
Ces dernières peuvent être 
accessoirisées en y insérant
un bac en acier inoxydable,
ce qui permet d’y placer des 
plantes, des vases ou tout autre 
objet de décoration. La structure 
est réalisée en acier peint en noir, 
avec des profils en aluminium
noir satiné.

Z prawej lub z lewej strony 
okapu o szerokości 120 cm 
można zamontować dodatkowe 
półki o szerokości 60 cm 
lub 90 cm. Mogą być one 
wyposażone we wsuwany 
do wnętrza pojemnik ze stali 
nierdzewnej, który pozwala 
na umieszczenie w nim 
roślin, wazonów lub innych 
przedmiotów dekoracyjnych.
Konstrukcja wykonana jest 
ze stali lakierowanej na kolor 
czarny z satynowanym w kolorze 
czarnym profilem aluminiowym.

Udsugningsmodulet på 120 cm 
kan flankeres til højre eller til 
venstre for andre hylder med
en bredde på 60 cm og 90 cm. 
De sidstnævnte kan udstyres 
med en bakke i rustfrit stål, der 
passer ind i disse, og som gør det 
muligt at anbringe planter, vaser 
eller andre pyntegenstande.
Strukturen er lavet i lakeret 
sort stål med sort satineret 
aluminiumsprofil.

Das 120 cm breite Abzugsmodul 
kann rechts oder links neben 
andere Regale mit einer 
Breite von 60 cm und 90 cm 
montiert werden. Letztere 
können mit einer einsetzbaren 
Edelstahlwanne ausgestattet 
werden, um Pflanzen, Vasen oder 
andere Dekorationsgegenstände 
aufzunehmen.
Die Struktur besteht aus 
schwarz lackiertem Stahl mit 
einem schwarz satinierten 
Aluminiumprofil.

Вытяжка шириной 120 см 
может соединяться с обеих 
сторон с полками шириной
60 или 90 см. Последние могут 
комплектоваться лотками 
из нержавеющей стали для 
размещения растений, посуды 
и других декоративных 
элементов.
Вытяжки изготавливаются 
из окрашенной в чёрный 
цвет стали и комплектуются 
чёрным сатинированным 
алюминиевым профилем.

El módulo de extracción de 
120 cm se puede colocar a la 
derecha o a la izquierda de otras 
estanterías con una anchura 
de 60 cm y 90 cm. Estas 
estanterías pueden equiparse 
con una bandeja de acero 
inoxidable integrada para colocar 
plantas, jarrones u otros objetos 
decorativos.
La estructura es de acero 
pintado en negro con perfil
de aluminio negro satinado.

Falmec06
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Nella zona inferiore è presente 
una strip led con luce dinamica, 
integrata lungo l’intera lunghezza 
della mensola, per una perfetta 
illuminazione del piano di lavoro. 
La versione filtrante di Shelf 
è inoltre dotata di aspirazione 
perimetrale. 

Its underside is equipped
with an integrated LED strip
with a dynamic light that 
illuminates the worktop for
the entire length of the shelf.
The filtering version of Shelf
is also equipped with perimeter 
suction.

Aan de onderkant is een 
Ledstrip aanwezig met 
dynamische verlichting die over 
de hele lengte van de Shelf is 
aangebracht, voor een perfecte 
verlichting van het aanrecht. 
De recirculatie uitvoering van
de Shelf is bovendien uitgevoerd 
met randafzuiging.

Aan de onderkant is een
Ledstrip aanwezig met 
dynamische verlichting die over
de hele lengte van de Shelf is 
aangebracht, voor een perfecte 
verlichting van het aanrecht.
De recirculatie uitvoering van
de Shelf is bovendien uitgevoerd 
met randafzuiging.

La zone inférieure accueille
un bandeau LED avec éclairage 
dynamique, intégré sur toute 
la longueur de l’étagère, pour 
assurer une illumination parfaite 
du plan de travail.
La version filtrante de Shelf 
est également équipée d’une 
aspiration sur tout le périmètre.

La zone inférieure de l’élément 
d’aspiration est équipée, sur 
toute la largeur de l’étagère,
d’un bandeau Dynamic Led 
Light qui assure une illumination 
parfaite du plan de travail.
La version recyclage de Shelf 
est également équipée d’une 
aspiration sur tout le périmètre.

W dolnej części znajduje
się wbudowana na całej długości 
półki listwa LED ze światłem 
dynamicznym, zapewniająca 
doskonałe oświetlenie 
powierzchni roboczej.
W wersji filtrującej, Shelf 
wyposażony jest również 
w wyciąg szczelinowy.

I det nedre område findes der
en led-strip med dynamisk lys,
der er indbygget langs hele 
hyldens længde, for at give 
bordpladen en perfekt belysning.
Shelf filtrerende udgave er 
derudover udstyret med kantsug.

Im unteren Bereich sorgt eine 
über die gesamte Regallänge 
integrierte LED-Leiste mit 
dynamischem Licht für eine 
perfekte Ausleuchtung der 
Arbeitsfläche.
Die Umluftversion von Shelf 
verfügt auch über eine 
Randabsaugung.

В нижней части по всей длине 
располагается светодиодная 
лента с регулятором 
для освещения рабочей 
поверхности.
Фильтры Shelf дополнительно 
втягивают воздух по периметру.

En la zona inferior se ha
colocado una tira de LED
con luz dinámica, integrada
a lo largo de toda la estantería 
para iluminar perfectamente
la encimera.
La versión con recirculación
de Shelf también dispone
de aspiración perimetral.
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Completamente integrata
e nascosta alla vista nel corpo 
della mensola, la pulsantiera
touch che regola le funzioni
della cappa è comodamente 
accessibile estraendo la veletta
in vetro fumé.

Completely integrated and hidden 
from view in the body of the 
shelf, the touch control panel that 
controls the hood functions is 
conveniently accessible by pulling 
out the smoked turning glass.

Shelf

Volledig geïntegreerd in de plank
en aan het zicht onttrokken,
is het bedieningspaneel dat
de functies van de afzuigkap 
regelt en die eenvoudig 
toegankelijk is door de rookglazen 
klep naar buiten te trekken.

Shelf

Volledig geïntegreerd in de plank
en aan het zicht onttrokken,
is het bedieningspaneel dat de 
functies van de afzuigkap regelt 
en die eenvoudig toegankelijk 
is door de rookglazen klep naar 
buiten te trekken.

Entièrement intégrée
et dissimulée dans le corps de 
l’étagère, le panneau de contrôle 
tactile qui permet de régler les 
fonctions de la hotte est aisément 
accessible en retirant l’ailette
en verre fumé.

Entièrement intégrées
et dissimulées dans le corps 
de l’étagère, les commandes 
sensitives qui permettent de 
régler les fonctions de la hotte 
sont aisément accessibles 
en déployant le panneau 
télescopique en verre fumé.

Dotykowy panel sterujący 
funkcjami okapu został całkowicie 
zintegrowany i ukryty w korpusie 
półki. Dostęp do niego można 
uzyskać po wysunięciu okapnika 
z przydymionego szkła.

Berøringstastaturet, der fuldt
ud er indbygget og skjult af hylden, 
regulerer emhættens funktioner,
og er fuldstændig tilgængelig 
når man trækker den røgfarvede 
glasvinge ud.

Shelf

Vollständig integriert und 
unsichtbar im Regalkörper 
befindet sich das Touch-
Bedienfeld, das die Funktionen 
der Haube regelt und nach 
dem Herausziehen des 
Rauchglasschirms leicht 
zugänglich ist.

Полностью встроенная
и незаметная сенсорная панель 
управления открывается
при выдвижении козырька
из матового стекла.

La botonera táctil, completamente 
integrada y oculta a la vista
en el cuerpo de la estantería,
sirve para ajustar las funciones
de la campana y puede accederse 
fácilmente a ella retirando
la visera de cristal ahumado.
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La versione aspirante di Shelf
è dotata di esclusivo sistema
No-Drop con filtri in tecnopolimero 
che catturano il vapore 
acqueo, evitando l’eventuale 
gocciolamento della condensa 
sul piano cottura. La tubazione 
necessaria per l’aspirazione 
dell’aria viene nascosta all’interno 
di una controparete, mantenendo 
una raffinata essenzialità
del design della cappa.

The extracting version of Shelf
is equipped with an exclusive
No-Drop system with 
technopolymer filters that 
capture water vapour, preventing 
condensation from dripping
onto the hob. The piping required
for air extraction is concealed 
within a false wall, maintaining 
the refined simplicity of the hood 
design.

De uitvoering met afzuiging
naar buiten van de Shelf
is uitgerust met het exclusieve
No-Drop systeem waarbij uit
techno polymeer vervaardigde
filters de waterdamp opvangen
en dampdruppels op het 
keukenblad worden voorkomen.
De afvoer die nodig is voor 
afzuiging van de kookdampen 
wordt verborgen achter een 
voorzetwand, waardoor
de geraffineerde essentie van
het ontwerp van de kap behouden
blijft.

De uitvoering met afzuiging 
naar buiten van de Shelf is 
uitgerust met het exclusieve 
No-Drop systeem waarbij uit 
technopolymeer vervaardigde 
filters de waterdamp opvangen
en dampdruppels op het 
keukenblad worden voorkomen.
De afvoer die nodig is voor 
afzuiging van de kookdampen 
wordt verborgen achter
een voorzetwand, waardoor
de geraffineerde essentie
van het ontwerp van de kap 
behouden blijft.

La version aspirante de Shelf
est équipée d’un système exclusif 
No-Drop doté de filtres en 
technopolymère qui piègent
la vapeur d’eau, et permettent ainsi 
d’éviter tout problème éventuel
lié aux gouttes de vapeur 
condensée qui tomberaient sur les 
plaques de cuisson. La tuyauterie 
nécessai e à l’aspiration de l’air 
est dissimulée à l’intérieur d’une 
contre-cloison, ce qui permet
à la hotte de conserver son design 
épuré et raffiné.esign.

La version évacuation de Shelf 
est équipée d’un système exclusif 
No-Drop doté de filtres en 
technopolymère qui piègent
la vapeur d’eau, et permettent ainsi 
d’éviter tout problème éventuel
lié aux gouttes de vapeur 
condensée qui tomberaient sur les 
plaques de cuisson. La tuyauterie 
nécessaire à l’évacuation de l’air 
est dissimulée à l’intérieur d’une 
contre-cloison, ce qui permet
à la hotte de conserver son design 
épuré et raffiné.

Wersja wyciągowa Shelf 
wyposażona jest w wyjątkowy 
system No-Drop z filtrami 
z technopolimeru, które 
wychwytują parę wodną, 
zapobiegając kapaniu skroplin
na płytę grzewczą.
Przewody rurowe niezbędne
do odprowadzania powietrza 
ukryte są w dobudowanej ściance, 
zachowując wysublimowaną 
esencjonalność projektu okapu.

Shelf udsugningsudgave er 
udstyret med det eksklusive
No-Drop-system med filtre
i teknopolymer (teknisk/industri 
plast), der fanger vanddampen, 
ved således at forhindre eventuel 
dryppende kondensvand på 
kogepladen. Den nødvendige 
rørledning til luftudsugning skjules 
indeni et bagpanel, ved således 
at bibeholde emhættedesignets 
raffinerede væsentlighed.

Die Abluftversion von Shelf
ist mit einem exklusiven
No-Drop-System mit 
Technopolymer-Filtern 
ausgestattet, die den 
Wasserdampf aufnehmen und 
verhindern, dass Kondenswasser 
auf das Kochfeld tropft.
Die für die Ansaugung 
erforderlichen Abluftleitungen
sind in einer Vorbauwand 
verborgen, wodurch eine 
raffinierte Einfachheit des 
Haubendesigns beibehalten 
werden kann.

Вытяжки Shelf оснащаются 
системой No-Drop с 
полимерными фильтрами, 
улавливающими водяной пар 
и предотвращающими падение 
конденсата на варочную панель. 
Воздуховод для отвода воздуха 
скрывается фальшстеной, 
сохраняя изысканность дизайна.

La versión con extracción
de Shelf está equipada con
un exclusivo sistema No-Drop 
con filtros de tecnopolímero 
que atrapan el vapor de agua 
para evitar que la condensación 
gotee encima de la placa
de cocción. El tubo necesario
para la extracción del aire está 
oculto dentro de una falsa pared 
para mantener la elegancia
de la sencillez del diseño
de la campana.
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Modulo B

Il modulo cappa aspirante o filtrante
da 120 cm, può essere affiancato
con moduli mensola di larghezza 90 cm 
e 60 cm, sia sul lato destro che su quello 
sinistro. Questo permette di comporre
un vero e proprio sistema di arredo 
pensile a parete, con un’illuminazione 
a led integrata che oltre a provvedere 
una funzionale illuminazione del top 
della cucina, contribuisce a creare una 
suggestiva atmosfera nell’ambiente.

Modularità

Modulo 
Mensola 60 cm

Modulo
Cappa 120 cm

Modulo
Mensola 90 cm

The 120 cm filtering or extraction 
module can be attached to the right
or left of other shelves with a width
of 60 and 90 cm. This makes it possible
to compose a true wall-mounted 
furnishing system, with integrated LED 
lighting that not only provides functional 
illumination of the kitchen top, but also 
contributes to creating an evocative 
ambiance in the room.

Modularity

Shelf
Module  60 cm

Hood
Module 120 cm

Shelf
Module  90 cm

De afzuig- of recirculatie module van 
120 cm kan zowel links als rechts worden 
gecombineerd met plankmodules met 
een breedte van 90 of 60 cm. Op deze 
manier kan er een echt keukenmeubel 
aan de wand worden gecreëerd met 
geïntegreerde ledlampen die niet alleen 
zorgen voor een functionele verlichting 
van het keukenblad, maar ook voor een 
aangename sfeer in de ruimte. 

Modulariteit

Plankmodule 
60 cm

Kapmodule 
120 cm

Plankmodule 
90 cm

De afzuig- of recirculatiemodule 
van 120 cm kan zowel links als rechts 
worden gecombineerd met modules met 
een breedte van 90 of 60 cm. Op deze 
manier kan er een echt keukenmeubel 
aan de wand worden gecreëerd met 
geïntegreerde ledlampen die niet alleen 
zorgen voor een functionele verlichting 
van het keukenblad, maar ook voor een 
aangename sfeer in de ruimte.

Modulariteit

Plankmodule  
60 cm

Dampkap module 
120 cm

Plankmodule  
90 cm

Le module hotte aspirante ou filtrante 
de 120 cm peut être accompagné de 
modules de type étagère d’une largeur 
de 90 cm ou 60 cm, aussi bien du côté 
droit que du côté gauche. Cela permet 
de composer un véritable système 
d’ameublement mural, équipé
d’un éclairage à LED intégré qui, en plus
de fournir une illumination fonctionnelle 
du plan de cuisine, crée une atmosphère 
suggestive.

Modularité

Module Étagère
60 cm

Module Hotte 
120 cm

Module Étagère
90 cm

L’élément principal de 120 cm
contenant la hotte en version 
évacuation ou recyclage peut être 
personnalisé par l’ajout de modules 
d’étagères de 60 ou 90 cm, aussi bien 
du côté droit que du côté gauche. 
Cela permet de composer un véritable 
système d’ameublement mural, équipé 
d’un éclairage Dynamic Led Light 
intégré qui, en plus de fournir une 
illumination fonctionnelle du plan de 
cuisine, crée un éclairage d’ambiance.

Modularité

Module Étagère
60 cm

Module Hotte 
120 cm

Module Étagère
90 cm

Modułowy okap w wersji  wyciągowej 
lub filtrującej  o szerokości 120 cm można 
łączyć z modułami półek o szerokości 
90 cm i 60 cm, montując je zarówno 
z prawej, jak i z lewej strony. Dzięki temu 
można skomponować system mebli 
przyściennych w pełnym tego słowa 
znaczeniu, z wbudowanym oświetleniem 
LED, które nie tylko zapewnia funkcjonalne 
oświetlenie blatu kuchennego, ale 
także przyczynia się do stworzenia 
w pomieszczeniu przyjemnej atmosfery.

Modułowość

Moduł półki
60 cm

Moduł okapu 
120 cm

Moduł półki
90 cm

Udsugnings- eller 
filtreringsemhættemodulet på 120 cm, 
kan flankeres med hylde-moduler med 
en bredde på 90 cm og 60 cm, dels på 
højre, som på venstre side. Dette gør 
det muligt, at opbygge et sandt og ægte 
vægophængt indretningssystem, med 
en indbygget led-belysning, der udover 
at sørge for en funktionel belysning af 
kogepladens øverste del, medvirker til at 
skabe en behagelig atmosfære i rummet.

Modulopbygning

Hylde-modul 
60 cm

Emhættemodul 
120 cm

Hylde-modul 
90 cm

Das 120 cm lange Dunsthaubenmodul 
kann sowohl rechts als auch links mit
90 cm und 60 cm breiten Regalmodulen 
kombiniert werden. So lässt sich 
ein vollständiges wandhängendes 
Einrichtungssystem mit integrierter
LED-Beleuchtung zusammenstellen,
das neben der funktionalen Beleuchtung 
der Küchenarbeitsplatte auch dazu 
beiträgt, eine suggestive Atmosphäre
im Raum zu schaffen.

Modularität

Regalmodul  
60 cm

Dunsthaubenmodul 
120 cm

Regalmodul  
90 cm

Фильтры шириной 120 см могут 
комбинироваться с обеих сторон 
с полками шириной 60 и 90 см. 
Благодаря встроенной светодиодной 
подсветке это позволяет создавать 
конструкции, не только освещающие 
рабочую поверхность, но и создающие 
просто приятную атмосферу в 
помещении.

Модульность

Полка
60 cm

Вытяжка 
120 cm

Полка
90 cm

El módulo de la campana con 
extracción o recirculación de 120 cm 
se puede combinar con módulos de 
estantería de 90 cm y 60 cm de ancho, 
tanto en el lado derecho como en el 
izquierdo. Esto permite crear un auténtico 
sistema de mobiliario suspendido en la 
pared, con iluminación LED integrada que, 
además de proporcionar una excelente 
iluminación a la encimera de la cocina, 
ayuda a crear una sugerente atmósfera.

Modularidad

Módulo 
estantería 60 cm

Módulo 
campana 120 cm

Módulo 
estantería 90 cm

Falmec16



Modulo B

ESEMPI DI CONFIGURAZIONE

Modulo
Cappa
120 cm

Modulo
Cappa
120 cm

Modulo
Cappa
120 cm

Modulo
Mensola
60 cm

Modulo
Mensola
90 cm

Modulo
Mensola
90 cm

Modulo
Mensola
90 cm

Modulo
Mensola
60 cm

Modulo
Cappa
120 cm

Modulo
Mensola
60 cm

CONFIGURATION EXAMPLES

Hood
Module
120 cm

Hood
Module
120 cm

Hood
Module
120 cm

Shelf
Module 
60 cm

Shelf
Module 
90 cm

Shelf
Module 
90 cm

Shelf
Module 
90 cm

Shelf
Module 
60 cm

Hood
Module
120 cm

Shelf
Module 
60 cm

CONFIGURATIEVOORBEELDEN

Kapmodule
120 cm

Kapmodule
120 cm

Kapmodule
120 cm

Plankmodule 
60 cm

Plankmodule 
90 cm

Plankmodule 
90 cm

Plankmodule 
90 cm

Plankmodule 
60 cm

Kapmodule
120 cm

Plankmodule 
60 cm

CONFIGURATIEVOORBEELDEN

Dampkap 
module
120 cm

Dampkap 
module
120 cm

Dampkap 
module
120 cm

Plankmodule 
60 cm

Plankmodule 
90 cm

Plankmodule 
90 cm

Plankmodule 
90 cm

Plankmodule 
60 cm

Dampkap 
module
120 cm

Plankmodule 
60 cm

EXEMPLES DE CONFIGURATION

Module 
Hotte
120 cm

Module 
Hotte
120 cm

Module 
Hotte
120 cm

Module 
Étagère 
60 cm

Module 
Étagère 
90 cm

Module 
Étagère 
90 cm

Module 
Étagère 
90 cm

Module 
Étagère 
60 cm

Module 
Hotte
120 cm

Module 
Étagère 
60 cm

EXEMPLES DE CONFIGURATION

Module 
Hotte
120 cm

Module 
Hotte
120 cm

Module 
Hotte
120 cm

Module 
Étagère 
60 cm

Module 
Étagère 
90 cm

Module 
Étagère 
90 cm

Module 
Étagère 
90 cm

Module 
Étagère 
60 cm

Module 
Hotte
120 cm

Module 
Étagère 
60 cm

PRZYKŁADY KONFIGURACJI

Moduł okapu
120 cm

Moduł okapu
120 cm

Moduł okapu
120 cm

Moduł półki  
60 cm

Moduł półki  
90 cm

Moduł półki  
90 cm

Moduł półki  
90 cm

Moduł półki  
60 cm

Moduł okapu
120 cm

Moduł półki  
60 cm

EKSEMPLER PÅ KONFIGURATIONER

Emhættemodul
120 cm

Emhættemodul
120 cm

Emhættemodul
120 cm

Hylde-modul 
60 cm

Hylde-modul 
90 cm

Hylde-modul 
90 cm

Hylde-modul 
90 cm

Hylde-modul 
60 cm

Emhættemodul
120 cm

Hylde-modul 
60 cm

KONFIGURATIONSBEISPIELE

Dunsthaubenmodul
120 cm

Dunsthaubenmodul
120 cm

Dunsthaubenmodul
120 cm

Regalmodul 
60 cm

Regalmodul 
90 cm

Regalmodul 
90 cm

Regalmodul 
90 cm

Regalmodul 
60 cm

Dunsthaubenmodul
120 cm

Regalmodul 
60 cm

ПРИМЕРЫ КОНФИГУРАЦИЙ

Вытяжка
120 cm

Вытяжка
120 cm

Вытяжка
120 cm

Полка 
60 cm

Полка 
90 cm

Полка 
90 cm

Полка 
90 cm

Полка 
60 cm

Вытяжка
120 cm

Полка 
60 cm

EJEMPLOS DE INSTALACIÓN

Módulo 
campana
120 cm

Módulo 
campana
120 cm

Módulo 
campana
120 cm

Módulo 
estantería
60 cm

Módulo 
estantería
90 cm

Módulo 
estantería
90 cm

Módulo 
estantería
90 cm

Módulo 
estantería
60 cm

Módulo 
campana
120 cm

Módulo 
estantería
60 cm
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Personalizzazione

Il pannello frontale può essere 
personalizzato scegliendo diversi 
materiali e finiture: dalla tecnologica 
bellezza dell’acciaio, al calore del legno, 
all’eleganza del vetro, alla praticità del 
melaminico in un’ampia scelta di colori, 
per intonarsi con ogni gusto personale
e stile d’arredo in cucina.

Melaminico

Legno / Laminato

Marmo

Acciaio

Vetro

Customisation

The front panel can be customised
by choosing different materials and 
finishes: from the technological beauty
of steel to the warmth of wood, the 
elegance of glass, and the practicality
of melamine in a wide range of colours,
to match every personal taste
and furnishing style in the kitchen.

Melamine

Wood / Laminate

Marble

Steel

Glass

Personalisering

Het frontpaneel kan worden 
aangepast door te kiezen voor 
verschillende materialen en afwerkingen: 
van de schoonheid van technisch staal 
tot de warmte van hout, van de elegantie 
van glas tot het praktische van melamine 
in een uitgebreide waaier aan kleuren, 
om aan te sluiten bij elke smaak en elke 
keukeninrichting.

Melamine

Hout / Laminaat

Marmer

Staal

Glas

Personalisering

Het frontpaneel kan worden 
aangepast door te kiezen voor 
verschillende materialen en afwerkingen: 
van de schoonheid van technisch staal 
tot de warmte van hout, van de elegantie 
van glas tot het praktische van melamine 
in een uitgebreide waaier aan kleuren, 
om aan te sluiten bij elke smaak en elke 
keukeninrichting.

Melamine

Hout / Laminaat

Marmer

Staal

Glas

Personnalisation

Le panneau frontal peut être 
personnalisé en choisissant différents 
matériaux et finitions : de la beauté 
technologique de l’acier à la chaleur du 
bois, en passant par l’élégance du verre 
et l’aspect pratique du mélaminé dans un 
large éventail de couleurs, pour s’adapter 
à chaque préférence personnelle et à 
chaque style d’ameublement de cuisine.

Mélaminé

Bois / Stratifié

Marbre

Acier

Verre

Personnalisation

La version personnalisable permet 
de customiser le panneau frontal selon
ses préférences personnelles, en offrant 
un vaste choix parmi une multiplicité
de matériaux et de finitions : de la beauté 
technologique de l’acier à la chaleur du 
bois, en passant par l’élégance du verre
et l’aspect pratique du mélaminé avec
son large éventail de couleurs, créer
une solution sur-mesure pour chaque
style d’ameublement de cuisine.

Mélaminé

Bois / Stratifié

Marbre

Acier

Verre

Dostosowanie

Panel przedni może być 
dostosowany do potrzeb klienta poprzez 
dobór różnych materiałów i wykończeń, 
począwszy od technologicznie 
zimnego piękna stali, poprzez ciepło 
drewna i elegancję szkła, kończąc na 
praktyczności melaminy w szerokiej 
gamie kolorów. Pozwala to na 
dopasowanie do każdego gustu i stylu 
wyposażenia kuchni.

Melamina

Drewno / laminat

Marmur

Stal

Szkło

Personalisering

Frontpanelet kan personaliseres, 
ved at vælge forskellige materialer 
og finish: fra stålets teknologiske 
skønhed, til træets varme, fra glassets 
elegance til melaminets anvendelighed 
i et stort farveudvalg, der matcher med 
enhver personlig smag og køkkenets 
indretningsstil.

Melamin

Træ / Laminat

Marmor

Stål

Glas

Personalisierung

Die Frontabdeckung kann durch 
die Auswahl verschiedener Materialien 
und Oberflächen individuell gestaltet 
werden: von der technologischen 
Schönheit von Stahl über die Wärme 
von Holz bis hin zur Eleganz von Glas 
und der praktischen Anwendbarkeit von 
Melamin in einer breiten Farbpalette, 
um jedem persönlichen Geschmack und 
Einrichtungsstil in der Küche gerecht zu 
werden.

Melamin

Holy / Laminat

Marmor

Stahl

Glas

Персонализация

Для адаптации к любым 
индивидуальным потребностям и 
дизайнерским решениям лицевая 
панель может выполняться 
по индивидуальным заказам 
из различных материалов и в 
разных цветах и видах отделки: от 
технологичной изысканности стали 
до теплоты дерева, холодности 
стекла и практичности меламина.

Меламин

Дерево / Ламинат

Мрамор

Сталь

Стекло

Personalización

El panel frontal se puede personalizar
con diferentes materiales y acabados: 
desde la belleza tecnológica del acero, 
hasta la calidez de la madera, la elegancia 
del cristal o la practicidad de la melamina 
en una amplia gama de colores, para 
adaptarse a todos los gustos personales
y estilos de decoración de la cocina.

Melamina

Madera / Laminado

Mármol

Acero

Cristal
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No-Drop System: tecnologia anticondensa.

ll problema del gocciolamento dei liquidi di condensa 
dei vapori della cottura, fenomeno diffuso soprattutto 
durante l’utilizzo di piani cottura a induzione, trova 
finalmente una soluzione innovativa con Falmec. 
La tecnologia brevettata No-Drop System consiste
in una batteria di filtri a lame incrociate, studiati 
per far condensare i vapori che sono poi convogliati 
e raccolti in un apposito collettore.

Dettaglio del filtro a lame incrociate.

La versione aspirante di Shelf 
è l’ideale per chi desidera coniugare 
massime performance di estrazione 
dell’aria e alta silenziosità. 
Ciò è possibile grazie all’uso 
di un motore più potente che può 
essere collocato in posizione remota 
sia all’interno che all’esterno 
della casa.

Shelf aspirante

No-Drop System: anti-condensation technology.

The problem of dripping cooking vapour 
condensation, a common issue especially when 
using induction hobs, has finally met its match in an 
innovative solution from Falmec. The patented
No-Drop System technology consists of a battery
of cross-blade filters designed to condense vapours, 
which are then channelled and collected in a 
container.

Detail of the cross-blade filter.

The extracting version of Shelf
is ideal for those who want to combine 
maximum air extraction performance 
and low noise levels.
This is made possible by the use
of a more powerful motor that
can be remotely located both inside
and outside the home.

Extracting Shelf

No-Drop anti-condenstechnologie.

Voor het probleem van condensdruppels afkomstig 
van de kookdampen, een wijdverbreid probleem 
vooral bij het gebruik van inductiekookplaten, heeft 
Falmec eindelijk een innovatieve oplossing gevonden. 
De gepatenteerde No-Drop technologie bestaat 
uit een crossblade filterbatterij, ontworpen om de 
dampen te condenseren die vervolgens naar een 
speciale collector worden geleid en daar worden 
verzameld.

Detail van het crossblad filter.

De uitvoering met afzuiging van 
Shelf is ideaal voor wie maximale 
luchtafzuiging wenst te combineren 
met stilte. Dit is mogelijk door het 
gebruik van een krachtigere motor 
die op afstand kan worden geplaatst, 
zowel binnen als buiten het huis.

Shelf met afzuiging

No-Drop anti-condens technologie.

Falmec heeft eindelijk een innovatieve oplossing 
gevonden voor het veelvoorkomende probleem van 
druppelvorming en condensatie, dat vooral vaak 
voorkomt bij het gebruik van inductiekookplaten.
De gepatenteerde technologie van het
No-Drop-systeem bestaat uit een reeks filters 
met gekruiste schoepen waarop de dampen 
condenseren voordat ze worden gekanaliseerd
en opgevangen in een speciale opvangbak.

Detail van de crossblad-filter.

De uitvoering met afzuiging van 
Shelf is ideaal voor wie maximale 
luchtafzuiging wenst te combineren 
met stilte. Dit is mogelijk door het 
gebruik van een krachtigere motor 
die op afstand kan worden geplaatst, 
zowel binnen als buiten het huis.

Shelf met afzuiging

No-Drop System : technologie anti-condensation.

Le problème de l’écoulement des gouttes des liquides
de condensation provenant des vapeurs de cuisson
est un phénomène diffus, notamment au cours de 
l’utilisation des plaques de cuisson à induction. Falmec 
propose enfin une solution innovante en la matière.
La technologie brevetée No-Drop System est composée 
d’une batterie de filtres à lames croisées, conçus pour 
condenser les vapeurs qui sont ensuite canalisées
et recueillies dans un collecteur spécial.

Détail du filtre à lames croisées.

La version aspirante de Shelf
est idéale pour les personnes qui 
souhaitent allier des performances 
maximales d’extraction de l’air
à un caractère hautement silencieux.
Cela est possible grâce à l’utilisation 
d’un moteur plus puissant qui peut
être placé à distance, aussi bien à 
l’intérieur qu’à l’extérieur de la maison.

Shelf version aspirante

Système No-Drop : la technologie anti-condensation.

La condensation est un phénomène courant et 
désagréable au quotidien, qui apparaît notamment
lors de l’utilisation de plaques à induction.
Pour résoudre ce problème, Falmec a créé la 
technologie brevetée No-Drop. Cette solution
innovante est basée sur un ensemble de filtres
à lames entrecroisées et anti-adhérentes qui vont 
piéger les vapeurs d’eau condensée, et permettre
de les recueillir dans un collecteur spécial.

Détail du filtre à lames entrecroisées.

La version évacuation de Shelf
est idéale pour les personnes qui 
souhaitent allier des performances 
maximales d’extraction de l’air
à un caractère hautement silencieux.
Cela est possible grâce à l’utilisation 
d’un moteur plus puissant qui peut
être placé à distance, aussi bien
à l’intérieur qu’à l’extérieur
de l’habitation.

Shelf version évacuation

No-Drop System: technologia zapobiegająca kondensacji.

Problem skraplania oparów powstających podczas 
gotowania, to powszechne zjawisko zwłaszcza 
w przypadku używania płyt indukcyjnych, znalazł dzięki 
firmie Falmec innowacyjne rozwiązanie. Opatentowana 
technologia No-Drop System składa się z szeregu filtrów ze 
skrzyżowanych lamel, zaprojektowanych w celu skraplania 
oparów, które są następnie kierowane do specjalnego 
kolektora magazynującego.

Szczegół filtra z lamelami skrzyżowanymi.

Shelf w wersji wyciągowej jest 
doskonałym rozwiązaniem dla osób 
chcących połączyć maksymalną 
wydajność oczyszczania powietrza 
z cichą pracą. Jest to możliwe dzięki 
zastosowaniu mocniejszego silnika, 
który może zostać zamontowany 
oddzielnie, zarówno wewnątrz,
jak i na zewnątrz domu.

Shelf w wersji wyciągowej

No-Drop System: antikondens-teknologi.

Problemet vedrørende kondensdryp fra 
madlavningsdampe er et udbredt fænomen,
frem for alt når man bruger induktionskogeplader,
men nu er der endeligt fundet en løsning til dette med 
Falmec. No-Drop System patenteret teknologi består 
af et batteri af metalbladfiltre, der er udarbejdede
til at kondensere dampe, der bagefter ledes og samles 
i et dertil bestemt rum.

Detalje over metalbladfiltret.

Shelf udsugningsudgave
er ideel til dem, der ønsker 
at kombinere en maksimal 
luftudsugningsevne og ekstrem 
støjsvag drift. Dét er muligt, takket 
være brug af den kraftigste motor,
der kan placeres på et afsides sted,
både i som udenfor huset.

Shelf udsugning

No-Drop System: kondensathemmende Technologie

Das vor allem beim Einsatz von Induktionskochfeldern 
weit verbreitete Problem von heruntertropfenden 
Kochdunst-Kondensflüssigkeiten findet mit Falmec 
endlich eine innovative Lösung. Die patentierte 
Technologie des No-Drop-Systems besteht aus einer 
Reihe von Filtern mit gekreuzten Lamellen, an denen 
die Dämpfe kondensieren, um dann weitergeleitet und 
in einem speziellen Sammler aufgefangen zu werden.

Detailansicht des Kreuzlamellenfilters.

Die Shelf Abluftversion eignet sich 
hervorragend für alle, die maximale 
Luftabzugsleistung und extrem 
leisen Betrieb kombinieren möchten. 
Dies wird durch die Nutzung eines 
stärkeren Motors ermöglicht, der in 
größerer Entfernung sowohl innerhalb 
als auch außerhalb des Hauses 
positioniert werden kann.

Shelf mit Abluft

Система No-Drop: предотвращение каплепадения.

Проблема конденсации паров и каплепадения 
при варке, особенно ярко проявляющаяся при 
использовании индукционных плит, наконец 
получила инновационное решение от компании 
Falmec. Запатентованная технология
No-Drop представляет собой группу фильтров 
с перекрёстно расположенными ламелями, 
на которых происходит конденсация пара и 
последующее стекание влаги в соответствующую 
ёмкость.

Фильтр с перекрёстными ламелями.

Вытяжка Shelf идеально
сочетает в себе максимальную 
производительность
и бесшумность. 
Это достигается благодаря 
использованию мощного 
двигателя, который 
устанавливается отдельно, 
внутри или снаружи 
помещения.

Вытяжка Shelf

No-Drop System: tecnología anticondensación

El problema del goteo de los líquidos condensados 
de los vapores de cocción, un problema muy común 
sobre todo cuando se utilizan placas de inducción, 
por fin ha encontrado con Falmec una solución 
innovadora. La tecnología patentada No-Drop System 
consiste en una batería de filtros con una estructura 
de lamas entrelazadas, diseñados para condensar
el vapor de manera que pueda dirigirse y recogerse
en un depósito.

Detalle del filtro con lamas entrelazadas.

La versión de Shelf con extracción 
es ideal para quien desea combinar 
el máximo rendimiento de extracción 
del aire y un funcionamiento 
extremadamente silencioso.
Esto es posible gracias al uso de 
un motor más potente que puede 
colocarse en un lugar alejado tanto 
dentro como fuera de casa.

Shelf con extracción
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La cappa Shelf in versione 
filtrante permette un’installazione 
facile e libera da vincoli strutturali.
La qualità dell’aria in cucina
è garantita dall’esclusiva tecnologia 
filtrante Carbon.Zeo che utilizza 
minerali naturali, quali carbone attivo 
e zeolite, per trattenere gli odori 
con estrema efficacia.

Shelf filtrante

Filtro Carbon.Zeo.

Multi-Air e filtro opzionale Carbon.Zeo.

Multi-Air distribuisce la potenza aspirante, 
normalmente concentrata su un motore, su più motori
di piccola dimensione, per garantire la stessa efficacia 
di aspirazione in un volume estremamente ridotto.
Il sistema permette inoltre l’applicazione dell’esclusiva 
tecnologia Carbon.Zeo: un filtro combinato a base
di carbone attivo e zeolite che trattiene i vapori
e gli odori della cottura.

The filtering version of the Shelf 
hood allows for easy installation, 
free of any structural constraints.
Air quality in the kitchen is 
guaranteed by the unique Carbon.
Zeo filter technology that uses natural 
minerals such as activated carbon 
and zeolite to trap odours extremely 
effectively.

Filtering Shelf

Carbon.Zeo filter

Multi-Air and optional Carbon.Zeo filter.

Multi-air distributes the suction power – normally 
concentrated on one motor – over several small 
motors to ensure the same suction efficiency within 
an extremely small volume.
The system also allows for the application of unique 
Carbon.Zeo technology: a combined active carbon 
and zeolite filter that traps cooking vapours and 
odours.

De recirculatie versie van de 
Shelf afzuigkap biedt een eenvoudige 
installatie zonder structurele 
beperkingen. De luchtkwaliteit in 
de keuken wordt gegarandeerd 
door de exclusieve filtertechnologie 
Koolstof-Zeoliet die gebruik maakt 
van natuurlijke mineralen zoals actieve 
kool en zeoliet om de kookgeuren en 
stoom uiterst effectief af te vangen.

Shelf met recirculatie

Koolstof Zeoliet filter

Multi-Air en optioneel Koolstof Zeoliet filter.

Multi-Air verdeelt het afzuigvermogen 
dat normaal gesproken op één motor is 
geconcentreerd, over meerdere kleine motoren 
om dezelfde zuigkracht in een zeer klein
volume te garanderen.
Het systeem maakt ook de toepassing mogelijk 
van de exclusieve Koolstof Zeoliet technologie: 
een actieve kool/zeoliet-combinatiefilter
dat de kookdampen en kookgeuren opvangt.

De recirculatie-versie van
de Shelf dampkap kan eenvoudig 
worden geïnstalleerd zonder 
structurele beperkingen. 
De luchtkwaliteit in de keuken wordt 
gegarandeerd door de exclusieve 
Koolstof Zeoliet filtertechnologie 
die gebruik maakt van natuurlijke 
mineralen zoals actieve kool en 
zeoliet om de kookgeuren en dampen 
uiterst doeltreffend op te vangen.

Shelf met recirculatie

Koolstof Zeoliet filter

Multi-Air en optioneel Koolstof Zeoliet filter.

Multi-Air verdeelt het afzuigvermogen dat
normaal gesproken door een motor wordt 
gegenereerd, over meerdere kleine motoren
om dezelfde zuigkracht te verkrijgen in een
zeer kleine behuizing.
Het systeem maakt ook de toepassing mogelijk 
van de exclusieve Koolstof Zeoliet-technologie: 
een actieve kool/zeoliet-combinatiefilter
dat de kookdampen en kookgeuren opvangt.

La version filtrante de la hotte 
Shelf peut être aisément installée 
et est libre de toute contrainte 
structurelle. La qualité de l’air en 
cuisine est assurée par la technologie 
exclusive filtrante Carbon.Zeo qui 
utilise des minéraux naturels, tels 
que le charbon actif et la zéolite, 
pour retenir les odeurs de façon très 
efficace.

Shelf version filtrante

Filtre Carbon.Zeo

Multi-Air et filtre Carbon.Zeo en option.

Multi-air distribue la puissance aspirante, 
habituellement concentrée sur un moteur, sur 
plusieurs moteurs de petites tailles, pour assurer 
la même efficacité d’aspiration dans un volume 
extrêmement réduit. Le système permet également 
d’appliquer la technologie exclusive Carbon.Zeo :
un filtre combiné à base de charbon actif et de 
zéolite qui retient les vapeurs et les odeurs de 
cuisson.

Libre de toute contrainte
structurelle, la version recyclage de 
la hotte Shelf est très facile à installer. 
La technologie exclusive Carbon.
Zeo qui utilise des minéraux naturels 
tels que le charbon actif et la zéolite, 
une roche volcanique, permet un 
traitement optimal et performant
des odeurs et fumées de cuisson, 
mais également de l’humidité 
résiduelle pour assurer la qualité
de l’air et un bien-être accru dans 
votre maison.

Shelf version recyclage

Filtre charbon-zéolite.

Technologie Multi-air avec filtres charbon-zéolite inclus.

La technologie Multi-Air distribue la puissance 
d’aspiration, habituellement concentrée sur un 
moteur unique, entre plusieurs moteurs compacts, 
de plus petite taille, mais à puissance équivalente 
pour assurer la même efficacité d’aspiration dans un 
volume extrêmement réduit. Le système est associé 
à la technologie Carbon.Zeo qui permet un recyclage 
optimal des vapeurs, odeurs et de l’humidité résiduelle 
grâce aux filtres combinés charbon-zéolite.

Okap Shelf w wersji filtrującej 
pozwala na łatwy montaż, bez 
ograniczeń konstrukcyjnych.
Jakość powietrza w kuchni 
gwarantuje wyjątkowa technologia 
filtracji Carbon.Zeo, która 
wykorzystuje naturalne minerały, 
takie jak węgiel aktywny i zeolit, 
w celu niezwykle skutecznego 
wychwytywania zapachów.

Shelf w wersji filtrującej

Filtr Carbon.Zeo

Multi-Air i filtr opcjonalny Carbon.Zeo.

Multi-air rozdziela moc wyciągową, która normalnie 
skoncentrowaną jest na jednym silniku, na kilka małych 
silników, aby zapewnić taką samą wydajność zasysania 
w wyjątkowo małej objętości.
System umożliwia również zastosowanie wyjątkowej 
technologii Carbon.Zeo – filtra składającego się  
z węgla aktywnego i zeolitu, który zatrzymuje  opary i 
zapachy pochodzące z gotowania.

Shelf-emhætten, i filtrerende udgave, 
muliggør en nem installation,
der ligeledes er fri for strukturelle 
begrænsninger.
Køkkenets luftkvalitet garanteres 
af den eksklusive Carbon.Zeo 
filtreringsteknologi, der anvender 
naturlige mineraler, såsom aktivt kul 
og zeolit, for at tilbageholde lugtene 
med en ekstrem effektivitet.

Filtrerende Shelf 

Carbon.Zeo filter

“Multi-Air og valgfrit Carbon.Zeo filter.

Multi-air fordeler sugestyrken, der normalt
er koncentreret på en motor, ud på flere motorer 
af mindre størrelser, for at garantere den samme 
sugeeffektivitet i en ekstremt reduceret størrelse.
Systemet gør det derudover muligt, at anvende
den eksklusive Carbon.Zeo-teknologi: et kombineret 
filter, der er baseret på aktivt kul og zeolit, der 
tilbageholder kogedampe og -dufte.

Die Shelf Umluftversion 
ermöglicht eine einfache Installation 
ohne bauliche Eingriffe.
Die Luftqualität in der Küche wird 
durch die exklusive Carbon.Zeo-
Filtertechnologie garantiert, die 
natürliche Mineralien wie Aktivkohle 
und Zeolith verwendet, um Gerüche 
äußerst effektiv einzufangen.

Shelf mit Umluft

Carbon.Zeo-Filter

Multi-Air und optionaler Carbon.Zeo-Filter.

Multi-Air verteilt die normalerweise auf einen Motor 
konzentrierte Saugleistung auf mehrere kleine 
Motoren, um die gleiche Saugleistung auf kleinstem 
Raum zu erreichen.
Das System ermöglicht darüber hinaus den Einsatz 
der exklusiven Carbon.Zeo-Technologie: ein 
kombinierter Filter auf Basis von Aktivkohle und 
Zeolith, der Kochdünste und Gerüche zurückhält.

Фильтр не требует 
дополнительных элементов и 
отличается простотой установки.
Качество воздуха в кухне 
обеспечивается эксклюзивной 
фильтровальной технологией 
Carbon.Zeo с использованием 
натуральных материалов, таких 
как цеолит и активированный 
уголь, для максимально 
эффективного устранения 
запахов.

Фильтр

Фильтр Carbon.Zeo

Multi-Air — это дополнительный фильтр Carbon.Zeo.

Multi-air разбивает область мощного всасывания, 
обычно находящуюся вблизи двигателя, на 
несколько зон меньшего размера для обеспечения 
эффективного втягивания воздуха при сохранении 
небольших размеров.
Система также позволяет использовать 
эксклюзивную технологию Carbon.Zeo: 
комбинированный фильтр на основе 
активированного угля и цеолита, улавливающий 
пары и запахи, выделяющиеся при готовке.

La campana Shelf con 
recirculación permite una instalación 
sencilla y sin requisitos estructurales.
La calidad del aire en la cocina está 
garantizada gracias a la tecnología 
exclusiva de recirculación Carbon.
Zeo, que utiliza minerales naturales, 
como el carbón activo y la zeolita, 
para atrapar los olores con extrema 
eficacia.

Shelf con recirculación

Filtro Carbon.Zeo

Multi-Air y filtro opcional Carbon.Zeo.

Multi-Air distribuye la potencia de extracción, 
normalmente concentrada en un motor, entre 
diferentes motores de pequeño tamaño, para 
garantizar la misma eficiencia de extracción
en un espacio extremadamente compacto.
El sistema también permite aplicar la exclusiva 
tecnología Carbon.Zeo: un filtro combinado a base 
de carbón activo y zeolita que atrapa los vapores
y los olores de la cocción.

21 Shelf



Monolith

Moltiplica la funzionalità.
Appoggiato sul piano di lavoro,
Monolith è un elemento dal design 
prezioso, pensato per rispondere
in modo raffinato a molteplici esigenze.
Un comodo canale attrezzato
con funzione aspirante che può inoltre 
accogliere mestoli, spezie, coltelli, taglieri 
e altri utensili nonché prese elettriche, 
per vivere la cucina con stile e praticità.
Inoltre il sistema è dotato di luce 
ambientale, che conferisce un gradevole 
effetto di sospensione e diffonde
una piacevole linea di luce in cucina.

Monolith

Functionality multiplied.
Resting on the worktop, Monolith is
an element of the most precious design, 
conceived in order to cater for a range
of needs in a highly refined way. 
A handy channel, equipped with suction 
function, that can also hold ladles, spices, 
knives, cutting boards and other tools,
as well as electrical outlets, lends style 
and practicality to the kitchen.
The system is also equipped with 
suffused light, lending an alluring 
suspended effect, while diffusing
a pleasant beam of light in your kitchen.

Monolith

Meervoudige functionaliteit.
Aangebracht op het keukenblad is 
Monolith een aantrekkelijk design 
element, bedoeld om geraffineerd
in te spelen op vele behoeften.
Een handig kanaal uitgerust met 
afzuigfunctie die kan ook worden 
gebruikt voor het opbergen van 
pollepels, kruiden, messen, snijplanken 
en ander keukengerei, evenals 
stopcontacten. Voor een stijlvolle
en praktische keuken. Daarnaast is
het systeem voorzien van sfeerverlichting
die een mooi zwevend effect oplevert
en een aangename lichtstraal
in de keuken verspreidt.

Monolith

Meervoudige functionaliteit.
Monolith rust op het werkblad en
is een element met een geraffineerd 
ontwerp dat werd gecreëerd om met 
verfijning aan meerdere behoeften
te voldoen. Een multifunctionele module 
met afzuigfunctie, uitbreidbaar met 
extra modules waarin ook pollepels, 
kruiden, messen, snijplanken en andere 
gebruiksvoorwerpen kunnen worden 
opgeborgen en die voorzien kunnen 
worden van stopcontacten om de keuken 
stijlvol en praktisch te maken. Daarnaast 
is het systeem uitgerust met indirecte 
ledverlichting waardoor er een zwevend 
effect en een prettige lichtstreep
in de keuken ontstaat.

Monolith

Multiplier les fonctionnalités.
Reposant sur le plan de travail, Monolith 
est un élément au design d’une élégance 
rare, conçu pour répondre au moindre 
besoin en cuisine de la manière la plus 
raffinée qui soit. Il s’agit d’un rail pratique 
et équipé d’une fonction d’aspiration, 
qui peut également accueillir louches, 
épices, couteaux, planches à découper
et tout autre ustensile ainsi que des 
prises électriques, pour vivre la cuisine 
comme un espace élégant et pratique.
Le système est également équipé
d’un éclairage d’ambiance, qui lui donne
un effet suspendu séduisant et qui 
diffuse une ligne lumineuse agréable 
dans la cuisine.

Monolith

La fonctionnalité démultipliée.
Reposant sur le plan de travail, Monolith 
est un élément au design d’une élégance 
rare, conçu pour répondre au moindre 
besoin en cuisine de la manière la plus 
raffinée qui soit. Il s’agit d’un système 
modulaire qui intègre en son sein un 
élément d’aspiration, tout en permettant 
d’accueillir différents ustensiles de 
cuisine tels que des louches, couteaux, 
planches à découper ou épices, ainsi
que des prises électriques et ports
USB, pour faire de la cuisine un lieu de vie
et de partage, élégant et pratique.
Le système est également équipé d’un
éclairage d’ambiance sur toute sa largeur, 
qui lui donne un effet suspendu diffusant 
une atmosphère agréable dans la cuisine.

Monolith

Zwiększ funkcjonalność.
Spoczywający na blacie kuchennym 
Monolith to szlachetny element wystroju, 
opracowany z myślą o zaspokojeniu 
w wysublimowany sposób wielu różnych 
potrzeb. Monolith to kanał wyposażony 
w funkcję wyciągową, w którym 
można również pomieścić chochle, 
przyprawy, noże, deski do krojenia i inne 
przybory kuchenne, a także gniazdka 
elektryczne. W efekcie uzyskujemy 
stylową i praktycznie urządzoną kuchnię. 
Dodatkowo system wyposażony jest 
w oświetlenie ambientowe, które 
zapewnia przyjemny efekt zawieszenia 
i rozprasza w łagodny sposób linię 
światła w kuchni.

Monolith

Multiplicerer funktionaliteten.
Monolith støttes på bordpladen og er 
derfor et element af værdifuldt design, 
der er udtænkt til at tilfredsstille de 
mange behov på en raffineret måde. 
En praktisk kanal, der er udstyret med 
sugefunktion, hvor ligeledes grydeskeer, 
krydderier, knive, skærebrætter og 
andre redskaber, samt stikkontakter kan 
samles, for at kunne benytte køkkenet 
med stil og anvendelighed. Derudover
er systemet udstyret med omgivende lys, 
der giver en skøn svævende virkning
og en behagelig belysning i køkkenet.

Monolith

Vervielfältigung der Funktionalität.
Monolith ruht auf der Arbeitsplatte
und ist ein Element mit edlem Design, 
das konzipiert wurde, um auf raffinierte 
Weise auf vielfältige Bedürfnisse 
einzugehen. Ein praktischer Kanal mit 
Abzugsfunktion, der auch Schöpfkellen, 
Gewürze, Messer, Schneidebretter und 
andere Utensilien sowie Steckdosen 
aufnehmen kann, um die Küche stilvoll 
und praktisch zu gestalten. Darüber 
hinaus ist das System mit einer indirekten 
Beleuchtung versehen, die für einen 
angenehmen Schwebeeffekt sorgt
und einen angenehmen Lichtstreifen
in die Küche bildet.

Monolith

Увеличение функциональности.
Устанавливаемая на рабочий 
стол система Monolith является 
превосходным дизайнерским 
решением. Она украшает интерьер и 
увеличивают его функциональность. 
Декоративный короб с функцией 
вытяжки, внутри и снаружи которого 
можно разместить кухонную 
утварь, специи, ножи, разделочные 
доски и т. п., допускает даже 
установку электрических розеток 
для еще более изысканного стиля 
и практичности. Кроме того, он 
оснащён подсветкой, излучающей 
приятный свет по всей длине.

Monolith

Multiplica la funcionalidad.
Apoyado sobre la encimera, Monolith 
es un elemento con un diseño 
exclusivo, creado para responder
con elegancia a todas las necesidades.
Un cómodo canal equipado con 
función de extracción donde también 
se pueden colocar cucharones, 
especias, cuchillos, tablas de cortar
y otros utensilios, incluso enchufes, 
para disfrutar de la cocina con estilo 
y practicidad. Además, el sistema 
dispone de luz ambiental, que 
proporciona un agradable efecto de 
suspensión y difunde una agradable 
línea de luz en la cocina.
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L’aspirazione avviene mediante
un flap, apribile manualmente,
che consente il passaggio 
dell’aria e l’accesso alla 
pulsantiera touch posizionata
in verticale per un agevole 
controllo delle funzioni
di aspirazione ed illuminazione. 
Monolith può inoltre essere 
gestito direttamente dai piani 
cottura ad induzione Falmec, 
grazie alla funzione Dialogue 
System.

The extraction is done through 
a flap that allows the air to flow
through; it also gives access 
to the touch control positioned 
vertically for more agile control 
of the extraction and lighting 
functions. Furthermore, Monolith 
can be controlled directly from 
Falmec induction hobs, thanks
to the Dialogue System function.

Extractie van de lucht vindt
plaats door de geopende klep
en deze geeft toegang tot het 
touch bediening paneel,
die verticaal geplaatst zorgt 
voor behendige controle van de 
afzuig- en verlichtingsfuncties. 
Monolith kan bovendien direct 
worden bestuurd vanuit Falmec 
inductie-kookplaten dankzij
de Dialoog Systeem functie.

Extractie van de lucht vindt plaats
door de geopende klep en deze 
geeft toegang tot het touch 
bediening paneel, die verticaal 
geplaatst zorgt voor behendige 
controle van de afzuig- en 
verlichtingsfuncties. Monolith 
kan bovendien direct worden 
bestuurd vanuit Falmec inductie-
kookplaten dankzij de Dialoog 
Systeem functie.

L’extraction se fait par
un volet qui laisse passer l’air
à travers et donne accès au
commande tactile positionnée 
verticalement pour un contrôle 
plus agile de la fonctions 
d’extraction et d’éclairage.
Monolith peut être en outre
contrôlé directement depuis 
Falmec plaques à induction
grâce au Fonction de système
de dialogue.

L’aspiration se fait au travers
d’un volet qui, une fois ouvert, 
vient capturer l’air tout
en donnant accès sur le côté 
aux commandes sensitives des 
fonctions de la hotte
et d’éclairage. Compatible avec 
la fonction “Dialogue System”. 
Monolith peut également être 
contrôlé directement à partir des 
commandes tactiles des tables
à induction Falmec.

Zasysanie odbywa się przez 
klapę, którą otwiera się 
ręcznie. Jej otwarcie umożliwia 
przepływ powietrza i dostęp 
do umieszczonego w pionie 
dotykowego panelu sterującego, 
dzięki któremu w łatwy sposób 
steruje się funkcjami okapu i 
oświetlenia. Monolith może być 
również zarządzany bezpośrednio 
z poziomu płyty indukcyjnej 
Falmec, za pośrednictwem funkcji 
Dialogue System.

Udsugningen udføres igennem
en klap, der lader luften
strømme igennem og giver 
adgang til berøringskontrol 
placeret lodret for en mere 
agil kontrol af udsugnings- og 
belysningsfunktioner. Monolith 
kan desuden styres direkte fra 
Falmec induktionskogeplader 
takket være Dialog System 
funktion.

Das Ansaugmodul lässt 
sich leicht öffnen, um über 
eine Touch-Steuerung die 
Bedienung der Ansaug- und 
Beleuchtungsfunktionen sowie 
den Rauchabzug zu ermöglichen. 
Darüber hinaus kann Monolith 
dank des Dialog Systems direkt 
über Falmec-Induktionskochfelder 
gesteuert werden.

Аспирация воздуха 
осуществляется через заслонку, 
которая пропускает воздух 
и дает доступ к сенсорному 
блоку, расположенному 
вертикально для более удобного 
управления функциями вытяжки 
и освещения. Monolith может 
управляться напрямую с 
варочных плит Falmec благодаря 
сенсорному блоку управления, 
расположенного на поверхности 
индукции.

La extracción se lleva a cabo
a través de un deflector,
que puede abrirse manualmente,
que permite el paso del aire
y el acceso a la botonera táctil 
colocada en posición vertical 
para controlar cómodamente las 
funciones de extracción
e iluminación.
Monolith también se puede 
manejar directamente desde 
las placas de inducción Falmec 
gracias a la función Dialogue 
System.
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Il sistema Monolith comprende
un elemento aspirante da 90 cm
e vari moduli contenitori,
di diverse larghezze, collocabili
a destra o sinistra per creare
un allestimento funzionale
e personalizzato. La struttura
in alluminio nero opaco
è completata da un frontale
in vetro nero satinato.

The Monolith system includes
a 90 cm suction element
and different wide accessory 
storage modules that
can be placed on the right or left, 
allowing you to create
a functional, customised set-up.
Its black glass front is mounted
in a matt black aluminium frame.

Het systeem Monolith bestaat
uit een afzuigelement van
90 cm en diverse opbergmodules 
van verschillende breedtes 
die links of rechts kunnen 
worden aangebracht, voor een 
functionele en gepersonaliseerde 
inrichting. De matzwarte 
aluminium constructie is 
afgewerkt met een zwarte 
gesatineerd glazen front.

Het Monolith-systeem bestaat
uit een afzuigelement van
90 cm en diverse opbergmodules 
van verschillende breedtes 
die links of rechts kunnen 
worden aangebracht voor een 
functionele en gepersonaliseerde 
inrichting. De matzwarte 
aluminiumconstructie is 
afgewerkt met een zwarte 
gesatineerd glazen front.

Le système Monolith comprend 
un élément aspirant de
90 cm et différents modules
de type contenants, de diverses 
largeurs, pouvant être placés
à droite ou à gauche pour créer 
un aménagement fonctionnel 
et personnalisé. La structure en 
aluminium noir mat est complétée 
par un élément frontal en verre 
noir satiné.

Le système modulaire Monolith 
se compose d’un élément 
d’aspiration de 90 cm, auquel
des modules de rangement
de différentes largeurs peuvent 
s’ajouter de part et d’autre 
pour créer un aménagement 
fonctionnel et personnalisé.
La structure en aluminium noir 
mat est complétée par un élément 
frontal en verre noir satiné.

System Monolith składa się 
z elementu wyciągowego 
o długości 90 cm oraz 
modułów do przechowywania 
o różnych szerokościach, które 
można umieścić po prawej lub 
lewej stronie okapu, tworząc 
funkcjonalny i dostosowany 
do potrzeb układ. Konstrukcję 
z matowego czarnego aluminium 
uzupełnia front z czarnego 
satynowanego szkła.

Monolith-systemet inkluderer 
et sugeelement på 90 cm og 
forskellige beholder-moduler 
med forskellige bredder, der kan 
anbringes til højre eller til venstre, 
for at skabe en funktionel og 
individuel indretning. Strukturen, 
i sort mat aluminium, er fuldendt 
med et frontstykke i sort satineret 
glas.

Das Monolith-System 
umfasst ein 90 cm breites 
Absaugelement und verschiedene 
Behältermodule unterschiedlicher 
Breite, die rechts oder links 
platziert werden können, um 
eine funktionale und individuelle 
Einrichtung zu gestalten. Die 
mattschwarze Aluminiumstruktur 
wird durch eine satinschwarze 
Glasfront abgerundet.

Система Monolith включает 
фильтрующий элемент длиной 
90 см и другие модули разной 
ширины, располагаемые слева 
или справа для максимальной 
адаптации рабочего 
пространства к любым 
потребностям. Конструкция из 
тёмного матового алюминия 
дополняется спереди чёрным 
сатинированным стеклом.

El sistema Monolith incluye
un elemento de extracción
de 90 cm y diferentes módulos 
de almacenaje, de distintas 
anchuras, que se pueden colocar 
a la derecha o a la izquierda para 
crear un sistema funcional
y personalizado. La estructura
de aluminio negro mate
se completa con un panel frontal 
de cristal negro satinado.
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Monolith è semplice da installare in 
qualsiasi situazione: è sufficiente un unico 
foro sul piano di lavoro per l’elemento 
aspirante, mentre gli altri moduli vengono 
appoggiati e fissati con un sistema a 
incastro. Affiancando elementi di diverse 
dimensioni, è possibile realizzare diverse 
composizioni con un aspetto sempre 
uniforme, migliorando - oltre alla qualità 
dell’aria - l’estetica e la funzionalità della 
cucina.

Modularità

Modulo 
Contenitore 90 cm

Modulo 
Cappa 90 cm

Modulo 
Contenitore 60 cm

Modulo 
Contenitore 30 cm

Modulo vasca aperta
per piante 30 cm

Monolith is easy to install in any 
situation: a single hole in the worktop 
is sufficient for the suction element, 
while the other modules are placed 
and anchored with a snap system. By 
placing elements of different sizes side 
by side, it’s possible to create a variety of 
compositions with a uniform appearance, 
improving both the kitchen’s air quality 
and its aesthetics and functionality.

Modularity  

Container 
Module 90 cm

Hood 
Module 90 cm

Container 
Module 60 cm

Container 
Module 30 cm

Plant tray 
Module 30 cm

Monolith is eenvoudig te installeren 
in elke omgeving: slechts één gat in 
het keukenblad is voldoende voor het 
afzuigelement, terwijl de andere modules 
met behulp van een kliksysteem worden 
aangebracht en bevestigd.
Door elementen van verschillende 
afmetingen naast elkaar te plaatsen 
is het ook mogelijk verschillende 
samenstellingen te realiseren met een 
uniforme uitstraling, waardoor niet
alleen de luchtkwaliteit maar ook
de functionaliteit en de esthetiek van
de keuken worden verbeterd. 

Modulariteit 

Opbergmodule
90 cm

Kapmodule 
90 cm

Opbergmodule
60 cm

Opbergmodule
30 cm

Bakmodule
30 cm

Monolith is eenvoudig te installeren
in elke omgeving: slechts één gat
in het keukenblad is voldoende voor
het afzuigelement, terwijl de andere 
modules met behulp van een kliksysteem 
worden aangebracht en bevestigd.
Door elementen van verschillende 
afmetingen naast elkaar te plaatsen, is het 
ook mogelijk verschillende samenstellingen 
te realiseren met een uniforme uitstraling. 
Zo wordt niet alleen de luchtkwaliteit,
maar ook de functionaliteit en de esthetiek 
van de keuken verbeterd. 

Modulariteit  

Opbergmodule
90 cm

Dampkap module 
90 cm

Opbergmodule
60 cm

Opbergmodule
30 cm

Bakmodule
30 cm

Monolith est facile à installer dans
toute situation : il suffit de créer un seul 
trou sur le plan de travail pour l’élément 
aspirant, tandis que les autres modules 
sont posés et fixés à l’aide d’un système
à encastrement. En combinant des 
éléments de différentes dimensions,
il est possible de créer des compositions 
variées qui conservent un aspect 
homogène, ce qui permet d’améliorer - 
outre la qualité de l’air - l’esthétique
et la fonctionnalité de la cuisine.

Modularité 

Module 
Contenant 90 cm

Module 
Hotte 90 cm

Module 
Contenant 60 cm

Module 
Contenant 30 cm

Contenant pour jardin 
d’aromates 30 cm

Monolith est facile à installer 
dans toute situation : seul l’élément 
d’aspiration de 90 cm est encastré dans 
le plan de travail. Les autres modules 
complémentaires sont simplement posés 
sur le plan et se fixent par le biais d’un 
système intelligent à encastrement latéral 
qui ne nécessite aucune ouverture dans 
le plan. En combinant des éléments de 
différentes dimensions, il est possible 
de créer des compositions variées qui 
conservent un aspect homogène, ce 
qui permet d’améliorer l’esthétique et la 
fonctionnalité de la cuisine.

Modularité 

Module 
Rangement 90 cm

Module 
Hotte 90 cm

Module 
Rangement 60 cm

Module 
Rangement 30 cm

Contenant pour jardin 
d’aromates 30 cm

Monolith jest łatwy do montowania.
Wystarczy jeden otwór w blacie, aby 
umieścić element wyciągowy, natomiast 
pozostałe moduły są umieszczane
na blacie i mocowane za pomocą systemu 
zatrzaskowego. Umieszczając obok siebie 
elementy o różnych rozmiarach, można 
tworzyć różne kompozycje o jednolitym 
wyglądzie, poprawiając – oprócz 
jakości powietrza – również estetykę 
i funkcjonalność kuchni.

Modułowość  

Moduł 
pojemnik 90 cm

Moduł 
okapu 90 cm

Moduł 
pojemnik 60 cm

Moduł 
pojemnik 30 cm

Moduł 
pojemnik otwarty 30 cm

Monolith er nem at installere til 
enhver situation: det er tilstrækkeligt 
med et enkelt hul i bordpladen til 
sugeelementet, mens de andre moduler 
skal placeres og fastsættes med et 
sammenkoblingssystem. Ved at anbringe 
elementer med forskellige størrelser, 
er det muligt at skabe forskellige 
kompositioner med et ensartet udseende, 
ved således at forbedre køkkenets æstetik 
og funktionalitet, udover at forbedre 
luftens kvalitet.

Modulopbygning

Beholder-modul
90 cm

Emhættemodul 
90 cm

Beholder-modul
60 cm

Beholder-modul
30 cm

Bakke-modul
30 cm

Monolith ist in jeder Situation
einfach zu installieren: Ein einziges 
Loch in der Arbeitsplatte genügt für 
das Absaugelement, während die 
anderen Module über ein Stecksystem 
platziert und befestigt werden. Durch 
das Aneinanderreihen von Elementen 
unterschiedlicher Größe lassen sich 
verschiedene Kompositionen mit einem 
stets einheitlichen Erscheinungsbild 
schaffen, die neben der Luftqualität
auch die Ästhetik und Funktionalität
der Küche verbessern.

Modularität

Ablagemodul
90 cm

Dunsthaubenmodul
90 cm

Ablagemodul
60 cm

Ablagemodul
30 cm

Pflanzenmodul
30 cm

Систему Monolith можно легко
встроить в кухни практически любого 
дизайна: достаточно одного отверстия 
в столешнице для вытяжного 
модуля. Другие элементы крепятся 
к нему специальными фиксаторами. 
Соединение элементов разной длины 
позволяет решать самые разные 
задачи, расширяя функциональность
и улучшая эстетичность кухни.
При этом внешний вид системы 
Monolith будет неизменным.

Модульность

Ящик
90 cm

Вытяжка 
90 cm

Ящик
60 cm

Ящик
30 cm

Лоток
30 cm

Monolith es fácil de instalar en 
cualquier situación: un único orificio en la 
encimera es suficiente para el elemento 
de succión, mientras que los otros 
módulos se colocan y anclan con un 
sistema de encaje. Colocando elementos 
de diferentes tamaños uno al lado del 
otro es posible crear una variedad de 
composiciones con un aspecto uniforme, 
mejorando tanto la calidad del aire de la 
cocina como su estética y funcionalidad.

Modularidad

Módulo de 
almacenaje 90 cm

Módulo 
campana 90 cm

Módulo de 
almacenaje 60 cm

Módulo de 
almacenaje 30 cm

Módulo bandeja abierta 
para plantas  30 cm
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ESEMPI DI CONFIGURAZIONE

Modulo 
Cappa 
90 cm

Modulo 
Cappa 
90 cm

Modulo 
Cappa 
90 cm

Modulo 
Cappa
90 cm

Modulo 
Contenitore
60 cm

Modulo 
Contenitore 
90 cm

Modulo 
Contenitore 
30 cm

Modulo 
Contenitore 
60 cm

Modulo 
Contenitore 
30 cm

Modulo 
Contenitore 
30 cm

CONFIGURATION EXAMPLES

Hood 
Module 
90 cm

Hood 
Module 
90 cm

Hood 
Module 
90 cm

Hood 
Module
90 cm

Container 
Module
60 cm

Container 
Module 
90 cm

Container 
Module 
30 cm

Container 
Module 
60 cm

Container 
Module 
30 cm

Container 
Module 
30 cm

CONFIGURATIEVOORBEELDEN

Kapmodule 
90 cm

Kapmodule 
90 cm

Kapmodule 
90 cm

Kapmodule
90 cm

Opbergmodule
60 cm

Opbergmodule
90 cm

Opbergmodule
30 cm

Opbergmodule
60 cm

Opbergmodule
30 cm

Opbergmodule
30 cm

CONFIGURATIEVOORBEELDEN

Dampkap 
module 
90 cm

Dampkap 
module 
90 cm

Dampkap 
module 
90 cm

Dampkap 
module
90 cm

Opbergmodule
60 cm

Opbergmodule
90 cm

Opbergmodule
30 cm

Opbergmodule
60 cm

Opbergmodule
30 cm

Opbergmodule
30 cm

EXEMPLES DE CONFIGURATION

Module 
Hotte 
90 cm

Module 
Hotte 
90 cm

Module 
Hotte 
90 cm

Module 
Hotte
90 cm

Module 
Contenant
60 cm

Module 
Contenant
90 cm

Module 
Contenant
30 cm

Module 
Contenant
60 cm

Module 
Contenant
30 cm

Module 
Contenant
30 cm

EXEMPLES DE CONFIGURATION

Module 
Hotte 
90 cm

Module 
Hotte 
90 cm

Module 
Hotte 
90 cm

Module 
Hotte
90 cm

Module 
Rangement
60 cm

Module 
Rangement
90 cm

Module 
Rangement
30 cm

Module 
Rangement
60 cm

Module 
Rangement
30 cm

Module 
Rangement
30 cm

PRZYKŁADY KONFIGURACJI

Moduł 
okapu 
90 cm

Moduł 
okapu 
90 cm

Moduł 
okapu 
90 cm

Moduł 
okapu
90 cm

Moduł 
pojemnik
60 cm

Moduł 
pojemnik 
90 cm

Moduł 
pojemnik 
30 cm

Moduł 
pojemnik 
60 cm

Moduł 
pojemnik 
30 cm

Moduł 
pojemnik 
30 cm

EKSEMPLER PÅ KONFIGURATIONER

Emhættemodul 
90 cm

Emhættemodul 
90 cm

Emhættemodul 
90 cm

Emhættemodul
90 cm

Beholder-modul
60 cm

Beholder-modul
90 cm

Beholder-modul
30 cm

Beholder-modul
60 cm

Beholder-modul
30 cm

Beholder-modul
30 cm

KONFIGURATIONSBEISPIELE

Dunsthaubenmodul
90 cm

Dunsthaubenmodul
90 cm

Dunsthaubenmodul
90 cm

Dunsthaubenmodul
90 cm

Ablagemodul    
60 cm

Ablagemodul
90 cm

Ablagemodul
30 cm

Ablagemodul
60 cm

Ablagemodul
30 cm

Ablagemodul
30 cm

ПРИМЕРЫ КОНФИГУРАЦИЙ

Вытяжка 
90 cm

Вытяжка 
90 cm

Вытяжка 
90 cm

Вытяжка
90 cm

Ящик
60 cm

Ящик
90 cm

Ящик
30 cm

Ящик
60 cm

Ящик
30 cm

Ящик
30 cm

EJEMPLOS DE INSTALACIÓN

Módulo 
campana 
90 cm

Módulo 
campana 
90 cm

Módulo 
campana 
90 cm

Módulo 
campana
90 cm

Módulo de 
almacenaje
60 cm

Módulo de 
almacenaje
90 cm

Módulo de 
almacenaje
30 cm

Módulo de 
almacenaje
60 cm

Módulo de 
almacenaje
30 cm

Módulo de 
almacenaje
30 cm
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Accessori
Creati appositamente per 

Monolith, gli scomparti in legno 
di faggio naturale consentono 
di allestire e personalizzare 
la cucina in armonia con ogni 
esigenza, accogliendo coltelli, 
posate, portaspezie, un pratico 
tagliere e altri oggetti da tenere 
comodamente a portata di mano.

Prese elettriche/usb
L 147 x P 128 x H 86 mm

Portaposate (4 scomparti)
L 446 x P 128 x H 54 mm
legno di faggio naturale

Tagliere
L 293 x P 128 x H 20 mm
legno di faggio naturale

Portaspezie
L 291 x P 128 x H 54 mm
legno di faggio naturale

Portaposate (1 scomparto)
L 291 x P 128 x H 54 mm
legno di faggio naturale

Portaposate (2 scomparti)
L 291 x P 128 x H 54 mm
legno di faggio naturale

Portacoltelli
L 446 x P 128 x H 54 mm
legno di faggio naturale

Accessories
Specially created for Monolith, 

these natural beech wood 
compartments allow the kitchen
to be configured and customised 
to suit every need, accommodating 
knives, cutlery, spice racks,
a practical chopping board and 
other items, all easily within reach.

Accessory sockets
L 147 x P 128 x H 86 mm
KACL.1015#H4F

Cutlery tray (4 compartments)
L 446 x P 128 x H 54 mm / natural beech wood
KACL.1013

Cutting board
L 293 x P 128 x H 20 mm / natural beech wood
KACL.1010

Spice rack
L 291 x P 128 x H 54 mm
natural beech wood

Cutlery tray (1 compartment)
L 291 x P 128 x H 54 mm / natural beech wood
KACL.1011

Cutlery tray (2 compartments)
L 291 x P 128 x H 54 mm / natural beech wood
KACL.1012

Knife rack
L 446 x P 128 x H 54 mm / natural beech wood
KACL.1014

Accessoires
Dankzij de compartimenten van 

natuurlijk beukenhout die speciaal 
zijn ontwikkeld voor Monolith 
kan de keuken worden ingericht 
en aangepast aan elke behoefte, 
met plaats voor messen, bestek, 
kruidenrek, een handige snijplank 
en andere voorwerpen onder 
handbereik.

Stopcontacten/USB
B 147 x D 128 x H 86 mm

Besteklade (4 compartimenten)
B 446 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Snijplank
B 293 x D 128 x H 20 mm
natuurlijk beukenhout

Kruidenrek
B 291 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Besteklade (1 compartiment)
B 291 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Besteklade (2 compartimenten)
B 291 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Messenrek
B 446 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Accessoires
Dankzij de beukenhouten

accessoirebakken die speciaal
zijn ontwikkeld voor Monolith, 
kan de keuken worden ingericht en 
aangepast aan elke behoefte, met 
plaats voor messen, bestek, een 
kruidenrek, een handige snijplank 
en andere voorwerpen binnen 
handbereik.

Stopcontacten/USB
B 147 x D 128 x H 86 mm

Bestekhouder (4 compartimenten)
B 446 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Snijplank
B 293 x D 128 x H 20 mm
natuurlijk beukenhout

Kruidenrek
B 291 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Bestekhouder (1 compartiment)
B 291 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Bestekhouder (2 compartiment)
B 291 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Messenhouder
B 446 x D 128 x H 54 mm
natuurlijk beukenhout

Accessoires
Spécialement conçus pour 

Monolith, les compartiments en 
bois de hêtre naturel permettent 
d’aménager et de personnaliser 
la cuisine en harmonie avec toute 
exigence en accueillant couteaux, 
couverts, panier à épices, planche
à découper et autres objets
à garder à portée de main.

Prises électriques / usb
L 147 x P 128 x H 86 mm

Plateau porte-couverts (4 compartiments)
L 446 x P 128 x H 54 mm
bois de hêtre naturel

Planche à découper
L 293 x P 128 x H 20 mm
bois de hêtre naturel

Panier à épices
L 291 x P 128 x H 54 mm
bois de hêtre naturel

Plateau porte-couverts (1 compartiment)
L 291 x P 128 x H 54 mm
bois de hêtre naturel

Plateau porte-couverts (2 compartiments)
L 291 x P 128 x H 54 mm
bois de hêtre naturel

Porte-couteaux
L 446 x P 128 x H 54 mm
bois de hêtre naturel

Accessoires
Spécialement conçus pour 

Monolith, les compartiments en 
bois de hêtre naturel permettent 
d’aménager et de personnaliser 
la cuisine en toute harmonie en 
accueillant couteaux, couverts, 
paniers à épices, planches à 
découper et autres objets à garder 
à portée de main.

Kit prise électrique / port USB
L 147 x P 128 x H 86 mm

Plateau porte-couverts (4 compartiments)
L 446 x P 128 x H 54 mm
Bois de hêtre naturel

Planche à découper
L 293 x P 128 x H 20 mm
Bois de hêtre naturel

Panier à épices
L 291 x P 128 x H 54 mm
Bois de hêtre naturel

Plateau porte-couverts (1 compartiment)
L 291 x P 128 x H 54 mm
Bois de hêtre naturel

Plateau porte-couverts (2 compartiments)
L 291 x P 128 x H 54 mm
Bois de hêtre naturel

Plateau porte-couteaux
L 446 x P 128 x H 54 mm
Bois de hêtre naturel

Akcesoria
Opracowane specjalnie dla 

Monolith wkłady z naturalnego 
drewna bukowego pozwalają
na wyposażenie kuchni i harmonijne 
dostosowanie jej do każdych 
potrzeb, mieszcząc noże, sztućce, 
wkład na przyprawy, praktyczną 
deskę do krojenia i inne przedmioty, 
aby mieć je w zasięgu ręki.

Gniazda elektryczne/USB
szer. 147 x gł. 128 x wys. 86 mm

Pojemnik na sztućce (4 komory)
szer. 446 x gł. 128 x wys. 54 mm
drewno bukowe naturalne

Deska do krojenia
szer. 293 x gł. 128 wys. 20 mm
drewno bukowe naturalne

Wkład na przyprawy
szer. 291 x gł. 128 x wys. 54 mm
drewno bukowe naturalne

Pojemnik na sztućce (1 komora)
szer. 291 x gł. 128 x wys. 54 mm
drewno bukowe naturalne

Pojemnik na sztućce (2 komory)
szer. 291 x gł. 128 x wys. 54 mm
drewno bukowe naturalne

Pojemnik na noże
szer. 446 x gł. 128 x wys. 54 mm
drewno bukowe naturalne

Tilbehør 
Idet de netop er designede til 

Monolith, gør rummene i naturligt 
bøgetræ det muligt, at indrette
og personalisere køkkenet i harmoni 
med ethvert behov, ved bekvemt at 
samle knive, bestik, krydderiholdere 
og et praktisk skærebræt og andre 
ting indenfor rækkevidde.

Stikkontakter/usb-porte 
L 147 x P 128 x H 86 mm

Bestikbakke (4 rum)
L 446 x P 128 x H 54 mm
naturligt bøgetræ 

Skærebræt
L 293 x P 128 x H 20 mm
naturligt bøgetræ

Krydderiholder 
L 291 x P 128 x H 54 mm
naturligt bøgetræ

Bestikbakke (1 rum)
L 291 x P 128 x H 54 mm
naturligt bøgetræ 

Bestikbakke (2 rum)
L 291 x P 128 x H 54 mm
naturligt bøgetræ 

Knivholder 
L 446 x P 128 x H 54 mm
naturligt bøgetræ 

Zubehör
Die speziell für Monolith 

entworfenen Fächer aus 
natürlichem Buchenholz 
ermöglichen es Ihnen, die Küche 
nach den eigenen Bedürfnissen 
einzurichten und anzupassen, indem 
sie Messer, Besteck, Gewürzregale, 
ein praktisches Schneidebrett und 
andere Gegenstände aufnehmen, 
um sie griffbereit zu haben.

Steckdose/USB-Buchse
B 147 x T 128 x H 86 mm

Besteckfach (4 Abteile)
B 446 x T 128 x H 54 mm
naturbelassenes Buchenholz

Schneidebrett
B 293 x T 128 x H 20 mm
naturbelassenes Buchenholz

Gewürzfach
B 291 x T 128 x H 54 mm
naturbelassenes Buchenholz

Besteckfach (1 Abteil)
B 291 x T 128 x H 54 mm
naturbelassenes Buchenholz

Besteckfach (2 Abteile)
B 291 x T 128 x H 54 mm
naturbelassenes Buchenholz

Messerfach
B 446 x T 128 x H 54 mm
naturbelassenes Buchenholz

Принадлежности
Созданные специально для 

системы Monolith элементы из 
натурального бука позволяют 
гармонично адаптировать кухню к 
индивидуальным предпочтениям, 
предлагая достаточно места для 
размещения столовых приборов, 
ножей, специй, кухонных досок 
и других предметов, которые 
должны быть всегда под рукой.

Розетки / Порты USB
147 x 128 x 86 мм (Д × Г × В) 

Лоток для столовых приборов (4 отделения)
446 × 128 × 54 мм (Д × Г × В) 
Натуральный бук

Разделочная доска
293 × 128 x 20 мм (Д × Г × В) 
Натуральный бук

Ящик для специй
291 × 128 × 54 мм (Д × Г × В) 
Натуральный бук

Лоток для столовых приборов (1 отделение)
291 × 128 × 54 мм (Д × Г × В) 
Натуральный бук

Лоток для столовых приборов (2 отделения)
291 × 128 × 54 мм (Д × Г × В) 
Натуральный бук

Ящик для ножей
446 × 128 × 54 мм (Д × Г × В) 
Натуральный бук

Accesorios
Especialmente creados para

Monolith, los compartimentos
de madera de haya natural permiten 
equipar y personalizar la cocina 
en función de las necesidades, 
para colocar cuchillos, cubiertos, 
especieros, una práctica tabla 
de cortar y otros utensilios para 
tenerlos siempre a mano.

Enchufes/tomas usb
L 147 x P 128 x H 86 mm

Bandeja para cubertero (4 compartimentos)
L 446 x P 128 x H 54 mm
madera de haya natural

Tabla de cortar
L 293 x P 128 x H 20 mm
madera de haya natural

Especiero
L 291 x P 128 x H 54 mm
madera de haya natural

Bandeja para cubertero (1 compartimento)
L 291 x P 128 x H 54 mm
madera de haya natural

Bandeja para cubertero (2 compartimentos)
L 291 x P 128 x H 54 mm
madera de haya natural

Portacuchillos
L 446 x P 128 x H 54 mm
madera de haya natural
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In modalità aspirante, Monolith 
espelle l’aria all’esterno attraverso 
una canalizzazione nascosta 
all’interno del mobile. Le prestazioni 
sono garantite dal potente
e silenzioso motore Brushless, 
nonché dall’ottimizzazione del flusso 
dell’aria. Il motore, posizionato 
all’interno del mobile, può essere 
installato in posizione posteriore
o anteriore, per ottimizzare
lo spazio disponibile.

Monolith aspirante
In extracting mode, Monolith 

expels air to the outside through 
a duct hidden inside the cabinet. 
Performance is ensured by the 
powerful yet quiet brushless motor 
and optimised airflow. Placed 
inside the cabinet, the motor can be 
installed in the rear or in the front
to optimise available space.

Extracting Monolith
In de afzuigmodus blaast Monolith 

lucht naar buiten via een kanaal
dat in het meubel is verborgen.
De prestaties worden gegarandeerd 
door de krachtige en stille Brushless 
motor en de geoptimaliseerde 
luchtstroom. De motor, die in het 
meubel is geplaatst, kan achteraan
of vooraan worden geïnstalleerd
om de beschikbare ruimte optimaal
te benutten.

Monolith met afzuiging
In de afvoermodus blaast 

Monolith lucht naar buiten via 
een afvoerkanaal dat in het 
keukenmeubel is verborgen.
De prestaties worden gegarandeerd 
door de krachtige en stille Brushless 
motor en de geoptimaliseerde 
luchtstroom. De motor, die in het 
keukenmeubel is geplaatst, kan 
aan de achter- of voorkant worden 
geïnstalleerd om de beschikbare 
ruimte optimaal te benutten.

Monolith met afvoer
En mode aspirant, Monolith 

expulse l’air à l’extérieur à travers une 
canalisation dissimulée à l’intérieur 
du meuble. Les performances sont 
assurées par le moteur Brushless, 
puissant et silencieux, ainsi que par 
l’optimisation du flux d’air. Le moteur, 
situé à l’intérieur du meuble, peut être 
installé à l’avant ou à l’arrière, pour 
optimiser l’espace disponible.

Monolith version aspirante

En mode évacuation, Monolith
expulse l’air à l’extérieur à travers
une canalisation dissimulée
à l’intérieur du meuble.
Les performances d’aspiration sont 
assurées par le moteur Brushless, 
puissant et silencieux, ainsi que par 
l’optimisation du flux d’air. Le moteur, 
situé à l’intérieur du meuble, peut être 
installé à l’avant ou à l’arrière, pour 
optimiser l’espace disponible.

Monolith version évacuation
W wersji wyciągowej Monolith 

usuwa powietrze na zewnątrz 
przez kanał ukryty wewnątrz mebla. 
Wydajność zapewniona jest przez 
mocny i cichy silnik bezszczotkowy 
oraz zoptymalizowany przepływ 
powietrza. Umieszczony wewnątrz 
mebla silnik może być zainstalowany 
w położeniu tylnym lub przednim, aby 
optymalizować dostępną przestrzeń.

Monolith w wersji wyciągowej
Monolith udstøder,

i udsugningstilstand, luften udenfor 
gennem en kanalisering, der
er skjult indeni møblet. Ydelserne 
garanteres af den kraftige
og støjsvage Brushless-motor,
og også af luftstrømmens optimering. 
Motoren, der er placeret indeni 
møblet, kan installeres i bag- eller 
frontposition, for at optimere
den tilgængelige plads

Monolith udsugning 
In der Abluftvariante leitet 

Monolith die Luft durch einen im 
Inneren des Gehäuses verborgenen 
Kanal nach außen ab. Die Leistung 
wird durch einen starken und 
leisen bürstenlosen Motor sowie 
durch die Optimierung des 
Luftstroms gewährleistet. Der im 
Einrichtungselement positionierte 
Motor kann hinten oder vorne 
Position positioniert werden, um den 
verfügbaren Platz zu optimieren.

Monolith mit Abluf
Вытяжки Monolith 

отводят воздух наружу через 
воздуховод, спрятанный в 
шкафу или за фальшстеной. 
Высокая производительность 
обеспечивается мощным и 
бесшумным бесщёточным 
двигателем, а также оптимизацией 
воздушного потока.
Двигатель, расположенный в 
шкафу, может находиться сзади 
или спереди в зависимости 
от имеющегося свободного 
пространства.

Вытяжка Monolith
En la versión con extracción,

Monolith expulsa el aire al exterior 
a través de un canal oculto dentro 
del mueble. El rendimiento está 
garantizado gracias al potente
y silencioso motor Brushless, así 
como por la optimización del flujo
de aire. El motor, colocado dentro
del armario, se puede instalar
en la parte trasera o delantera, para 
optimizar el espacio disponible.

Monolith con extracción
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Monolith in modalità filtrante 
si avvale di una batteria di filtri 
opzionali, estraibili dall’alto per una 
facile manutenzione. La tecnologia 
Carbon.Zeo consente una filtrazione 
estremamente efficace, grazie 
all’azione combinata del carbone 
attivo sotto forma di cristalli di grafite 
che trattiene gli odori e della zeolite 
che riduce l’umidità. 

Monolith filtrante

In filtering mode, Monolith uses
a battery of optional filters, removable 
from above for easy maintenance. 
Carbon.Zeo technology enables 
extremely effective filtration, thanks 
to the combined action of activated 
carbon in the form of graphite 
crystals, which retain odours and 
zeolite that reduces moisture.

Filtering Monolith

In de recirculatiemodus maakt 
Monolith gebruik van een optionele 
recirculatiefilter die van bovenaf 
verwijderbaar is. De Koolstof 
Zeoliet-technologie zorgt voor een 
zeer efficiënte filtratie dankzij de 
gecombineerde werking van actieve 
kool in de vorm van grafietkristallen 
die de geuren vasthouden en zeoliet 
die de vochtigheid reduceert.

Monolith met recirculatie

In de recirculatiemodus maakt 
Monolith gebruik van een optionele 
recirculatiefilter die van bovenaf 
verwijderbaar is. De Koolstof 
Zeoliet-technologie zorgt voor een 
zeer efficiënte filtratie dankzij de 
gecombineerde werking van actieve 
kool in de vorm van grafietkristallen 
die de geuren vasthouden en zeoliet 
die de vochtigheid reduceert.

Monolith met recirculatie

En mode filtrant, Monolith est
composé d’une batterie de filtres, 
en option, qui peuvent être retirés 
par le haut pour un entretien aisé. 
La technologie Carbon.Zeo permet 
d’assurer une filtration extrêmement 
efficace, grâce à l’action combinée
du charbon actif sous forme de 
cristaux de graphite, qui retient les 
odeurs, et de la zéolite, qui réduit 
l’humidité.

Monolith version filtrante

En mode recyclage, Monolith
doit être complété par un filtre
à charbon-zéolite en option qui se 
retire directement par le haut pour un 
entretien et une maintenance facilités. 
La technologie Carbon.Zeo permet 
d’assurer un recyclage extrêmement 
efficace, grâce à l’action combinée
du charbon actif sous forme
de cristaux de graphite, qui retient 
les odeurs et fumées, et de la zéolite 
qui, en captant les molécules d’eau 
contenues dans les vapeurs d’eau, 
permet de traiter l’humidité résiduelle.

Monolith version recyclage

Monolith w wersji pochłaniającej 
wykorzystuje szereg opcjonalnych 
filtrów, wyjmowanych od góry 
umożliwiającą łatwą konserwację. 
Technologia Carbon.Zeo zapewnia 
niezwykle skuteczną filtrację, 
dzięki połączonemu działaniu 
zatrzymującego zapachy węgla 
aktywnego w postaci kryształków 
grafitu oraz zeolitu, który redukuje 
wilgoć.

Monolith w wersji pochłaniającej

Monolith bruger,
i filtreringstilstand, et batteri med 
valgfrie filtre, der kan udtrækkes fra 
oven og derved gør vedligeholdelsen 
nem. Carbon.Zeo-teknologien 
muliggør en ekstrem effektiv 
filtrering, takket være handlingen, 
der kombinerer det aktive kul i form 
af grafitkrystaller der tilbageholder 
lugte og zeolit der formindsker 
fugtigheden.

Filtrerende Monolith

In der Umluftvariante nutzt 
Monolith eine optionale Filterbatterie, 
die zur einfachen Wartung von 
oben herausgezogen werden 
kann. Die Carbon.Zeo-Technologie 
ermöglicht eine äußerst effektive 
Filtration dank der kombinierten 
Wirkung von Aktivkohle in Form 
von Graphitkristallen, die Gerüche 
zurückhalten, und Zeolith, das die 
Feuchtigkeit reduziert.

Monolith mit Umluft
Фильтры Monolith 

комплектуются дополнительной 
группой фильтров, снимаемых 
сверху, для удобства 
обслуживания. Технология 
Carbon.Zeo обеспечивает 
чрезвычайно эффективную 
фильтрацию благодаря синергии 
действия активированного угля, 
улавливающего запахи, и цеолита, 
улавливающего пары воды.

Фильтр Monolith

En la versión con recirculación,
Monolith utiliza una batería de filtros 
opcionales, que pueden extraerse 
por la parte superior para facilitar 
el mantenimiento. La tecnología 
Carbon.Zeo permite una filtración 
extremadamente eficaz, gracias
a la acción combinada del carbón 
activo en forma de cristales de grafito 
que retiene los olores y de la zeolita 
que reduce la humedad.

Monolith con recirculación
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Air Wall

Integrazione verticale.
Air Wall integra la tecnologia aspirante
in un pannello verticale di vetro 
temperato bianco retroilluminato, 
trasformando lo schienale della cucina
in una superficie multifunzionale 
che aspira e nel contempo crea una 
suggestiva luce d’ambiente.
Air Wall è inoltre dotato di un sistema 
magnetico che consente di arricchire 
il sistema con ulteriori accessori 
posizionabili liberamente sulla superficie.

Air Wall

Vertical Integration.
Air Wall integrates suction technology 
into a backlit, white tempered glass 
vertical panel, transforming the back 
of the kitchen into a multifunctional 
surface that purifies the air, while 
at same time creates an evocative 
ambient light. Air Wall is also equipped 
with a magnetic system, allowing
it to be enriched with additional 
accessories that can be positioned 
freely on its surface.

Air Wall

Verticale integratie.
Air Wall integreert de afzuigtechnologie
in een verticaal wit verlicht paneel van
gehard glas, waardoor de keukenwand
verandert in een multifunctioneel
oppervlak dat de lucht afzuigt en
tegelijkertijd een sfeervol omgevingslicht
verspreidt. Air Wall is tevens uitgerust
met een magneetsysteem, waardoor
het kan worden uitgebreid met extra
accessoires die vrij op het glazen 
oppervlak kunnen worden aangebracht.

Air Wall

Verticale integratie.
Air Wall integreert de afzuigtechnologie 
in een verticaal wit verlicht paneel van 
gehard glas, waardoor de keukenwand 
verandert in een multifunctioneel 
oppervlak dat de lucht afzuigt en 
tegelijkertijd een sfeervol omgevingslicht 
verspreidt. Air Wall is tevens uitgerust 
met een magneetsysteem, waardoor 
het kan worden uitgebreid met extra 
accessoires die vrij op het oppervlak 
kunnen worden aangebracht.

Air Wall

Intégration verticale.
Air Wall intègre la technologie 
aspirante dans un panneau vertical
en verre trempé blanc rétroéclairé,
ce qui permet de transformer
le dosseret de la cuisine en une 
surface multifonction qui aspire tout 
en créant un agréable éclairage 
d’ambiance. Air Wall est également 
équipé d’un système magnétique
qui permet d’enrichir le système
en y incorporant d’autres accessoires 
pouvant être placés sur la surface
en toute liberté.

Air Wall

L’intégration verticale.
Air Wall intègre une technologie 
d’aspiration dans un panneau vertical 
en verre trempé blanc rétro-éclairé, 
transformant l’arrière de la cuisine
en une surface multi-fonctionnelle qui 
aspire les fumées et odeurs, tout en 
créant un agréable éclairage d’ambiance.
Air Wall bénéficie également
d’un système magnétique permettant
de placer directement sur la surface 
du verre des accessoires que l’on peut 
ensuite déplacer en toute liberté.

Air Wall

Pionowe połączenie.
Air Wall integruje technologię wyciągową 
z pionowym panelem wykonanym 
z białego, podświetlanego szkła 
hartowanego, przekształcając tył kuchni 
w wielofunkcyjną powierzchnię, która 
odprowadza powietrze i jednocześnie 
zapewnia nastrojowe światło 
ambientowe. Air Wall jest ponadto 
wyposażony w system magnetyczny, 
który umożliwia wzbogacenie systemu 
o dodatkowe akcesoria, które dowolnie 
można umieszczać na jego powierzchni.

Air Wall

Lodret indbygning.
Air Wall indbefatter suge-teknologien 
i et lodret panel i baggrundsbelyst 
hærdet hvidt glas, ved således at 
omdanne kogepladens stænkplade til 
en multifunktionel overflade, der suger 
og samtidigt skaber et stemningsfuldt 
lys. Air Wall er desuden udstyret med 
et magnetsystem, der gør det muligt at 
berige systemet med yderligere tilbehør, 
der frit kan placeres på overfladen.

Air Wall

Vertikale Integration.
Air Wall integriert die Abzugstechnik 
in eine vertikale Platte aus 
hinterleuchtetem, weißem Temperglas 
und verwandelt die Küchenrückwand 
in eine multifunktionale Fläche,
die die Luft ansaugt und gleichzeitig
ein suggestives Raumlicht erzeugt.
Air Wall ist darüber hinaus mit einem 
Magnetsystem ausgestattet, mit dem 
das System mit zusätzlichem Zubehör 
versehen werden kann, das sich frei
auf der Oberfläche positionieren lässt.

Air Wall

Вертикальная интеграция.
Air Wall — это вытяжки и 
фильтры, представляющие собой 
вертикальные панели из закалённого 
стекла с белой подсветкой. Они 
превращают заднюю стенку 
кухни в многофункциональную 
поверхность, которая удаляет 
воздух и одновременно создаёт 
приятную атмосферную подсветку. 
Вытяжки Air Wall оснащаются 
магнитной системой, позволяющей 
использовать дополнительные 
принадлежности, произвольно 
располагая их на поверхности.

Air Wall

Integración vertical.
Air Wall integra la tecnología
de extracción en un panel vertical
de cristal templado blanco 
retroiluminado, para transformar
la parte posterior de la cocina
en una superficie multifuncional que 
extrae los humos y, al mismo tiempo,
crea una sugerente luz ambiental.
Air Wall también dispone de un sistema 
magnético que permite completar
el panel con accesorios adicionales que 
se pueden colocar libremente sobre la 
superficie.
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L’aspirazione avviene mediante
un flap, apribile manualmente,
che consente il passaggio dell’aria 
e l’accesso alla pulsantiera 
touch per il controllo del motore 
Brushless da 800 m³/h. Air Wall
è disponibile nella versione
da 150 cm con aspirazione 
decentrata a destra o sinistra, 
oppure da 120 cm con aspirazione 
centrale, per soddisfare ogni 
esigenza di progettazione e d’uso.
Inoltre, con la funzione Dialogue 
System può essere controllato 
direttamente dai piani cottura
a induzione Falmec.

Extraction takes place by means 
of a flap, which can be opened 
manually, allowing the passage of 
air and access to the hood function 
controls with brushless
800 m³/h motor. Air Wall is 
available either in a 150 cm version, 
with decentralised suction on the 
right or left, or a 120 cm version 
with central suction, to meet
all installation and usage needs.

De afzuiging gebeurt via een
klep die handmatig kan worden
geopend, waar de lucht doorheen
kan stromen en die toegang
geeft tot het touch paneel voor
de bediening van de 800 m³/h
Brushless motor. Air Wall
is beschikbaar in de uitvoering van
150 cm met decentrale afzuiging
rechts of links, of van 120 cm met
centrale afzuiging, zodat aan alle
ontwerp- en gebruikseisen kan
worden voldaan.

De afzuiging gebeurt via een
klep die handmatig kan worden
geopend, waar de lucht doorheen
kan stromen en die toegang
geeft tot het touch paneel voor
de bediening van de 800 m³/h
Brushless motor. Air Wall
is beschikbaar in de uitvoering van
150 cm met decentrale afzuiging
rechts of links, of van 120 cm
met centrale afzuiging, zodat aan 
alle ontwerp- en gebruikseisen
kan worden voldaan.

L’aspiration se fait au travers 
d’un volet à ouverture manuelle, 
qui permet de faire passer l’air 
et d’accéder au panneau tactile 
pour pouvoir contrôler le moteur 
Brushless de 800 m³/h. Air Wall 
est proposé dans la version 150 cm 
avec aspiration décentrée à droite 
ou à gauche, ou 120 cm avec 
aspiration centrale, pour satisfaire 
toute exigence de conception
et d’utilisation.

L’aspiration se fait au travers
d’un volet à ouverture manuelle, 
qui permet le passage de l’air
et donne accès aux commandes 
sensitives de la fonction « hotte » 
permettant de contrôler le moteur 
Brushless de 800 m³/h. Pour 
satisfaire toute les exigences de 
conception et d’utilisation, Air Wall 
est disponible dans une version
en largeur 150 cm où l’aspiration 
est décentrée à droite ou à gauche, 
et en 120 cm avec une aspiration 
centrale. 

Powietrze zasysane jest przez 
ręcznie otwieraną klapę, która 
umożliwia przepływ powietrza 
i dostęp do dotykowego 
panelu sterowania silnikiem 
bezszczotkowym o wydajności 
800 m³/h. Air Wall dostępny jest 
w wersji 150 cm z zasysaniem 
z prawej lub lewej strony, lub 
w wersji 120 cm z zasysaniem 
centralnym. Pozwala to spełnić 
wszelkie wymagania projektowe 
i użytkowe.

Udsugningen foregår via en flap, 
der kan åbnes manuelt, og som 
muliggør luftpassage og adgang 
til berøringstastatur til styring af 
Brushless-motoren på 800 m³/h. 
Air Wall findes i udgaven på
150 cm med decentral udsugning 
til højre eller venstre,
eller på 120 cm med central 
udsugning, til at tilfredsstille 
alle projekteringsbehov og 
-anvendelser.

Die Absaugung erfolgt über eine 
von Hand zu öffnende Klappe, 
die den Luftdurchgang und den 
Zugriff auf das Touch-Bedienfeld 
zur Steuerung des bürstenlosen 
Motors mit 800 m³/h Durchfluss 
ermöglicht. Air Wall ist in einer
150 cm breiten Version mit 
dezentraler Absaugung rechts oder 
links oder in einer 120 cm breiten 
Version mit zentraler Absaugung 
erhältlich, um allen Gestaltungs- 
und Nutzungsanforderungen 
gerecht zu werden.

Удаление воздуха 
производится с помощью 
заслонки, открываемой 
вручную и создающей 
проход. Одновременно 
заслонка даёт доступ к 
сенсорной панели управления 
бесщёточным двигателем 
производительностью
800 м³/ч. Для удовлетворения 
различных дизайнерских и 
пользовательских потребностей 
вытяжки Air Wall выпускаются 
шириной 150 см со смещённым 
влево или вправо вытяжным 
отверстием, или шириной 120 см 
с отверстием по центру.

La extracción se lleva a cabo a 
través de un deflector, que puede 
abrirse manualmente, permitiendo 
el paso del aire y el acceso
a la botonera táctil para controlar 
el motor Brushless de 800 m³/h. 
Air Wall está disponible en la 
versión de 150 cm con extracción 
descentralizada a la derecha
o a la izquierda, o en la versión de 
120 cm con extracción central, 
para satisfacer cualquier necesidad 
de diseño y de uso.
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Accessori

Grazie al suo speciale sistema 
magnetico, il pannello verticale
di Air Wall può essere attrezzato
con mensole, portautensili
e portaoggetti, anche variandone
la disposizione e la tipologia
a seconda delle esigenze
e delle ispirazioni del momento.

Ripiano per libri / tablet
L 303 x P 59 x H 143 mm
Portata massima: 3000 g

Ripiano con porta mestoli
L 300 x P 94 x H 70 mm
Portata massima: 2500 g

Ripiano con porta calici
L 301 x P 94 x H 62 mm
Portata massima: 4500 g

Portaspezie doppio ripiano
L 342 x P 111 x H 124 mm
Portata massima: 4500 g

Accessories

Thanks to its special magnetic
system, the vertical panel
of the Air Wall can be equipped
with shelves, tool holders and 
storage space, even varying their 
arrangement and type according
to the needs and desires
of the moment.

Book/tablet shelf accessory
L 303 x P 59 x H 143 mm
Maximum load: 3000 g
KACL.1024#HF

Accessory shelf with ladle holder
L 300 x P 94 x H 70 mm
Maximum load: 2500 g
KACL.1023#HF

Accessory shelf with glass rack
L 301 x P 94 x H 62 mm
Maximum load: 4500 g
KACL.1025#HF

Double shelf spice rack accessory
L 342 x P 111 x H 124 mm
Maximum load: 4500 g
KACL.1022#HF

Accessoires

Dankzij het speciale 
magneetsysteem kan het verticale 
paneel van Air Wall worden uitgerust 
met planken, keukengereihouders, 
opbergbakken en kan zelfs de 
opstelling en het type variëren 
afhankelijk van de behoeften en 
wensen van dat moment.

Accessoire rek voor boeken/tablets
B 303 x D 59 x H 143 mm
Maximaal draagvermogen: 3000 g

Accessoire rek met lepelhouder
B 300 x D 94 x H 70 mm
Maximaal draagvermogen: 2500 g

Accessoire rek met glazenhouder
B 301 x D 94 x H 62 mm
Maximaal draagvermogen: 4500 g

Accessoire dubbel kruidenrek
B 342 x D 111 x H 124 mm
Maximaal draagvermogen: 4500 g

Accessoires

Dankzij het speciale 
magneetsysteem kan het verticale 
paneel van Air Wall worden uitgerust 
met planken, keukengereihouders, 
opbergbakken en ook de opstelling 
kan zelfs variëren afhankelijk van 
de behoeften en wensen op dat 
moment.

Accessoire rek voor boeken/tablets
B 303 x D 59 x H 143 mm
Maximaal draagvermogen: 3000 g

Accessoire rek met lepelhouder
B 300 x D 94 x H 70 mm
Maximaal draagvermogen: 2500 g

Accessoire rek met glazenhouder
B 301 x D 94 x H 62 mm
Maximaal draagvermogen: 4500 g

Accessoire dubbel kruidenrek
B 342 x D 111 x H 124 mm
Maximaal draagvermogen: 4500 g

Accessoires

Grâce à son système magnétique
spécial, le panneau vertical
d’Air Wall peut être équipé 
d’étagères, de porte-ustensiles
et de porte-objets, également
en variant leur disposition et leur 
type en fonction des exigences
et des inspirations du moment.

Accessoire tablette pour livres / tablette
L 303 x P 59 x H 143 mm
Poids maximal supporté : 3000 g

Accessoire tablette avec porte-louches
L 300 x P 94 x H 70 mm
Poids maximal supporté : 2500 g

Accessoire tablette avec support verres à pied
L 301 x P 94 x H 62 mm
Poids maximal supporté : 4500 g

Accessoire panier à épices double étage
L 342 x P 111 x H 124 mm
Poids maximal supporté : 4500 g

Accessoires

Grâce à son système magnétique
spécifique, le panneau vertical
d’Air Wall peut-être équipé en option 
d’étagères porte-épices ou porte-
louches, de supports à tablette et livres 
ou de supports pour verres à pied. 
Des accessoires qui pourront être 
positionnés librement sur la surface
du verre en fonction de vos besoins
ou des inspirations du moment.

Support à tablette et livres
L 303 x P 59 x H 143 mm
Poids maximal supporté : 3000 g

Etagère Porte-louches
L 300 x P 94 x H 70 mm
Poids maximal supporté : 2500 g

Etagère avec support pour verres à pied
L 301 x P 94 x H 62
Poids maximal supporté : 4500 g

Double étagère Porte-épices
L 342 x P 111 x H 124 mm
Poids maximal supporté : 4500 g

Akcesoria

Dzięki specjalnemu systemowi
magnetycznemu, pionowy panel 
Air Wall można wyposażyć w półki, 
uchwyty na przybory i akcesoria 
kuchenne, zmieniając dowolnie
ich układ oraz rodzaj w zależności
od potrzeb i inspiracji chwili.

Dodatkowa półka na książki/tablet
szer. 303 x gł. 59 x wys. 143 mm
Maksymalna nośność 3000 g

Dodatkowa półka z uchwytem na przybory kuchenne
szer. 300 x gł. 94 x wys. 70 mm
Maksymalna nośność 2500 g

Dodatkowa półka z uchwytem na kieliszki
szer. 301 x gł. 94 x wys. 62 mm
Maksymalna nośność 4500 g

Dodatkowa podwójna półka na przyprawy
szer. 342 x gł. 111 x wys. 124 mm
Maksymalna nośność 4500 g

Tilbehør

Takket være dens centrale 
magnetsystem, kan det lodrette 
Air Wall-panel udstyres med hylder, 
redskabsholdere og beholdere til 
genstande, og man kan ligeledes 
variere deres opbygning og typologi, 
alt efter behov og øjeblikkets 
inspiration.

Hylde-tilbehør til bøger / tablet
L 303 x P 59 x H 143 mm
Maksimal bæreevne: 3000 g

Hylde-tilbehør med grydeskeholder 
L 300 x P 94 x H 70 mm
Maksimal bæreevne: 2500 g

Hylde-tilbehør med vinglas-holder
L 301 x P 94 x H 62 mm
Maksimal bæreevne: 4500 g

Krydderiholder-tilbehør med dobbelthylde 
L 342 x P 111 x H 124 mm
Maksimal bæreevne: 4500 g

Zubehör

Dank des speziellen
Magnetsystems kann das vertikale 
Paneel von Air Wall mit Regalen, 
Werkzeughaltern und Objekthaltern 
ausgestattet werden, die frei 
Angeordnet und entsprechend
den Bedürfnissen und Inspirationen 
des Augenblicks gewählt werden 
können.

Zusätzliches Regal mit Bücher- / Tablethalter
B 303 x T 59 x H 143 mm
Maximale Tragkraft: 3000 g

Zusätzliches Regal mit Schöpfkellenhalter
B 300 x T 94 x H 70 mm
Maximale Tragkraft: 2500 g

Zusätzliches Regal mit Gläserhalter
B 301 x T 94 x H 62 mm
Maximale Tragkraft: 4500 g

Zusätzliches Gewürzregal mit zwei Ablagen
B 342 x T 111 x H 124 mm
Maximale Tragkraft: 4500 g

Принадлежности

Благодаря специальной 
магнитной системе с вертикальной 
панелью Air Wall можно 
использовать различные полки и 
держатели кухонной утвари, меняя 
их и их расположение
в зависимости от настроения.

Полка для книг/планшета
303 × 59 × 143 мм (Д × Г × В)
Максимальная нагрузка: 3000 г

Полка с держателем для кухонной утвари
300 × 94 × 70 мм (Д × Г × В)
Максимальная нагрузка: 2500 г

Полка с держателем для бокалов
301 × 94 × 62 мм (Д × Г × В)
Максимальная нагрузка: 4500 г

Двойная полка для специй
342 × 111 × 124 мм (Д × Г × В)
Максимальная нагрузка: 4500 г

Accesorios

Gracias a su sistema magnético 
especial, el panel vertical de Air Wall 
puede equiparse con estanterías,
porta utensilios de cocina y 
portaobjetos, pudiendo modificar 
la disposición y el tipo según las 
necesidades y la inspiración del 
momento.

Accesorio estantería para libros o tabletas
L 303 x P 59 x H 143 mm
Carga máxima: 3000 g

Accesorio estantería con porta cucharones
L 300 x P 94 x H 70 mm
Carga máxima: 2500 g

Accesorio estantería con soporte para copas
L 301 x P 94 x H 62 mm
Carga máxima: 4500 g

Accesorio especiero estantería doble
L 342 x P 111 x H 124 mm
Carga máxima: 4500 g
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Air Wall in modalità aspirante 
espelle l’aria attraverso una 
canalizzazione nascosta all’interno 
del mobile. Il potente e silenzioso 
motore Brushless da 800 m³/h 
garantisce le più alte prestazioni, 
con il minimo ingombro e la massima 
silenziosità: perché anche il comfort 
acustico contribuisce alla qualità
della vita in cucina.

Air Wall aspirante
In extracting mode, Air Wall expels 

air through a duct hidden inside
the cabinet. The powerful yet silent 
800 m³/h brushless motor guarantees 
the highest performance with the 
smallest footprint as well as the 
quietest operation, because acoustic 
comfort also makes a significant 
contribution to the quality of life in the 
kitchen.

Air Wall extracting version
In de afzuigmodus blaast Air Wall 

lucht naar buiten via een kanaal dat in 
het meubel is verborgen. De krachtige 
en stille 800 m³/h Brushless motor 
garandeert de hoogste prestaties, 
een beperkt volume en maximale 
stilte: omdat ook het geluidscomfort 
bijdraagt aan de kwaliteit van leven
in de keuken.

Air Wall met afzuiging
In de afvoermodus blaast model

Air Wall lucht naar buiten via een 
kanaal dat in het keukenmeubel
is verborgen. De krachtige en stille 
800 m³/h Brushless motor garandeert 
de hoogste prestaties, een beperkt 
volume en maximale stilte: ook
het geluidscomfort draagt bij aan
de levenskwaliteit in de keuken.

Air Wall met afzuiging
En mode aspirant, Air Wall 

expulse l’air à travers une canalisation 
dissimulée à l’intérieur du meuble. 
Puissant et silencieux, le moteur 
Brushless de 800 m³/h assure
des performances optimales avec 
un encombrement minimal et dans 
le plus grand silence : car le confort 
acoustique contribue également
à la qualité de vie en cuisine.

Air Wall version aspirante

En mode évacuation, Air Wall
expulse l’air à travers une canalisation 
dissimulée à l’intérieur du meuble. 
Puissant et silencieux, le moteur 
Brushless de 800 m³/h assure des 
performances d’aspiration optimales 
combinées à un encombrement 
minimal, et cela dans le plus grand 
silence, car le confort acoustique 
contribue également à la qualité
de vie en cuisine. 

Air Wall version évacuation
Air Wall w wersji wyciągowej 

usuwa powietrze przez kanał 
ukryty wewnątrz mebla. Cichy 
silnik bezszczotkowy o dużej mocy 
800 m³/h gwarantuje najwyższą 
wydajność przy minimalnych 
gabarytach i maksymalnie cichej 
pracy – komfort akustyczny również 
przyczynia się do poprawy jakości 
życia w kuchni.

Air Wall w wersji wyciągowej
Air Wall udstøder,

i udsugningstilstand, luften gennem 
en kanalisering der er skjult indeni 
møblet. Den kraftige og støjsvage 
Brushless-motor på 800 m³/h 
garanterer højeste ydeevne, med 
minimale dimensioner og maksimal 
stilhed: fordi den akustiske komfort 
ligeledes medvirker til livskvalitet
i køkkenet.

Air Wall udsugning
Air Wall als Abluftvariante

leitet die Luft über einen im 
Einrichtungselement verborgenen 
Kanal ab. Der leistungsstarke und 
leise bürstenlose Motor mit
800 m³/h Durchfluss garantiert 
höchste Leistung bei minimaler 
Belastung und maximaler 
Geräuschlosigkeit: Denn auch 
der akustische Komfort trägt zur 
Lebensqualität in der Küche bei.

Air Wall mit Abluft
Вытяжки Air Wall 

отводят воздух через 
воздуховод, спрятанный в 
шкафу или за фальшстеной. 
Мощный и бесшумный 
бесщёточный двигатель 
производительностью
800 м³/ч гарантирует 
высочайшую эффективность и 
бесшумность при минимальном 
занимаемом пространстве. 
Отсутствие постороннего 
шума на кухне дополнительно 
повышает комфорт.

Вытяжки Air Wall
En la versión con extracción, 

Air Wall expulsa el aire al exterior
a través de una canalización oculta 
dentro del mueble. El potente
y silencioso motor Brushless
de 800 m³/h garantiza el máximo 
rendimiento, con dimensiones 
compactas y el máximo silencio: 
porque el confort acústico también 
mejora la calidad de vida en la cocina.

Air Wall con extracción
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Facile da installare e adatta
a qualsiasi tipologia di piano cottura, 
Air Wall in modalità filtrante può 
essere dotata dell’esclusivo filtro 
combinato Carbon.Zeo sottobase.
Le performance sono eccellenti
e garantite dal potente motore
di cui è equipaggiato.

Air Wall filtrante

Easy to install and suitable
for any type of hob, Air Wall in filtering 
mode can be equipped with
the unique Carbon.Zeo combination
filter underneath. Its performance
is excellent and guaranteed
by its powerful motor.

Air Wall filtering version

Eenvoudig te installeren en 
geschikt voor elk type kookplaat. 
Air Wall in de recirculatiemodus kan 
worden uitgerust met de exclusieve 
Koolstof Zeoliet combinatiefilter. 
De prestaties zijn uitstekend
en worden gegarandeerd door
de krachtige motor waarmee
hij is uitgerust.

Air Wall met recirculatie

Eenvoudig te installeren en
geschikt voor elk type kookplaat. 
Air Wall in de recirculatiemodus kan 
worden uitgerust met de exclusieve 
Koolstof Zeoliet combinatiefilter.
De prestaties zijn uitstekend
en worden gegarandeerd door
de krachtige motor waarmee
hij is uitgerust.

Air Wall met recirculatie

Facile à installer et adapté à tout 
type de plan de cuisson, Air Wall, 
en mode filtrant, peut être équipé 
du filtre combiné exclusif Carbon.
Zeo sous la base. Les excellentes 
performances sont assurées
par le puissant moteur dont il est 
équipé.

Air Wall version filtrante

Facile à installer et adapté à tout 
type de plan de cuisson, la version 
recyclage d’Air Wall doit être équipée 
d’un filtre combiné charbon-zéolite, 
placé sous sa base. Les excellentes 
performances d’aspiration sont 
assurées par le puissant moteur 
Brushless de 800 m3/h dont il est 
équipé.

Air Wall version recyclage

Łatwy w montażu i pasujący
do każdego rodzaju płyty grzewczej, 
Air Wall w wersji filtrującej może 
być wyposażony w wyjątkowy 
filtr dwuskładnikowy Carbon.Zeo, 
montowany w cokole mebla.
Doskonała wydajność gwarantowana 
jest przez zamontowany silnik
o dużej mocy.

Air Wall w wersji filtrującej

Den er nem at installere og
er egnet til enhver type kogeplade, 
og Air Wall kan, i filtrerende tilstand, 
udstyres med det eksklusive 
kombinerede Carbon.Zeo-filter
under bunden. Dens ydeevne
er fremragende og garanteret af den 
kraftige motor den er udstyret med.

Filtrerende Air Wall

Einfach zu installieren und für
jede Art von Kochfeld geeignet,
kann Air Wall als Umluftvariante
mit dem exklusiven kombinierten 
Carbon.Zeo-Filter im Sockel 
ausgestattet werden. Die Leistung
ist ausgezeichnet und wird durch
den verbauten leistungsstarken 
Motor sichergestellt.

Air Wall mit Umluft
Простые в установке 

и подходящие для любых 
видов варочных панелей 
фильтры Air Wall могут 
оснащаться эксклюзивными 
комбинированными 
фильтрами Carbon.Zeo, 
устанавливаемыми снизу.
Превосходные характеристики 
обеспечиваются мощным 
комплектным двигателем.

Фильтры Air Wall

Fácil de instalar y apta para 
cualquier tipo de placa de cocción,
Air Wall en la versión con 
recirculación puede equiparse
con el exclusivo filtro combinado 
Carbon.Zeo bajo mueble.
Ofrece un rendimiento excelente 
garantizado por el potente motor
con el que está equipada.

Air Wall con recirculación

47 Air Wall
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Shelf
design Falmec Lab 

Versione filtrante

Installazione / Dimensione
Parete
Sistema modulare componibile
Modulo cappa 120 cm
Moduli mensola 60, 90 cm
(moduli mensola abbinabili: max. 4)
Portata max: 8 kg

Caratteristiche
Struttura in acciaio 
verniciato nero opaco
Frontale in alluminio 
satinato nero opaco o 
personalizzabile dal cliente
Veletta estraibile vetro fumé
Portatablet incluso

Tecnologia
Multi-air

Controllo
Touch control
3 velocità + Boost

Illuminazione
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Motore
Brushless 500 m3/h

Filtrazione
Carbon.Zeo

Versione aspirante

Installazione / Dimensione
Parete
Sistema modulare componibile
Modulo cappa 120 cm
Moduli mensola 60, 90 cm
(moduli mensola abbinabili: max. 4)
Portata max: 8 kg

Caratteristiche
Struttura in acciaio 
verniciato nero opaco
Frontale in alluminio 
satinato nero opaco o 
personalizzabile dal cliente
Veletta estraibile vetro fumé
Portatablet incluso

Tecnologia
No-Drop

Controllo
Touch control
3 velocità + Boost

Illuminazione
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Motore
Da abbinare
(vedi tabella Motori disponibili)

Classe energetica
B (dato riferito al motore 950 m3/h)

Scopri di più su Shelf

Dati tecnici

8034122362793 

8034122365299
8034122365091
8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
* Unità motore da ordinare separatamente

Motori disponibili
8034122709833
8034122710211
8034122707433

Accessori
8034122713663
8034122713670
8034122713533

CKMN20.E0P2#ZZZN451F 

CKMN20.E1P2#ZZZN400F 
CKMN20.E2P2#ZZZN451F 
CKMN20.E3P2#ZZZN400F 
KACL.451#NF 
KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Modulo cappa Shelf 120 cm (filtrante), 
frontale in alluminio nero satinato

Modulo cappa* Shelf 120 cm (aspirante), 
frontale in alluminio nero satinato 
Modulo cappa Shelf 120 cm (filtrante), frontale personalizzabile
Modulo cappa* Shelf 120 cm (aspirante), frontale personalizzabile 
Modulo mensola 60 cm nero, frontale in alluminio nero satinato
Modulo mensola 90 cm nero, frontale in alluminio nero satinato
Modulo mensola 60 cm nero, frontale personalizzabile
Modulo mensola 90 cm nero, frontale personalizzabile

Motore 950 m3/h
Motore brushless 1100 m3/h
Aspiratore esterno 1000 m3/h

Vasca piante in acciaio per modulo mensola 90 cm
Vasca piante in acciaio per modulo mensola 60 cm
Filtro Carbon.Zeo rigenerabile (ricambio)

2.545,00 

1.720,00 
2.345,00
1.525,00

555,00
630,00
445,00
480,00

383,00
812,00
640,00

120,00
105,00
135,00

Codice EAN Codice Descrizione Prezzo (€)

Technical data

Shelf
design Falmec Lab 

Filtering version

Installation / Dimensions
Wall
Sectional modular system
Hood module 120 cm
Shelf modules 60, 90 cm
(connective shelf modules: max. 4)
Max. capacity: 8 kg

Features
Satin Black matt aluminium 
profiles; smoked glass,
matt black painted steel hood 
body or customisable
by the customer;
Extendable tempered smoked 
glass visor; tablet holder
included

Technology
Multi-air

Control
Touch control
3 speed + Boost

Lighting
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Motor
Brushless 500 m3/h

Filtration
Carbon.Zeo

Extracting version

Installation / Dimensions
Wall
Sectional modular system
Hood module 120 cm
Shelf modules 60, 90 cm
(connective shelf modules: max. 4) 
Max. capacity: 8 kg

Features
Satin Black matt aluminium 
profiles; smoked glass,
matt black painted steel hood 
body or customisable
by the customer;
Extendable tempered smoked 
glass visor; tablet holder
included

Technology
No-Drop

Control
Touch control
3 speed + Boost

Lighting
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Motor
To match
(For the available motors 
see the table below)

Energy Class
B (based on motor 950 m3/h)

8034122362793 
8034122365299
8034122365091
8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
* Motor to be ordered separately

Available motors
8034122709833
8034122710211
8034122707433

Accessories
8034122713663
8034122713670
8034122713533

CKMN20.E0P2#ZZZN451F 
CKMN20.E1P2#ZZZN400F 
CKMN20.E2P2#ZZZN451F 
CKMN20.E3P2#ZZZN400F 
KACL.451#NF 
KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Hood module Shelf 120 cm (filtering), frontal part in satin black aluminium
Hood module* Shelf 120 cm (extracting), frontal part in satin black aluminium
Hood module Shelf 120 cm (filtering), customisable frontal part
Hood module* Shelf 120 cm (extracting), customisable frontal part
Shelf module 60 cm black, frontal part in satin black aluminium
Shelf module 90 cm black, frontal part in satin black aluminium
Shelf module 60 cm black, customisable frontal part
Shelf module 90 cm black, customisable frontal part

Motor 950 m3/h
Brushless motor 1100 m3/h
Outdoor extractor fan 1000 m3/h

Plant basin for shelf 90 cm steel
Plant basin for shelf 60 cm steel
Regenerable Carbon.Zeo filter (spare part)

EAN Code Code Description

Discover more about Shelf

Technische gegevens

Shelf
design Falmec Lab 

Recirculatie versie

Installatie / Afmetingen
Wand
Gedeeltelijk modulair systeem
Afzuigkapmodule 120 cm
Plankmodules 60, 90 cm
(Maximale combinatie modules: 4)
Max. capaciteit: 8 kg

Gegevens
Satijn Zwart mat aluminium
profielen; rookglas, mat zwart
gelakt stalen body of aanpasbaar
door de klant; Uitschuifbaar 
getemperd rookglazen klep; 
tablethouder inbegrepen

Technologie
Multi-air

Bediening
Touch control
3 niveaus + Booster

Verlichting
Dynamische Led Verlichting
(2700 - 5600 K)

Motor
Brushless 500 m3/h

Filtratie
Koolstof Zeoliet

Afvoer versie

Installatie / Afmetingen
Wand
Gedeeltelijk modulair systeem
Afzuigkapmodule 120 cm
Plankmodules 60, 90 cm
(Maximale combinatie modules: 4)
Max. capaciteit: 8 kg

Gegevens
Satijn Zwart mat aluminium
profielen; rookglas, mat zwart
gelakt stalen body of aanpasbaar
door de klant; Uitschuifbaar 
getemperd rookglazen klep; 
tablethouder inbegrepen

Technologie
No-Drop

Bediening
Touch control
3 niveaus + Booster

Verlichting
Dynamische Led Verlichting
(2700 - 5600 K)

Motor
Om te combineren
(Voor de beschikbare motoren
zie onderstaande tabel)

Energie klasse
B (gebaseerd op motor 950 m3/h)

8034122362793 
8034122365299
8034122365091
8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
* Motor dient apart besteld te worden

Leverbare motoren
8034122709833
8034122710211
8034122707433

Accessoires
8034122713663
8034122713670
8034122713533

SHELF120R 
SHELF120A
SHELF120RC
SHELF120AC
KACL.451#NF 
KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Afzuigkapmodule Shelf 120 cm (recirculatie), front in satijn zwart aluminium
Afzuigkapmodule* Shelf 120 cm (afvoer), front in satijn zwart aluminium
Afzuigkapmodule Shelf 120 cm (recirculatie), aanpasbaar frontgedeelte
Afzuigkapmodule* Shelf 120 cm (afvoer), aanpasbaar frontgedeelte
Plankmodule 60 cm zwart, front in satijn zwart aluminium
Plankmodule 90 cm zwart, front in satijn zwart aluminium
Plankmodule 60 cm zwart, aanpasbaar frontgedeelte
Plankmodule 90 cm zwart, aanpasbaar frontgedeelte

Motor 950 m3/h
Brushless motor 1100 m3/h 
Gevel motor 1000 m3/h

Plantenbak voor plank 90 cm rvs
Plantenbak voor plank 60 cm rvs
Regenereerbaar Koolstof Zeoliet filter (filter vervanging)

EAN Code Code Beschrijving

Ontdek meer over Shelf

Technische gegevens

Shelf
design Falmec Lab 

Recirculatie versie

Installatie / Afmetingen
Wand
Gedeeltelijk modulair systeem
Dampkapmodule 120 cm
Plankmodules 60, 90 cm
(Maximale combinatie modules: 4)
Max. capacity: 8 kg

Kenmerken
Satijn Zwart mat aluminium
profielen; rookglas, mat zwart
gelakt stalen body of aanpasbaar
door de klant; Uitschuifbaar 
getemperd rookglazen klep; 
tablethouder inbegrepen

Technologie
Multi-air

Besturing
Touch control
3 speed + Boost

Verlichting
Dynamische Led verlichting
(2700 - 5600 K)

Motor
Brushless 500 m3/h

Filtratie
Koolstof Zeoliet

Afvoer versie

Installatie / Afmetingen
Wand
Gedeeltelijk modulair systeem
Dampkapmodule 120 cm
Plankmodules 60, 90 cm
(Maximale combinatie modules: 4)
Max. capacity: 8 kg

Kenmerken
Satijn Zwart mat aluminium
profielen; rookglas, mat zwart
gelakt stalen body of aanpasbaar
door de klant; Uitschuifbaar 
getemperd rookglazen klep; 
tablethouder inbegrepen

Technologie
No-Drop

Besturing
Touch control
3 speed + Boost

Verlichting
Dynamische Led verlichting
(2700 - 5600 K)

Motor
Om te combineren
(Voor de beschikbare motoren
zie onderstaande tabel)

Energie klasse
B (gebaseerd op motor 950 m3/u)

8034122362793 
8034122365299
8034122365091
8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
*Motor dient apart besteld te worden

Leverbare motoren
8034122709833
8034122710211
8034122707433

Accessoires
8034122713663
8034122713670
8034122713533

SHELF120R 
SHELF120A 
SHELF120RC
SHELF120AC 
KACL.451#NF 
KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Dampkapmodule Shelf 120 cm (recirculatie), front in satijn zwart aluminium
Dampkapmodule* Shelf 120 cm (afvoer), front in satijn zwart aluminium 
Dampkapmodule Shelf 120 cm (recirculatie), aanpasbaar frontgedeelte
Dampkapmodule* Shelf 120 cm (afvoer), aanpasbaar frontgedeelte
Plankmodule 60 cm zwart, front in satijn zwart aluminium
Plankmodule 90 cm zwart, front in satijn zwart aluminium
Plankmodule 60 cm zwart, aanpasbaar frontgedeelte
Plankmodule 90 cm zwart, aanpasbaar frontgedeelte

Motor 950 m3/h
Brushless motor 1100 m3/h
Motor op afstand 1000 m3/h

Plantenbak voor plank 90 cm rvs
Plantenbak voor plank 60 cm rvs
Regenereerbaar Koolstof Zeoliet filter (filter vervanging)

EAN Code Code Beschrijving

Ontdek meer over Shelf

Données techniques

Shelf
design Falmec Lab 

Version à recyclage

Installation / Dimensions
Murale
Système modulaire sectionnel
Module de hotte 120 cm
Modules d’étagères 60, 90 cm
(modules d’étagères 
combinables: max. 4)
Max. capacité:: 8 kg

Caractéristiques
Aluminium mat noir satiné
profils ; verre fumé, noir mat
corps de hotte en acier peint
ou personnalisable par le client ;
Fumé trempé extensible
visière en verre; support de 
tablette inclus

Technologie
Multi-air

Contrôle
Commandes sensitives
3 vitesses + Booster

Éclairage
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Moteur
Moteur sans brosses 500 m3/h

Filtration
Carbon.Zeo

Version à évacuation

Installation / Dimensions
Murale
Système modulaire sectionnel
Module de hotte 120 cm
Modules d’étagères 60, 90 cm
(modules d’étagères 
combinables: max. 4)
Max. capacité:: 8 kg

Caractéristiques
Aluminium mat noir satiné
profils ; verre fumé, noir mat
corps de hotte en acier peint
ou personnalisable par le client ;
Fumé trempé extensible
visière en verre; support de 
tablette inclus

Technologie
No-Drop

Contrôle
Commandes sensitives
3 vitesses + Booster

Éclairage
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Moteur
Correspondre
Pour les moteurs disponibles
voir le tableau ci-dessous

Energy Class
B (basé sur moteur 950 m3/h)

8034122362793 

8034122365299

8034122365091

8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
* Moteur à commander séparément

Moteurs disponibles
8034122709833
8034122710211
8034122707433

Accessoires
8034122713663
8034122713670
8034122713533

SHELF120R

SHELF120A

SHELF120RC

SHELF120AC
KACL.451#NF 
KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Code EAN Code Description

En savoir plus sur Shelf

Module de hotte Shelf 120 cm (à recyclage),
partie frontale en aluminium noir satiné
Module de hotte* Shelf 120 cm (à évacuation),
partie frontale en aluminium noir satiné 
Module de hotte Shelf 120 cm (à recyclage), 
partie frontale personnalisable
Module de hotte* Shelf 120 cm (à évacuation),  
partie frontale personnalisable
Module d’étagère 60 cm noir, partie frontale en aluminium noir satiné
Module d’étagère 90 cm noir, partie frontale en aluminium noir satiné
Module d’étagère 60 cm noir, partie frontale personnalisable
Module d’étagère 90 cm noir, partie frontale personnalisable

Moteur 950 m3/h
Moteur sans brosses 1100 m3/h
Moteur déporté extérieur 1000 m3/h

Bac à plantes pour étagère 90 cm acier
Bac à plantes pour étagère 60 cm acier
Filtre Carbon.Zeo réactivable (filtre simple)

Données techniques

Shelf
design Falmec Lab 

Version à recyclage

Installation / Dimensions
Murale
Système modulaire
Module de hotte 120 cm
Modules d’étagères 60, 90 cm
Nombre de modules Shelf 
combinables: max. 4
Capacité max.: 8 kg

Caractéristiques
Profils en aluminium mat noir 
satiné; Corps de la hotte en acier 
peint en noir avec partie frontale 
noire ou personnalisable par le 
client; Panneau télescopique 
amovible en verre fumé noir; 
Support à tablette inclus

Technologie
Multi-air

Commandes
Commandes sensitives
3 vitesses + Booster

Éclairage
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Moteur
Moteur Brushless 500 m3/h

Filtres
Carbon.Zeo

Version à évacuation

Installation / Dimensions
Murale
Système modulaire
Module de hotte 120 cm
Modules d’étagères 60, 90 cm
Nombre de modules Shelf 
combinables: max. 4
Capacité max.: 8 kg

Caractéristiques
Profils en aluminium mat noir 
satiné; Corps de la hotte en acier 
peint en noir avec partie frontale 
noire ou personnalisable par le 
client; Panneau télescopique 
amovible en verre fumé noir; 
Support à tablette inclus

Technologie
No-Drop

Commandes
Commandes sensitives
3 vitesses + Booster

Éclairage
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Moteur
2 solutions disponibles:
Moteur déporté intérieur 
sous-combles 950 m3/h 
(MOTEUR3422)
Moteur déporté extérieur 1000 
m3/h (KACL78641F)

Classe énergétique
B (avec le moteur 950 m³/h) 

8034122362793 

8034122365091

3700338209836

3700338209843

3700338209850

3700338209867

8034122713595 

8034122713601
8034122713649
8034122713656

Accessoires
8034122713663
8034122713670
8034122713533

SHELF1620

SHELF1650 

SHELFSC1620

SHELFSC1650 

SHELFEXT1620

SHELFEXT1650 

KACL.451 

KACL.452 
KACL.456 
KACL.457

KACL.458 
KACL.459
KACL.966

Module de hotte Shelf 120 cm (à recyclage), 
partie frontale en aluminium noir satiné
Module de hotte Shelf 120 cm (à recyclage),  
partie frontale personnalisable
Module de hotte Shelf 120 cm (à évacuation), 
partie frontale en aluminium noir satiné 
avec moteur déporté intérieur 950 m3/h
Module de hotte Shelf 120 cm (à évacuation), 
partie frontale personnalisable 
avec moteur déporté intérieur 950 m3/h
Module de hotte Shelf 120 cm (à évacuation),
partie frontale en aluminium noir satiné 
avec moteur déporté extérieur 1000 m3/h
Module de hotte Shelf 120 cm (à évacuation), 
partie frontale personnalisable 
avec moteur déporté extérieur 1000 m3/h
Module d’étagère 60 cm noir, 
partie frontale en aluminium noir satiné
Module d’étagère 90 cm noir, 
partie frontale en aluminium noir satiné
Module d’étagère 60 cm noir, partie frontale personnalisable
Module d’étagère 90 cm noir, partie frontale personnalisable

Bac à plantes pour le Module Etagère 90 cm en acier
Bac à plantes pour le Module Etagère 60 cm en acier
Filtre charbon-zéolite réactivable (filtre simple)

Code EAN Code Description

Découvrez en plus sur Shelf

2.999,00

2.699,00

2.699,99

2.399,99

2.849,99

2.549,99

699,99

799,99
549,99
599,99

149,99
129,99
159,99

Prix net TTC (€)

Dane Techniczne

Shelf
design Falmec Lab 

Wersja filtrująca

Instalacji / Wymiary
Przyścienny
System modułowy
Moduł-okap 120 cm
Moduł-półka 60, 90 cm
(Ilość łączonych modułów: max. 4)
Max. nośność: 8 kg

Cechy charakterystyczne
Korpus okapu z stali lakierowanej 
na czarny matowy; front z 
satynowanego czarnego 
matowego aluminium lub 
konfigurowalny przez klienta;
wyjmowany okapnik ze szkła 
dymionego fumé;
półka na tablet w zestawie

Technologia
Multi-air

Sterowanie
Sterowanie sensorowe
3 szybkości + Booster

Oświetlenie
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Silnik
Silnik bezszczotkowy 500 m3/h

Filtrowanie
Carbon.Zeo

Wersja wyciągowa

Instalacji / Wymiary
Przyścienny
System modułowy
Moduł-okap 120 cm
Moduł-półka 60, 90 cm
(Ilość łączonych modułów: max. 4)
Max. nośność: 8 kg

Cechy charakterystyczne
Korpus okapu z stali lakierowanej 
na czarny matowy; front z 
satynowanego czarnego 
matowego aluminium lub 
konfigurowalny przez klienta;
wyjmowany okapnik ze szkła 
dymionego fumé;
półka na tablet w zestawie

Technologia
No-Drop

Sterowanie
Sterowanie sensorowe
3 szybkości + Booster

Oświetlenie
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Silnik
do wyboru - sprzedawany 
oddzielnie (zobacz tabelę z 
dostępnymi silnikami)

Klasa energetyczna
B (z silnikiem 950 m3/h)

8034122362793 

8034122365299

8034122365091

8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
*Silnik należy zamawiać oddzielnie

Dostępne silniki

8034122709833
8034122710211
8034122707433

Akcesoria
8034122713663
8034122713670
8034122713533

CKMN20.E0P2#ZZZN451F 

CKMN20.E1P2#ZZZN400F 

CKMN20.E2P2#ZZZN451F 

CKMN20.E3P2#ZZZN400F 
KACL.451#NF 
KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Moduł-okap Shelf 120 cm (wersja filtrująca), 
front z czarnego satynowego aluminium

Moduł-okap* Shelf 120 cm (wersja wyciągowa), 
front z czarnego satynowego aluminium 

Moduł-okap Shelf 120 cm (wersja filtrująca), 
front konfigurowalny przez klienta

Moduł-okap* Shelf 120 cm (wersja wyciągowa), 
front konfigurowalny przez klienta 
Moduł-półka 60 cm czarny, front z czarnego satynowego aluminium
Moduł-półka 90 cm czarny, front z czarnego satynowego aluminium
Moduł-półka 60 cm czarny, front konfigurowalny przez klienta
Moduł-półka 90 cm czarny, front konfigurowalny przez klienta

Silnik 950 m3/h
Silnik bezszczotkowy 1100 m3/h
Silnik zewnętrzny 1000 m3/h

Pojemnik stalowy do półki (modułu) 90 cm
Pojemnik stalowy do półki (modułu) 60 cm
Filtr Carbon.Zeo regenerowalny (wkład)

Kod EAN Kod Opis

Dowiedz się więcej Shelf

Tekniske data 

Shelf
design Falmec Lab 

Version med recirkulation

Installation / Dimensioner
Væg
Sektionsmodulært system
Emhættemodul 120 cm
Hyldemoduler 60, 90 cm
(kombinerbare 
hyldemoduler: maks. 4)  
Maks. kapacitet: 8 kg  

Beskrivelse
Satin Sort mat aluminium
profiler; røgfarvet glas, mat sort
emhætte i lakeret stål
eller kan tilpasses af kunden;
Udtrækkelig hærdet røgfarvet
glas visir; tabletholder medfølger

Teknologi
Multi-air

Kontrolle
Touch control
3 hastigheder + powerfunktion

Belysning
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Motor
Børsteløs motor 500 m3/h

Filtrering
Carbon.Zeo

Version med udstødningsluft

Installation / Dimensioner
Væg
Sektionsmodulært system
Emhættemodul 120 cm
Hyldemoduler 60, 90 cm
(kombinerbare 
hyldemoduler: maks. 4)  
Maks. kapacitet: 8 kg

Beskrivelse
Satin Sort mat aluminium
profiler; røgfarvet glas, mat sort
emhætte i lakeret stål
eller kan tilpasses af kunden;
Udtrækkelig hærdet røgfarvet
glas visir; tabletholder medfølger

Teknologi
No-Drop

TKontrolle
Touch control
3 hastigheder + powerfunktion

Belysning
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Motor
Tilgængelige motorer
se tabellen nedenfor

Energy Class
B (baseret på motor 950 m3/h) 

8034122362793 
8034122365299
8034122365091
8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
* Motor skal bestilles separat

Tilgængelige motorer
8034122709833
8034122710211
8034122707433

Tilbehør
8034122713663
8034122713670
8034122713533

CKMN20.E0P2#ZZZN451F 
CKMN20.E1P2#ZZZN400F 
CKMN20.E2P2#ZZZN451F 
CKMN20.E3P2#ZZZN400F 
KACL.451#NF 
KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Emhættemodul Shelf 120 cm (filtrering), frontdel i satinsort aluminium
Emhættemodul* Shelf 120 cm (sug), frontdel i satinsort aluminium
Emhættemodul Shelf 120 cm (filtrering), tilpasselig frontdel
Emhættemodul* Shelf 120 cm (sug), tilpasselig frontdel
Hyldemodul 60 cm sort, frontdel i satinsort aluminium
Hyldemodul 90 cm sort, frontdel i satinsort aluminium
Hyldemodul 60 cm sort, tilpasselig frontdel
Hyldemodul 90 cm sort, tilpasselig frontdel

Motor 950 m3/h
Børsteløs motor 1100 m3/h
Gavlmotor til udendørs brug 1000 m3/h

Plantebassin til hylde 90 cm stål
Plantebassin til hylde 60 cm stål
Regenererbart Carbon.Zeo filter (reservedel)

EAN Kode Kode Beskrivelse

Opdag mere om Shelf

Technische Daten

Shelf
design Falmec Lab 

Umluftversion

Einbau / Größe
Wand
Modulsystem
Haubenmodul 120 cm
Regalmodule 60, 90 cm
(max. 4 Regalmodule kombinierbar)
Max. Belastung: 8 kg

Eigenschaften
Profile aus schwarz satiniertem
Aluminium oder vom Kunden 
anpassbar
Haubenkörper schwarz
Auszug aus Rauchglas
Tablet-Halter inklusive

Technologie
Multi-air

Steuerung
Touch-Bedienfeld
3 Stufen + Boost Funktion

Beleuchtung
Dynamic Led Licht
(2700 - 5600 K)

Motor
Bürstenloser Motor 500 m3/h

Filtrierung
Carbon.Zeo

Abluftversion

Einbau / Größe
Wand
Modulsystem
Haubenmodul 120 cm
Regalmodule 60, 90 cm
(max. 4 Regalmodule kombinierbar)
Max. Belastung: 8 kg

Eigenschaften
Profile aus schwarz satiniertem
Aluminium oder vom Kunden 
anpassbar
Haubenkörper schwarz
Auszug aus Rauchglas
Tablet-Halter inklusive 

Technologie
No-Drop

Steuerung
Touch-Bedienfeld
3 Stufen + Boost Funktion

Beleuchtung
Dynamic Led Licht
(2700 - 5600 K)

Motor
Nach Wahl
Verfügbare Motoren 
siehe Tabelle unten

Energieeffizienzklasse
B (basierend auf Würfel Motor 
950 m3/h)

EAN Code Artikel Nummer Beschreibung

Erfahren Sie mehr über Shelf

Verkaufspreis (€)

Shelf Wandhaube 120 cm Blende schwarz 
Umluft 500m³/h inkl. Umluftfilter 
Shelf Wandhaube 120 cm Blende schwarz 
Abluft/Extern *sep. Motor benötigt 
Shelf Wandhaube 120 cm ohne Frontblende 
Umluft 500m³/h inkl. Umluftfilter 
Shelf Wandhaube 120 cm ohne Frontblende 
Abluft/Extern *sep. Motor benötigt  
Wandregal 60 cm Blende schwarz
Wandregal 90 cm Blende schwarz
Wandregal 60 cm ohne Frontblende
Wandregal 90 cm ohne Frontblende

Würfelmotor / ZKG 950 m3/h
Außenwandgebläse 1000 m3/h

Schale für Regalboden 90 cm
Schale für Regalboden 60 cm
Ersatzfilter für Shelf Umluft Carbon.Zeo 

3.995,00  

2.795,00 
 

3.795,00 

2.595,00 
895,00 
995,00 
725,00
795,00 

597,00 
985,00

195,00 
175,00 

285,00 

8034122362793 

8034122365299

8034122365091

8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
*Externer Motor muss separat bestellt werden

Verfügbare Motoren bei Abluft/Extern
8034122709833
8034122707433

Zubehör
8034122713663
8034122713670
8034122713533

102893

102955
 
102956 

102957  
102895 
102894
102959
102958

101432
101064

102960
102961  
102954

Selektiver Vertrieb

Технические характеристики

Shelf
design Falmec Lab 

Рециркуляционная версия

Установка / Размер
Настенные
Секционная модульная система 
Вытяжка 120 cm
Модули полка 60, 90 cm
(Максимальное кол-во модулей - 4)
Максимальная нагрузка: 8 kg

Характеристики
Матовые черные 
сатинированные алюминиевые 
профили; Дымчатое стекло, 
Окрашенный в черный цвет 
стальной корпус вытяжки 
или кастомизированный под 
заказчика; Выдвижной козырёк 
из дымчатого стекла; держатель 
для планшета в комплекте

Технология
Multi-air

Управление
Сенсорное управление
3 скорости + Booster

Освещение
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Mотор
Бесщеточный двигатель
500 m3/h

Фильтрация
Carbon.Zeo

Проточная версия

Установка / Размер
Настенные
Секционная модульная система 
Вытяжка 120 cm
Модули полка 60, 90 cm
(Максимальное кол-во модулей - 4)
Максимальная нагрузка: 8 kg

Характеристики
Матовые черные 
сатинированные алюминиевые 
профили; Дымчатое стекло, 
Окрашенный в черный цвет 
стальной корпус вытяжки 
или кастомизированный под 
заказчика; Выдвижной козырёк 
из дымчатого стекла; держатель 
для планшета в комплекте

Технология
No-Drop

Управление
Сенсорное управление
3 скорости + Booster

Освещение
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Mотор
Список доступных моторов 
см.ниже

Класс энергопотребления
B (Данные для двигателя 950 м3/ч)

8034122362793 

8034122365299

8034122365091

8034122365305

8034122713595 

8034122713601
8034122713649
8034122713656
*мотор заказывается отдельно

Доступные моторы
8034122709833
8034122710211
8034122707433

Аксессуары
8034122713663
8034122713670
8034122713533

CKMN20.E0P2#ZZZN451F 

CKMN20.E1P2#ZZZN400F 

CKMN20.E2P2#ZZZN451F

CKMN20.E3P2#ZZZN400F 

KACL.451#NF 

KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Вытяжка Shelf 120 cm (рециркуляционная), 
фронтальная панель из чёрного сатинированного алюминия
Вытяжка* Shelf 120 cm (Проточная), 
фронтальная панель из чёрного сатинированного алюминия 
Вытяжка Shelf 120 cm (рециркуляционная), 
индивидуальная фронтальная панель
Вытяжка* Shelf 120 cm (Проточная), 
индивидуальная фронтальная панель
Полка 60 cm black, 
фронтальная панель из чёрного сатинированного алюминия
Полка 90 cm black, 
фронтальная панель из чёрного сатинированного алюминия
Полка 60 cm black, индивидуальная фронтальная панель
Полка 90 cm black, индивидуальная фронтальная панель

Мотор 950 m3/h
Бесщеточный двигатель 1100 m3/h
Мотор для внешней установки 1000 м3/ч

Ёмкость для растений, для полки 90 см, сталь
Ёмкость для растений, для полки 60 см, сталь
Фильтр Carbon.Zeo (рабочий элемент)

EAN код Артикул Описание

Больше информации о Shelf

Datos técnicos

design Falmec Lab 

Versión con recirculación

Instalación / Dimensiones
Mural
Sistema modular
Módulo de campana 120 cm
Módulos de estantería 60, 90 cm
(módulos estantería
combinables: max.4)
Carga máxima: 8 kg

Características
Cuerpo de la campana de acero 
pintado de color negro mate, 
panel frontal de aluminio satinado 
negro mate o personalizado para 
el cliente, visera extraíble de 
cristal ahumado y soporte para 
tableta incluido

Tecnología
Multi-air

Control
Control táctil
3 velocidades + Boost

Iluminación
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Motor
Brushless 500 m3/h

Filtración
Carbon.Zeo

Versión con extracción

Instalación / Dimensiones
Mural
Sistema modular
Módulo de campana 120 cm
Módulos de estantería 60, 90 cm
(módulos estantería
combinables: max.4)
Carga máxima: 8 kg

Características
Cuerpo de la campana de acero 
pintado de color negro mate, 
panel frontal de aluminio satinado 
negro mate o personalizado para 
el cliente, visera extraíble de 
cristal ahumado y soporte para 
tableta incluido

Tecnología
No-Drop

Control
Control táctil
3 velocidades + Boost

Iluminación
Dynamic Led Light
(2700 - 5600 K)

Motor
Para combinar
(véase tabla de motores 
disponibles)

Clasificación energética
B (Dato relativos al motor 950 m3/h)

Código EAN Código Descripción

Shelf

Descubre más sobre Shelf

8034122362793 

8034122365299

8034122365091

8034122365305
8034122713595 
8034122713601
8034122713649
8034122713656
* El motor se debe pedir por separado

Motores disponibles
8034122709833
8034122710211
8034122707433

Accesorios
8034122713663
8034122713670
8034122713533

CKMN20.E0P2#ZZZN451F 

CKMN20.E1P2#ZZZN400F 

CKMN20.E2P2#ZZZN451F 

CKMN20.E3P2#ZZZN400F
KACL.451#NF 
KACL.452#NF 
KACL.456#NF 
KACL.457#NF

KACL.798#41F
KACL.770#41F
KACL.786#41F

KACL.458#3F 
KACL.459#3F 
KACL.966

Módulo de campana Shelf 120 cm (recirculación), 
panel frontal de aluminio satinado

Módulo de campana* Shelf 120 cm (extracción), 
panel frontal de aluminio satinado 

Módulo de campana Shelf 120 cm (recirculación), 
panel frontal personalizable

Módulo de campana* Shelf 120 cm (extracción), 
panel frontal personalizable
Módulo de estantería 60 cm negro, panel frontal de aluminio satinado
Módulo de estantería 90 cm negro, panel frontal de aluminio satinado
Módulo de estantería 60 cm negro, panel frontal personalizable
Módulo de estantería 90 cm negro, panel frontal personalizable

Motor 950 m3/h
Brushless 1100 m3/h
Extractor externo 1000 m3/h

Bandeja para plantas de acero para módulo estantería 90 cm
Bandeja para plantas de acero para módulo estantería 60 cm
Filtro Carbon.Zeo reutilizable (recambio)

Falmec50
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Shelf versione filtrante
Modulo cappa 120 cm

* Quota comprensiva di tamponi laterali
   (1 mm + 1 mm)

* Quota comprensiva di tamponi laterali
   (1 mm + 1 mm)

Profondità vasca piante 50 mm

Vista laterale senza pannello
frontale (versione personalizzabile*)

Vista laterale con pannello
frontale in alluminio

Shelf versione aspirante
Modulo cappa 120 cm

Vista laterale con pannello
frontale in alluminio

Vista laterale senza pannello
frontale (versione personalizzabile*)

*Spessore min. pannello frontale: 3 mm
  Spessore max. pannello frontale: 25 mm

*Spessore min. pannello frontale: 3 mm
  Spessore max. pannello frontale: 25 mm

Mensole
Modulo 90 cm 
KACL.452#NF

Esempio di configurazione 
KACL.451#NF + CKMN20.E0P2#ZZZN451F + KACL.452#NF

Modulo 60 cm 
KACL.451#NF

Porta tablet (incluso nel modulo cappa)
Accessori
     Vasca piante per mensola 90 cm
      KACL.458#3F

     Vasca piante per mensola 60 cm
KACL.459#3F

spessore
cartongesso

Shelf filtering version
Hood module 120 cm

* Measures including side infills 
   (1 mm + 1 mm)

* Measures including side infills 
   (1 mm + 1 mm)

Plant basin’s depth 50 mm

Side view without front panel 
(customisable version*)

Side view with front panel 
in aluminium

Shelf extracting version
Hood module 120 cm

Side view with front panel 
in aluminium 

Side view without front panel 
(customisable version*)

Shelves
Module 90 cm
KACL.452#NF

Configuration example
KACL.451#NF + CKMN20.E0P2#ZZZN451F + KACL.452#NF

Module 60 cm
KACL.451#NF

Tablet holder (included in the hood module)
Accessories
     Plant basin for shelf 90 cm 
     KACL.458#3F

     Plant basin for shelf 60 cm
      KACL.459#3F

Plasterboard 
thickness

10-13 mm

*Min. frontal panel thickness: 3 mm
  Max. frontal panel thickness: 25 mm

*Min. frontal panel thickness: 3 mm
  Max. frontal panel thickness: 25 mm

Shelf recirculatie versie
Afzuigkapmodule 120 cm

* Afmetingen inclusief zijafdekplaat 
   (1 mm + 1 mm)

* Afmetingen inclusief zijafdekplaat 
   (1 mm + 1 mm)

Diepte plantenbak 50 mm

Zijaanzicht zonder voorpaneel
(aanpasbare versie)

Zijaanzicht met voorpaneel
van aluminium

Shelf afvoer versie
Afzuigkapmodule 120 cm

Zijaanzicht met voorpaneel
van aluminium

Zijaanzicht zonder voorpaneel
(aanpasbare versie)

Planken
Module 90 cm
KACL.452#NF

Configuratie voorbeeld
KACL.451#NF + SHELF120R + KACL.452#NF

Module 60 cm
KACL.451#NF

Tablethouder (inbegrepen bij de afzuigmodule)
Accessoires
     Plantenbak voor shelf 90 cm
      KACL.458#3F

 

     Plantenbak voor shelf 60 cm
      KACL.459#3F

Dikte gipsplaat

10-13 mm

*Min. frontaal paneeldikte: 3 mm
  Max. frontaal paneeldikte: 25 mm

*Min. frontaal paneeldikte: 3 mm
  Max. frontaal paneeldikte: 25 mm

Shelf recirculatie versie
Dampkapmodule 120 cm

* Afmetingen inclusief zijafdekplaat 
   (1 mm + 1 mm)

* Afmetingen inclusief zijafdekplaat 
   (1 mm + 1 mm)

Diepte plantenbak 50 mm

Zijaanzicht zonder voorpaneel
(aanpasbare versie)

Zijaanzicht met voorpaneel
van aluminium

Shelf afvoer versie
Dampkapmodule 120 cm

Zijaanzicht met voorpaneel
van aluminium

Zijaanzicht zonder voorpaneel
(aanpasbare versie)

Planken
Module 90 cm
KACL.452#NF

Configuratie voorbeeld
KACL.451#NF + SHELF120R + KACL.452#NF

Module 60 cm
KACL.451#NF

Tablethouder (inbegrepen bij de afzuigmodule)
Accessoires
     Plantenbak voor shelf 90 cm 
     KACL.458#3F

     Plantenbak voor shelf 60 cm
      KACL.459#3F

Dikte gipsplaat

10-13 mm

* Min. frontaal paneeldikte: 3 mm
   Max. frontaal paneeldikte: 25 mm

* Min. frontaal paneeldikte: 3 mm
   Max. frontaal paneeldikte: 25 mm

Shelf version à recyclage
Module de hotte 120 cm

* Mesures y compris les remplissages latéraux 
   (1 mm + 1 mm)

* Mesures y compris les remplissages latéraux 
   (1 mm + 1 mm)

Profondeur du bac à plantes 50 mm

Vue de côté sans panneau avant
(version personnalisable)

Vue latérale avec panneau avant
en aluminium

Shelf version à évacuation
Module de hotte 120 cm

Vue latérale avec panneau avant
en aluminium

Vue de côté sans panneau avant
(version personnalisable)

Étagères
Module 90 cm
KACL.452#NF

Exemple de configuration
KACL.451#NF + SHELF120R + KACL.452#NF

Module 60 cm
KACL.451#NF

Support tablette (inclus dans le module hotte)
Accessoires
     Bac à plantes pour étagère 90 cm

KACL.458#3F
     Bac à plantes pour étagère 60 cm

KACL.459#3F

Plaque de plâtre
épaisseur

10-13 mm

*Min. épaisseur du panneau frontal : 3 mm
  Max. épaisseur du panneau frontal : 25 mm

*Min. épaisseur du panneau frontal : 3 mm
  Max. épaisseur du panneau frontal : 25 mm

Shelf version à recyclage
Module de hotte 120 cm

* Les mesures incluent les remplissages latéraux 
   (1 mm + 1 mm)

* Les mesures incluent les remplissages latéraux 
   (1 mm + 1 mm)

Profondeur des bacs à plante : 50 mm

Vue latérale sans panneau frontal 
(version personnalisable*)

Vue latérale avec le panneau 
frontal en aluminium noir

Shelf version à évacuation
Module de hotte 120 cm

Vue latérale avec le panneau 
frontal en aluminium noir

Vue latérale sans panneau frontal
(version personnalisable*)

Étagères
Module 90 cm
KACL.452 Noir
KACL.457 Personnalisable

Exemple de configuration
KACL.451 + SHELF1620 + KACL.452

Module 60 cm
KACL.451 Noir
KACL.456 Personnalisable

Support à tablette
(Inclus avec le module de la hotte)

Accessoires
      Bac à plantes pour le 

Module Etagère 90 cm 
KACL.458

     Bac à plantes pour le 
Module Etagère 60 cm
KACL.459

Epaisseur 
de la plaque 
de plâtre

10-13 mm

*Épaisseur min. du panneau frontal : 3 mm
  Épaisseur max. du panneau frontal : 25 mm

*Épaisseur min. du panneau frontal : 3 mm
  Épaisseur max. du panneau frontal : 25 mm

Shelf wersja filtrująca
Moduł-okap 120 cm

Shelf wersja wyciągowa
Moduł-okap 120 cm

* Wraz z zatyczkami bocznymi 
   (1 mm + 1 mm)

* Wraz z zatyczkami bocznymi 
   (1 mm + 1 mm)

głębokość pojemnika 50 mm

Widok z boku bez frontowego
panelu (wersja konfigurowalna 
przez klienta*)

Widok z boku z frontowym
panelem z aluminium

Widok z boku z frontowym
panelem z aluminium

Widok z boku bez frontowego
panelu (wersja konfigurowalna 
przez klienta*)

Półki
Moduł 90 cm
KACL.452#NF

Przykłady konfiguracji
KACL.451#NF + CKMN20.E0P2#ZZZN451F + KACL.452#NF

Moduł 60 cm
KACL.451#NF

Półka na tablet (w zestawie z okapem)
Akcesoria
     Pojemnik do półki 90 cm
     KACL.458#3F

     Pojemnik do półki 60 cm
KACL.459#3F

grubość płyty 
gipsowo-
kartonowej

10-13 mm

*Min. grubość panelu przedniego: 3 mm
  Max. grubość panelu przedniego: 25mm

*Min. grubość panelu przedniego: 3 mm
  Max. grubość panelu przedniego: 25mm

Shelf version med recirkulation
Emhættemodul 120 cm

*Mål inklusive sideudfyldninger 
  (1 mm + 1 mm)

*Mål inklusive sideudfyldninger 
  (1 mm + 1 mm)

Plantebassinets dybde 50 mm

Set fra siden uden frontpanel
(tilpasset version*)

Set fra siden med 
frontpanel i aluminium

Shelf version med udstødningsluft
Emhættemodul 120 cm

Set fra siden med 
frontpanel i aluminium 

Set fra siden uden frontpanel
(tilpasset version*)

Hylder
Modul 90 cm
KACL.452#NF

Konfigurationseksempel
KACL.451#NF + CKMN20.E0P2#ZZZN451F + KACL.452#NF

Modul 60 cm
KACL.451#NF

Tabletholder (inkluderet i hætten) 
Tilbehør
     Plantebassin til hylde 90 cm stål

KACL.458#3F
     Plantebassin til hylde 60 cm stål

KACL.459#3F

Gipsplader
tykkelse

10-13 mm

*Min. frontpanel tykkelse: 3 mm
  Maks. frontpanel tykkelse: 25 mm

*Min. frontpanel tykkelse: 3 mm
  Maks. frontpanel tykkelse: 25 mm

Shelf Umluftversion
Haubenmodul 120 cm

*inkl. Seitenabschluss (1 mm + 1 mm)

*inkl. Seitenabschluss (1 mm + 1 mm)

Schalentiefe 50 mm

Seitenansicht ohne Frontblende 
(Costummade Version*)

Seitenansicht
mit Aluminium Blende

Shelf Abluftversion
Haubenmodul 120 cm

Seitenansicht 
mit Aluminium Blende

Seitenansicht ohne Frontblende 
(Costummade Version*)

Regale
Modul 90 cm
102894

Planungsbeispiel
102895 + 102893 +102894

Modul 60 cm
102895

Tablet-Halter (im Lieferumfang der Dunsthaube enthalten)
Zubehör
     Schale für Regalboden 90 cm 

102960
     Schale für Regalboden 60 cm

102961

Gipskarton
Stärke

10-13 mm

*Min. Frontplattenstärke: 3 mm
  Max. Frontplattenstärke: 25 mm

*Min. Frontplattenstärke: 3 mm
  Max. Frontplattenstärke: 25 mm

Shelf рециркуляционная версия
Вытяжка 120 cm

*размеры, включая боковые рамки (1 мм + 1 мм)

*размеры, включая боковые рамки 
  (1 мм + 1 мм)

Глубина ёмкости - 50 мм

Вид сбоку без учёта 
индивидуальной панели*

Вид сбоку с панелью 
из алюминия

Shelf проточная версия
Вытяжка 120 cm

Вид сбоку с панелью 
из алюминия

Вид сбоку без учёта 
индивидуальной панели*

Полки
Модуль 90 cm
KACL.452#NF

Пример конфигурации
KACL.451#NF + CKMN20.E0P2#ZZZN451F + KACL.452#NF

Модуль 60 cm
KACL.451#NF

Подставка для планшета (входит в комплект)
Аксессуары
      Ёмкость для растений для полки 90 см 

KACL.458#3F
     Ёмкость для растений для полки 60 см

KACL.459#3F

толщина 
гипсокартона

10-13 mm

*Минимальная толщина 
фронтальной панели - 3 мм
Максимальная толщина 
фронтальной панели - 25 мм

*Минимальная толщина 
фронтальной панели - 3 мм
Максимальная толщина 
фронтальной панели - 25 мм

Shelf Versión con recirculación
Módulo de campana 120 cm

* las medidas incluyen los cerramientos laterales 
   (1 mm + 1 mm)

* las medidas incluyen los cerramientos laterales 
   (1 mm + 1 mm)

Profundidad de la bandeja para plantas 50 mm

Vista lateral sin panel frontal 
(versión personalizada*)

Vista lateral con panel frontal 
de aluminio

Shelf Versión con extracción
Módulo de campana 120 cm

Vista lateral con panel frontal 
de aluminio

Vista lateral sin panel frontal 
(versión personalizada*)

Estanterías
Módulo 90 cm
KACL.452#NF

Ejemplo de instalación
KACL.451#NF + CKMN20.E0P2#ZZZN451F + KACL.452#NF

Módulo 60 cm
KACL.451#NF

Soporte para tableta 
(accesorios incluido en el módulo campana)

Accesorios
      Bandeja para plantas 

para estantería 90 cm
KACL.458#3F

     Bandeja para plantas 
para estantería 60 cm
KACL.459#3F

Grosor cartón 
yeso

10-13 mm

*Grosor min. panel frontal: 3 mm
  Grosor max. panel frontal: 25 mm

*Grosor min. panel frontal: 3 mm
  Grosor max. panel frontal: 25 mm

51



Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Installazione / Dimensione
Worktop
Sistema modulare componibile
Modulo cappa 90 cm
Moduli contenitori 30, 60, 90 cm

Caratteristiche
Struttura in alluminio nero opaco
Pannello anteriore e posteriore 
in vetro satinato nero opaco
Luce ambientale

Controllo
Touch control
3 velocità + Boost
Radiocomando opzionale
Dialogue system*

*Attraverso Dialogue System è possibile 
controllare le diverse funzionalità della cappa 
direttamente dal piano cottura.

Illuminazione
Strip Led (3000 K)

Motore
Brushless 800 m3/h

Filtrazione
Carbon.Zeo (opzionale)

Classe energetica
A+++

Scopri di più su Monolith

Dati tecnici

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Accessori
8034122713434 
8034122713540 

8034122713557 

8034122713564

8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

CMOW90.00P8#ZZZN490F
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 

KACL.1011 

KACL.1012

KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Modulo cappa
Modulo contenitore 90 cm
Modulo contenitore 60 cm
Modulo contenitore 30 cm
Modulo vasca aperta per piante 30 cm

Filtro Carbon.Zeo (opzionale)
Tagliere 293x128 mm / legno faggio naturale

Portaposate (1 scomparto) 291x128x54 mm 
legno faggio naturale

Portaposate (2 scomparti) 291x128x54 mm
legno faggio naturale

Portaposate (4 scomparti) 446x128x54 mm
legno faggio naturale
Portacoltelli 446x128x54 mm / legno faggio naturale
Prese usb + elettriche
Portaspezie 291x128x54 mm / legno faggio naturale
Silence Kit
Radiocomando (opzionale)

Codice EAN Codice Descrizione

2.408,00 
928,00
793,00
680,00
615,00

135,00
50,00 

57,00

57,00

66,00
99,00
114,00
114,00
90,00
81,00

Prezzo (€)

Technical data

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Installation / Dimensions
Worktop
Sectional modular system
Hood module 90 cm
Container modules 30, 60, 90 cm

Features
Matt black aluminium frame, front 
and back panels in black satin 
glass
Ambient light 

Control
Touch control
3 speed + Boost
Remote control (optional)
Dialogue system*

*Through the new Dialogue System,
it is possible to control the various
functions of the hood directly from
the Falmec induction hob.

Lighting
Strip Led (3000 K)

Motor
Brushless 800 m3/h

Filtration
Carbon.Zeo (optional)

Energy Class
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Accessories
8034122713434 
8034122713540 
8034122713557 
8034122713564
8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

CMOW90.00P8#ZZZN490F
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 
KACL.1011 
KACL.1012
KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Hood module
Container module 90 cm
Container module 60 cm
Container module 30 cm
Open plant basin module 30 cm

Carbon.Zeo Filter (optional)
Cutting board 293x128 mm / natural beech wood
Cutlery tray (1 compartment) 291x128x54 mm / natural beech wood
Cutlery tray (2 compartment) 291x128x54 mm / natural beech wood
Cutlery tray (4 compartment) 446x128x54 mm / natural beech wood
Knife rack 446x128x54 mm / natural beech wood
Accessory sockets / usb + electrical
Spices tray 291x128x54 mm / natural beech wood
Silence Kit
Remote control (optional)

EAN Code Code Description

Discover more about Monolith

Technische gegevens

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Installatie / Afmetingen
Werkblad
Gedeeltelijk modulair systeem
Afzuigkapmodule 90 cm
Opbergmodules 30, 60, 90 cm

Gegevens
Mat zwart aluminium frame, voor 
en achter achterpanelen in zwart 
gesatineerd glas
Sfeer verlichting

Bediening
Touch control
3 niveaus + Booster
Afstandbediening (optie)
Dialoog systeem*

*Doormiddel van het nieuw ontwikkelde 
Remote Systeem is het mogelijk om 
de verschillende functies van de afzuigkap 
direct vanaf de inductie kookplaat
te bedienen.

Verlichting
Strip Led (3000K)

Motor
Brushless 800 m3/h

Filtratie
Koolstof Zeoliet (optie)

Energie klasse
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Accessoires
8034122713434 
8034122713540 
8034122713557 
8034122713564
8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

MONO90
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 
KACL.1011 
KACL.1012
KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Afzuigkapmodule
Opbergmodule 90 cm
Opbergmodule 60 cm
Opbergmodule 30 cm
Open plantenbak module 30 cm

Koolstof Zeoliet filter (optie)
Snijplank 293x128 mm / natuurlijk beukenhout
Besteklade (1 compartiment) 291x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Besteklade (2 compartiment) 291x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Besteklade (4 compartiment) 446x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Messenrek 446x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Stopcontacten/USB
Kruidenrek 291x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Stilte Kit
Afstandbediening (optie)

EAN Code Code Beschrijving

Ontdek meer over Monolith

Technische gegevens

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Installatie / Afmetingen
Werkblad
Gedeeltelijk modulair systeem
Dampkapmodule 90 cm
Opbergmodules 30, 60, 90 cm

Kenmerken
Mat zwart aluminium frame, voor 
en achter achterpanelen in zwart 
gesatineerd glas
Sfeerlicht 

Besturing
Touch control
3 niveaus + Booster
Afstandsbediening (optioneel)
Dialogue system*

*Doormiddel van het nieuw ontwikkelde
Remote Systeem is het mogelijk om
de verschillende functies van de afzuigkap
direct vanaf de inductie kookplaat
te bedienen.

Verlichting
Strip Led (3000 K)

Motor
Brushless 800 m3/h

Filtratie
Koolstof Zeoliet (optioneel)

Energieklasse
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Accessoires
8034122713434 
8034122713540 
8034122713557 
8034122713564
8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

MONO90
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 
KACL.1011 
KACL.1012
KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Dampkapmodule
Opbergmodule 90 cm
Opbergmodule 60 cm
Opbergmodule 30 cm
Open plantenbak module 30 cm

Carbon.Zeo filter (optioneel)
Snijplank 293x128 mm / natuurlijk beukenhout
Bestekhoulder (1 compartment) 291x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Bestekhoulder (2 compartmenten) 291x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Bestekhoulder (4 compartmenten) 446x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Messenhoulder 446x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Stopcontacten/USB
Kruidenrek 291x128x54 mm / natuurlijk beukenhout
Stilte Kit
Afstandsbediening (optioneel)

EAN Code Code Beschrijving

Ontdek meer over Monolith

Données techniques

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Installation / Dimensions
Plan de travail
Système modulaire sectionnel
Module de hotte 90 cm
Modules conteneur 30, 60, 90 cm

Caractéristiques
Cadre en aluminium noir mat, 
avant et panneaux arrière en verre 
satiné noir

Contrôle
Commandes sensitives
3 vitesses + Booster
Télécommande (optionnel)
Dialogue system*

*Connectivité : hotte et plaque à induction.
Grâce au nouveau système de dialogue,
il est possible pour piloter directement les 
différentes fonctions de la hotte de la plaque
à induction Falmec.

Éclairage
Éclairage d’ambiance (3000 K)

Motor
Moteur sans brosses 800 m3/h

Filtration
Carbon.Zeo (optionnel)

Classe énergétique
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Accessoires
8034122713434 
8034122713540 
8034122713557 
8034122713564
8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

MONO90
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 
KACL.1011 
KACL.1012
KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Module de hotte
Module conteneur 90 cm
Module conteneur 60 cm
Module conteneur 30 cm
Module bassin végétal ouvert 30 cm

Filtre Carbon.Zeo (optionnel)
Planche à découper 293x128 mm / bois de hêtre naturel
Plateau porte-couverts (1 compartiment) 291x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Plateau porte-couverts (2 compartiment) 291x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Plateau porte-couverts (4 compartiment) 446x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Porte-couteaux 446x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Prises électriques / USB
Panier à épices 291x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Kit silencieux
Télécommande (optionnel)

Code EAN Code Description

En savoir plus sur Monolith

Données techniques

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Installation / Dimensions
Plan de travail
Système modulaire
Module de hotte 90 cm
Modules de rangement 30, 60, 
90 cm

Caractéristiques
Cadre en aluminium noir mat, 
Panneaux avant et arrière 
en verre noir satiné
Éclairage d’ambiance

Commandes
Commandes sensitives
3 vitesses + Booster
Télécommande (en option)
Compatible Dialogue System*

*Grâce au nouveau Dialogue System,
il est possible de contrôler les différentes
fonctions de la hotte directement depuis
la plaque à induction Falmec.

Éclairage
Bandeau Led (3000 K)

Moteur
Moteur Brushless 800 m3/h

Filtres
Carbon.Zeo (en option)

Classe énergétique
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Accessoires

8034122713434 
8034122713540 

8034122713557 

8034122713564

8034122713571 

8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

MONOLITH3420
KACL.455
KACL.454
KACL.453
KACL.1018

KACL.1006
KACL.1010 

KACL.1011 

KACL.1012

KACL.1013

KACL.1014
KACL.1015
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Module de hotte
Module de rangement 90 cm
Module de rangement 60 cm
Module de rangement 30 cm
Module : Contenant pour jardin d’aromates 30 cm

Filtre Carbon.Zeo 
(en option - à commander sur les versions recyclage)
Planche à découper 293x128 mm / bois de hêtre naturel
Plateau porte-couverts (1 compartiment) 
291x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Plateau porte-couverts (2 compartiment) 
291x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Plateau porte-couverts (4 compartiment) 
446x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Plateau porte-couteaux 
446x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Kit Prise électrique et port USB
Panier à épices 291x128x54 mm / bois de hêtre naturel
Kit silence
Télécommande (en option)

Code EAN Code Description

2.999,00 
999,99
899,99
799,99
699,99

159,99
49,99

74,99

74,99

89,99

119,99
149,99
129,99
105,00
99,99

Découvrez en plus sur Monolith

Prix net TTC (€)

Dane Techniczne

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Instalacji / Wymiary
Nablatowy
System modułowy
Moduł-okap 90 cm
Moduł-pojemnik 30, 60, 90 cm

Cechy charakterystyczne
Struktura z czarnego matowego 
aluminium, panel przedni i tylny z 
czarnego satynowego matowego 
szkła
Oświetlenie dekoracyjne LED

Sterowanie
Sterowanie sensorowe
3 szybkości + Booster
Pilot opcjonalny
Dialogue system*

*Łączność między okapem kuchennym
a płytą grzewczą. Dzięki Dialogue System 
możliwe jest sterowanie różnymi funkcjami 
okapu kuchennego bezpośrednio z płyty 
indukcyjnej.

Oświetlenie
Taśma Led (3000 K)

Silnik
Silnik bezszczotkowy 800 m3/h

Filtrowanie
Carbon.Zeo (opcjonalny)

Klasa energetyczna
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Akcesoria
8034122713434 
8034122713540 
8034122713557 
8034122713564
8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

CMOW90.00P8#ZZZN490F
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 
KACL.1011 
KACL.1012
KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Moduł-okap
Moduł pojemnik 90 cm
Moduł pojemnik 60 cm
Moduł pojemnik 30 cm
Moduł pojemnik otwarty 30 cm

Filtr Carbon.Zeo (opcjonalny)
Deska do krojenia 293x128 mm / drewno bukowe naturalne
Wkład na sztućce (1 komora) 291x128x54 mm / drewno bukowe naturalne
Wkład na sztućce (2 komory) 291x128x54 mm / drewno bukowe naturalne
Wkład na sztućce (4 komory) 446x128x54 mm / drewno bukowe naturalne
Wkład na noże 446x128x54 mm / drewno bukowe naturalne
Gniazda elektryczne / USB
Wkład na przyprawy 291x128x54 mm / drewno bukowe naturalne
Rura NRS (zestaw)
Pilot opcjonalny

Kod EAN Kod Opis

Dowiedz się więcej Monolith

Tekniske data 

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Installation / Dimensioner
Bordmonteret
Sektionsmodulært system
Emhættemodul 90 cm
Beholdermoduler 30, 60, 90 cm

Beskrivelse
Matsort aluminiumsramme, front 
og
bagpaneler i sort satinglas 
Baggrundslys

Kontrolle
Touch control
3 hastigheder + powerfunktion
Fjernbetjening (valgfri)
Dialogue system*

*Gennem det nye Dialogsystem
er det muligt at styre emhættens
forskellige funktioner direkte fra Falmec 
induktionskogeplade.

Belysning
Strip Led (3000 K)

Motor
Børsteløs motor 800 m3/h

Filtrering
Carbon.Zeo (valgfri)

Energiklasse
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Tilbehør
8034122713434 
8034122713540 
8034122713557 
8034122713564
8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

CMOW90.00P8#ZZZN490F
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 
KACL.1011 
KACL.1012
KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Emhættemodul 
Beholdermodul 90 cm
Beholdermodul 60 cm
Beholdermodul 30 cm
Åbent plantebassinmodul 30 cm

Carbon.Zeo filter (valgfri)
Skærebræt 293x128 mm / naturligt bøgetræ
Bestikbakke (1 rum) 291x128x54 mm / naturligt bøgetræ
Bestikbakke (2 rum) 291x128x54 mm / naturligt bøgetræ
Bestikbakke (4 rum) 446x128x54 mm / naturligt bøgetræ
Knivholder 446x128x54 mm / naturligt bøgetræ
Stikkontakter/usb-porte 
Krydderiholder 291x128x54 mm / naturligt bøgetræ
Silence Kit
Fjernbetjening (valgfri)

EAN Kode Kode Beskrivelse

Opdag mere om Monolith

Technische Daten

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Einbau / Größe
In der Arbeitsplatte
Auf der Arbeitsplatte
Modulsystem
Dunstabzug 90 cm
Ablagemodule 30, 60, 90 cm

Eigenschaften
Mattschwarze Aluminium Struktur 
schwarz satiniertes Glas auf 
Vorder- und Rückseite
Ambiente Licht

Steuerung
Touch-Bedienfeld
3 Stufen + Boost Funktion
Fernbedienung (optional)
Dialog System*

*Durch das neue Dialog System
ist es möglich, die verschiedenen Funktionen
der Dunstabzugshaube direkt vom
Falmec-Induktionskochfeld aus zu steuern.

Beleuchtung
Strip Led (3000 K)

Motor
Bürstenloser Motor 800 m3/h

Filtrierung
Carbon.Zeo (optional)

Energieeffizienzklasse
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Zubehör
8034122713434 

8034122713540 

8034122713557 

8034122713564

8034122713571 

8034122713588 
8034122713519 

8034122713755
8034122713892
8034122708317

102896 
102898
102899
102900 
102942

102812

102946 

102901

102944

102902 

102903
102904

102947
103076
101074

EAN Code Artikel Nummer Beschreibung

Monolith Dunstabzugsmodul 90cm
Ablagemodul 90 cm 
Ablagemodul 60 cm
Ablagemodul 30 cm
Pflanzenmodul 30 cm

Umluftfilter Monolith Carbon.Zeo (optional)
(Schneidebrett 293x128 mm 
/ naturbelassenes Buchenholz
Besteckfach (1 Abteil) 
291x128x54 mm / naturbelassenes Buchenholz
Besteckfach (2 Abteile) 
291x128x54 mm / naturbelassenes Buchenholz
Besteckfach (4 Abteile) 
446x128x54 mm / naturbelassenes Buchenholz
Messerfach 
446x128x54 mm / naturbelassenes Buchenholz
Steckdose/USB-Buchse
Gewürzfach 
291x128x54 mm / naturbelassenes Buchenholz
Silence Kit
Fernbedienung (optional)

3.950,00  
1.490,00 
1.290,00 
1.090,00 

995,00 

249,00 

89,00  

99,00 

99,00

119,00 

169,00 
199,00

199,00
149,00
175,00 

Selektiver Vertrieb

Erfahren Sie mehr über Monolith

Verkaufspreis (€)

Технические характеристики

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Установка / Размер
Worktop
Секционная модульная система 
Вытяжка 90 cm
Ящик 30, 60, 90 cm

Характеристики
Матовая черная алюминиевая 
рама, черное сатинированное
Амбиентная подсветка

Управление
Сенсорное управление
3 скорости + Booster
Дополнительный пульт (optional)
Dialogue system*

*Возможности подключения: вытяжка и 
индукционная плита. Благодаря новой 
диалоговой системе можно управлять 
различными функциями вытяжки 
непосредственно с индукционной плиты 
Falmec.

Освещение
Strip Led (3000K)

Mотор
Бесщеточный двигатель 
800 m3/h

Фильтрация
Carbon.Zeo (опция)

Класс энергопотребления
A+++

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Аксессуары
8034122713434 
8034122713540 
8034122713557 
8034122713564
8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

CMOW90.00P8#ZZZN490F
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 
KACL.1011 
KACL.1012
KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Вытяжка
Ящик 90 cm
Ящик 60 cm
Ящик 30 cm
Ёмкость для расстений, 30 см

Carbon.Zeo фильтр (опция)
Разделочная доска 293x128 mm / Натуральный бук
Лоток для столовых приборов (1 отделение) 291x128x54 mm / Натуральный бук
Лоток для столовых приборов (2 отделение) 291x128x54 mm / Натуральный бук
Лоток для столовых приборов (4 отделение) 446x128x54 mm / Натуральный бук
Ящик для ножей 446x128x54 mm / Натуральный бук
Розетки / Порты USB
Ящик для специйx128x54 mm / Натуральный бук
Воздуховод NRS
Дополнительный пульт (опция)

EAN код Артикул Описание

Больше информации о Monolith

Datos técnicos

Monolith
design Falmec Lab, Studio Ferriani

Instalación / Dimensiones
Encimera
Sistema modular
Módulo de campana 90 cm
Módulos de almacenaje 30, 60, 
90 cm

Características
Estructura de aluminio negro 
mate, panel frontal y trasero de 
cristal satinado negro mate
Iluminación ambiental

Control
Control táctil
3 velocidades + Boost
Mando a distancia (opcional)
Dialogue system*

*Conexión entre la campana y la placa
de cocción. Gracias a Dialogue System,
ahora se pueden controlar las distintas 
funciones de la campana directamente
desde la placa de cocción.

Iluminación
Strip Led (3000 K)

Motor
Brushless 800 m3/h

Filtración
Carbon.Zeo (opcional)

Clasificación energética
A+++

Código EAN Código Descripción

Descubre más sobre Monolith

8034122364698
8034122713632 
8034122713625
8034122713618
8034122713694

Accesorios
8034122713434 
8034122713540 

8034122713557 

8034122713564

8034122713571 
8034122713588 
8034122713519 
8034122713755
8034122713892
8034122708317

CMOW90.00P8#ZZZN490F
KACL.455#NF
KACL.454#NF
KACL.453#NF
KACL.1018#NF

KACL.1006
KACL.1010 

KACL.1011 

KACL.1012

KACL.1013
KACL.1014
KACL.1015#H4F
KACL.1021
KACL.1026
105080053

Módulo de campana
Módulo de almacenaje 90 cm
Módulo de almacenaje 60 cm
Módulo de almacenaje 30 cm
Módulo bandeja abierta para plantas 30 cm

Filtro Carbon.Zeo (opcional)
Tabla de cortar 293x128 mm / madera de haya natural
Bandeja para cubertero (1 compartimento) 291x128x54 mm
madera de haya natural
Bandeja para cubertero (2 compartimentos) 291x128x54 mm
madera de haya natural
Bandeja para cubertero (4 compartimentos) 446x128x54 mm 
madera de haya natural
Portacuchillos 446x128x54 mm / madera de haya natural
Enchufes/tomas usb
Especiero 291x128x54 mm / madera de haya natural
Silence Kit
Mando a distancia

Falmec52
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Monolith
Modulo cappa 90 cm

Esempi di installazione a parete
Vista laterale con motore in posizione anteriore
su piano profondità 75 cm

* Quota comprensiva di tamponi laterali
   (2 mm + 2 mm)

Esempi di installazione a isola
Vista laterale con motore in posizione posteriore

Esempio configurazione moduli
Modulo cappa 90 cm + modulo contenitore 90 cm
CMOW90.00P8#ZZZN490F + KACL.455#NF

Moduli contenitori
Modulo contenitore 90 cm
KACL.455#NF

Modulo vasca aperta 
per piante 30 cm
KACL.1018#NF

Modulo contenitore 60 cm
KACL.454#NF

Modulo contenitore 30 cm
KACL.453#NF

Accessori
Portaposate (1 scomparto)
KACL.1011

Portaposate (2 scomparto)
KACL.1012

Silence Kit
KACL.1026

Prese elettriche/usb
KACL.1015#H4F

Portaposate (4 scomparto)
KACL.1013

Esempio di configurazione 
(accessori impilabili su 2 livelli)

* Per installazione a parete Motore in posizione anteriore
Vista superiore

Dimensione foro d’incasso

Motore in posizione posteriore
possibile solo sulla versione Isola
Vista superiore

Portacoltelli
KACL.1014

Portaspezie
KACL.1021

Tagliere
KACL.1010

Modules configuration example
Hood module 90 cm + container module 90 cm
CMOW90.00P8#ZZZN490F + KACL.455#NF

Container modules
Container module 90 cm
KACL.455#NF

Monolith
Hood module 90 cm

Installation example
Wall installation
side view with front-mounted motor
on top depth 75 cm

* measures including side infills (2 mm + 2 mm)

Accessories
Cutlery tray
KACL.1011

Spices tray
KACL.1021

Accessory sockets / 
usb + electrical
KACL.1015#H4F

Cutting board
KACL.1010

Open plant basin 
module 30 cm
KACL.1018#NF

Island installation
side view with rear-mounted motor

Container module 60 cm
KACL.454#NF

Container module 30 cm
KACL.453#NF

Configuration example 
(accessories stackable on two levels)

Top view with front-mounted motor

Cut-out size

Cutlery tray (2 compartment)
KACL.1012

Cutlery tray (4 compartment)
KACL.1013

Knife rack
KACL.1014

Silence Kit
KACL.1026

* For wall installation Top view with rear-mounted motor 
(installation with motor in rear position 
is only possible on the Isola version)

Configuratie voorbeeld van accessoire modules
Afzuigkapmodule 90 cm + Opbergmodule 90 cm
MONO90 + KACL.455#NF

Opbergmodules
Opbergmodule 90 cm
KACL.455#NF

Monolith
Afzuigkapmodule 90 cm

Installatie voorbeeld
Wand opstelling
zijaanzicht met vooraan gemonteerde motor
aan de bovenzijde diepte 75 cm

* Afmetingen inclusief zijafdekplaat 
   (2 mm + 2 mm)

Open plantenbak
module 30 cm
KACL.1018#NF

Eiland opstelling
zijaanzicht met achteraan gemonteerde motor

Opbergmodule 60 cm
KACL.454#NF

Opbergmodule 30 cm
KACL.453#NF

Bovenaanzicht met aan de voorzijde 
gemonteerde motor

Uitsparing maat

* Voor wand opstelling Bovenaanzicht met aan de achterzijde gemonteerde 
motor (installatie met motor in achterste positie is 
alleen mogelijk bij de eiland versie)

Accessoires
Besteklade (1 compartiment)
KACL.1011

Besteklade (2 compartiment)
KACL.1012

Besteklade (4 compartiment)
KACL.1013

Messenrek
KACL.1014

Silence Kit
KACL.1026

Kruidenrek
KACL.1021

Stopcontacten/USB
KACL.1015#H4F

Snijplank
KACL.1010

Configuratie voorbeeld 
(Accessoires stapelbaar op twee niveaus)

Configuratie voorbeeld van accessoire modules
Dampkapmodule 90 cm + Opbergmodule 90 cm
MONO90 + KACL.455#NF

Opbergmodules
Opbergmodule 90 cm
KACL.455#NF

Monolith
Dampkapmodule 90 cm

Installatie voorbeeld
Wand opstelling
zijaanzicht met vooraan gemonteerde motor
aan de bovenzijde diepte 75 cm

* Afmetingen inclusief zijafdekplaat 
   (2 mm + 2 mm)

Kruidenrek
KACL.1021

Stopcontacten/USB
KACL.1015#H4F

Snijplank
KACL.1010

Eiland opstelling
zijaanzicht met achteraan gemonteerde motor

Opbergmodule 60 cm
KACL.454#NF

Opbergmodule 30 cm
KACL.453#NF

Open plantenbak
module 30 cm
KACL.1018#NF

Configuratie voorbeeld 
(accessoires stapelbaar op twee niveaus)

Bovenaanzicht met aan de voorzijde 
gemonteerde motor

Uitsparing maat

* Voor wand installatie Bovenaanzicht met aan de achterzijde gemonteerde 
motor (installatie met motor in achterste positieis 
alleen mogelijk bij de eiland versie)

Accessoires
Bestekhoulder (1 compartment)
KACL.1011

Bestekhoulder (2 compartment)
KACL.1012

Bestekhoulder (4 compartment)
KACL.1013

Messenhoulder
KACL.1014

Stilte Kit
KACL.1026

Exemple de configuration des modules accessoires
Module de hotte 90 cm + module conteneur 90 cm
MONO90 + KACL.455#NF

Modules conteneur
Module conteneur 90 cm
KACL.455#NF

Monolith
Module de hotte 90 cm

Exemple d’installation
Installation murale
vue de côté avec moteur monté à l’avant
pose sur plateau profondeur 75 cm

* Mesures incluant les remplissages latéraux 
   (2 mm + 2 mm)

Panier à épices
KACL.1021

Prises électriques / usb 
KACL.1015#H4F

Planche à découper
KACL.1010

Bassin végétal ouvert
module 30cm
KACL.1018#NF

Installation en îlot
vue de côté avec moteur monté à l’arrière

Module conteneur 60 cm
KACL.454#NF

Module conteneur 30 cm
KACL.453#NF

Vue de dessus avec moteur monté à l’avant

Configuration example 
(accessoires empilables sur deux niveaux)

* Pour installation murale Vue de dessus avec moteur monté à l’arrière 
(installation avec moteur en position arrière
n’est possible que sur la version Isola)

*Taille de découpe

Accessori
Plateau porte-couverts 
KACL.1011

Plateau porte-couverts 
KACL.1012

Plateau porte-couverts
KACL.1013

Porte-couteaux
KACL.1014

Kit silencieux
KACL.1026

Exemple de configuration avec des modules de rangement
Module de hotte 90 cm + Module de rangement 90 cm
MONOLITH3420 + KACL.455

Modules de rangement
Module 
de rangement 90 cm
KACL.455

Monolith
Module de hotte 90 cm

* Mesures incluant les remplissages latéraux 
   (2 mm + 2 mm)

Accessoires
Plateau porte-couverts 
(1 compartiment)
KACL.1011

Plateau Porte-couteaux
KACL.1014

Panier à épices
KACL.1021

Kit Prise électrique 
et port USB 
KACL.1015

Planche à découper
KACL.1010

Module : Contenant 
pour jardin 
d’aromates 30 cm
KACL.1018

Installation en îlot
Vue latérale avec moteur placé à l’arrière

Module 
de rangement 60 cm
KACL.454

Module 
de rangement 30 cm
KACL.453

Vue de dessus avec moteur placé à l’avant

Taille de la découpe

Exemple d’installation
Installation murale
Vue latérale avec moteur placé à l’avant
Profondeur du plan de travail : 75 cm 

Exemple de configuration 
avec des plateaux porte-couverts 
(accessoires empilables sur 2 niveaux)

Plateau porte-couverts 
(2 compartiment) 
KACL.1012

Plateau porte-couverts 
(4 compartiment) 
KACL.1013

Kit silence
KACL.1026

* Pour installation murale Vue de dessus avec moteur placé à l’arrière 
(l’installation avec le moteur en position arrière 
n’est possible que sur la version îlot) 

Przykładowa konfiguracja modułów akcesoriów
Moduł okap 90 cm + moduł pojemnik 90 cm
CMOW90.00P8#ZZZN490F + KACL.455#NF

Moduły pojemników
Moduł - pojemnik 90 cm
KACL.455#NF

Monolith
Moduł-okap 90 cm

Przykładu instalacji
Instalacja przy ścianie
Widok z boku z silnikiem w pozycji przedniej
na blacie o szerokości 75 cm

* Wartość obejmująca zatyczki boczne 
   (2 mm + 2 mm)

Akcesoria
Wkład na sztućce (1 komora)
KACL.1011

Wkład na noże
KACL.1014

Wkład na przyprawy
KACL.1021

Gniazda elektryczne/USB
KACL.1015#H4F

Deska do krojenia
KACL.1010

Moduł - pojemnik 
otwarty 30 cm
KACL.1018#NF

Instalacja na wyspie
widok z boku z silnikiem w pozycji tylnej

Moduł - pojemnik 60 cm
KACL.454#NF

Moduł - pojemnik 30 cm
KACL.453#NF

Przykład konfiguracji 
(możliwość układania 
pojemników na sobie)

Widok z góry
z silnikiem w pozycji przedniej

Wymiary otworu montażowego 

Wkład na sztućce (2 komory) 
KACL.1012

Wkład na sztućce (4 komory)
KACL.1013

Rura NRS (zestaw)
KACL.1026

*do montażu przy ścianie
Widok z góry
z silnikiem w położeniu tylnym (montaż z 
silnikiem w tylnym położeniu
jest możliwe tylko w wersji wyspowej)

Eksempel på konfiguration af tilbehørsmoduler
Emhættemodul 90 cm + Beholder modul 90 cm
CMOW90.00P8#ZZZN490F + KACL.455#NF

Beholdermoduler
Beholdermodul 90 cm
KACL.455#NF

Monolith
Emhættemodul 90 cm

* Mål inklusive sideudfyldninger 
   (2 mm + 2 mm)

Krydderiholder 
KACL.1021

Stikkontakter/usb-porte 
KACL.1015#H4F

Skærebræt
KACL.1010

Åbent 
plantebassinmodul 30 cm
KACL.1018#NF

Fritstående installation
set fra siden med bagmonteret motor

Beholdermodul 60 cm
KACL.454#NF

Beholdermodul 30 cm
KACL.453#NF

Set ovenfra med frontmonteret motor

Eksempel på installation
Vægmontering
set fra siden med frontmonteret motor  
på topdybde 75 cm

Konfigurationseksempel
(tilbehør kan stables på to niveauer)

* Til vægmontering Set ovenfra med bagmonteret motor 
(installation med motor i bagerste position
er kun muligt på Isola-versionen)

Tilbehør
Bestikbakke (1 rum)
KACL.1011

Bestikbakke (1 rum)
KACL.1012

Bestikbakke (1 rum) 
KACL.1013

Knivholder
KACL.1014

Silence Kit
KACL.1026

Udskæringsstørrelse

Planungsbeispiel 
Dunstabzug 90 cm + Ablagemodul 90 cm
102896 + 102898

Ablagemodule
Ablagemodul 90 cm
102898

Monolith
Dunstabzug 90 cm

*einschließlich Seitenabschluss 
   (2mm + 2mm)

Gewürzfach
102947

Steckdose/USB-Buchse
102904

Schneidebrett
102946

offenes 
Pflanzenmodul 30 cm
102942

Insel Installation
Seitenansicht mit Motor nach hinten

Ablagemodul 60 cm
102899

Ablagemodul 30 cm
102900

Draufsicht mit Motor zur Front

Installationsbeispiel  
Wand Installation
Seitenansicht mit Motor zur Front 
bei 75 cm Arbeitsplatten Tiefe

Planungsbeispiel
(Zubehör auf zwei Ebenen stapelbar)

Silence Kit
103076

*bei Wand Installation Draufsicht mit Motor nach hinten 
(Installation mit Motor in hinterer Position
nur bei Insel Installation möglich)

Ausschnitt

Zubehör
Besteckfach (1 Abteil)
102901

Besteckfach (2 Abteile)
102944

Besteckfach (4 Abteile)
102902

Messerfach 
102903

Пример конфигурации модулей
Вытяжка 90 см + Модуль 90 см
CMOW90.00P8#ZZZN490F + KACL.455#NF

Ящик
Ящик 90 cm
KACL.455#NF

Monolith
Вытяжка 90 cm

Пример установки
Пристенная установка
вид сбоку с фронтальной установкой мотора
на столешницу глубиной 75 см

*размер панели с учётом выступов 
(2мм+2мм)

Spices tray
KACL.1021

Розетки / Порты USB
KACL.1015#H4F

Разделочная доска
KACL.1010

Ёмкость для расстений, 
модуль 30см
KACL.1018#NF

Островная установка
вид сбоку с тыльным монтажём мотора

Ящик 60 cm
KACL.454#NF

Ящик 30 cm
KACL.453#NF

Пример конфигурации
(аксессуары в 2 уровня)

Вид сверху для фронтальной 
установки мотора

Звукопоглощающий 
комплект
KACL.1026

Pазмер для выреза

* Пристенная установка Вид сверху для тыльной установки мотора
(тыльная установка мотора. Только для 
островной столешницы)

Аксессуары
Лоток для столовых приборов 
(1 отделение)
KACL.1011

Лоток для столовых приборов 
(2 отделение)
KACL.1012

Лоток для столовых приборов 
(4 отделение)
KACL.1013

Ящик для ножей
KACL.1014

Ejemplo de instalación 
Módulo de campana 90 cm + módulo de almacenaje 90 cm
CMOW90.00P8#ZZZN490F + KACL.455#NF

Módulos de almacenaje
Módulo de almacenaje 90 cm
KACL.455#NF

Monolith
Módulo de campana 90 cm

Ejemplos de instalación
Instalación mural
vista lateral con motor colocado delante
en encimera profunda 75 cm

* las medidas incluyen los cerramientos laterales
   (2 mm + 2 mm)

Especiero
KACL.1021

Enchufes/tomas usb
KACL.1015#H4F

Tabla de cortar
KACL.1010

Módulo bandeja abierta 
para plantas 30 cm
KACL.1018#NF

Instalación en isla
vista lateral con motor colocado detrás

Módulo de 
almacenaje 60 cm
KACL.454#NF

Módulo de 
almacenaje 30 cm
KACL.453#NF

Vista superior con motor colocado delante Vista superior con motor colocado detrás
(La instalación con motor colocado detrás 
es posible solo en la versión de isla)

Ejemplo de configuración 
(accesorios apilables en dos niveles)

Medidas del orificio empotrado

* Para la instalación mural

Accesorios
Bandeja para cubertero 
(1 compartimento) 
KACL.1011

Bandeja para cubertero 
(2 compartimento) 
KACL.1012

Bandeja para cubertero 
(4 compartimento) 
KACL.1013

Portacuchillos
KACL.1014

Silence Kit
KACL.1026

53



Air Wall

Installazione / Dimensione
Parete
120 cm (aspirazione centrale)
150 cm (aspirazione dx o sx)

Caratteristiche
Pannello magnetico in 
vetro bianco retroilluminato
Cornice in acciaio nero opaco
Flap con apertura manuale

Controllo
Touch control
3 velocità + Boost
Radiocomando (opzionale)
Dialogue system*

*Attraverso Dialogue System è possibile 
controllare le diverse funzionalità della cappa 
direttamente dal piano cottura.

Iluminazione
Luce Led dimmerabile 
diffusa (4000 K)

Motore
Brushless 800 m3/h

Filtrazione
Carbon.Zeo (opzionale)

Classe energetica
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

Scopri di più su Air Wall

Dati tecnici

Codice EAN Codice Descrizione

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
*Il sistema è composto sempre da corpo cappa 
e modulo pannello, da ordinare separatamente.

Accessori
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

CSHN00.01P8#ZZZB490F
KACL.1007#NRSFF
KACL.1008#NRSFF 
KACL.1009#NRSFF

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Corpo cappa* 
Modulo pannello 120 cm aspirazione centrale
Modulo pannello 150 cm aspirazione destra
Modulo pannello 150 cm aspirazione sinistra

Doppio ripiano portaspezie
Ripiano con porta mestoli
Ripiano per libri / tablet
Ripiano porta calici
Filtro Carbon.Zeo (opzionale)
Filtro carbone alveolare h60 (opzionale)
Griglia filtro h60
Radiocomando (opzionale)

1.615,00
1.865,00
2.149,00
2.149,00

314,00
280,00
280,00
295,00
415,00
529,00

40,00
81,00

Prezzo (€)

Technical data

Air Wall

Installation / Dimensions
Wall
120 cm (central suction)
150 cm (right or left suction)

Features
Backlit white glass panel, painted 
white, black matt aluminium 
profiles,
Manually opening flap

Control
Touch control
3 speed + Boost
Remote control (optional)
Dialogue system*

*Through the new Dialogue System,
it is possible  to control the various
functions of the hood directly from
the Falmec induction hob.

Lighting
Diffused light, 
dimmable (4000 K)

Motor
Brushless 800 m3/h

Filtration
Carbon.Zeo (optional)

Energy Class
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

EAN Code Code Description

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
*The system is always made up of the hood body 
+ module panel, to be ordered separately.

Accessories
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

CSHN00.01P8#ZZZB490F
KACL.1007#NRSFF
KACL.1008#NRSFF 
KACL.1009#NRSFF

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Hood body* 
Module panel 120 cm central suction
Module panel 150 cm right suction
Module panel 150 cm left suction

Double shelf spice rack accessory
Accessory shelf with ladle holder
Book/tablet shelf accessory
Accessory shelf with glass rack
Carbon.Zeo filter (optional)
Alveolar carbon filter h60 (optional)
Base grid h60
Remote control (optional)

Discover more about Air Wall

Technische gegevens

Air Wall

Installatie / Afmetingen
Wand
120 cm (centrale afzuiging)
150 cm (afzuiging rechts of links)

Gegevens
Wit glaspaneel met 
achtergrondverlichting, wit 
geverfd, zwarte matte aluminium 
profielen, Handmatig te openen 
klep

Bediening
Touch control
3 niveaus + Booster
Afstandbediening (optie)
Dialoog systeem*

*Doormiddel van het nieuw ontwikkelde 
Remote Systeem is het mogelijk om 
de verschillende functies van de afzuigkap 
direct vanaf de inductie kookplaat
te bedienen.

Verlichting
Diffuse dimbare Led
verlichting (4000 K)

Motor
Brushless 800 m3/h

Filtratie
Koolstof Zeoliet filter (optie)

Energie klasse
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

EAN Code Code Beschrijving

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
*Het systeem bestaat altijd uit 2 delen: 
afzuigkap basis + modulepaneel,
apart te bestellen.

Accessoires
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

AIR90BA
AIR120M
AIR150R
AIR150L

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Afzuigkap, basis, 800 m3/h* 
Module paneel120 cm centrale afzuiging
Module paneel150 cm rechts afzuiging
Module paneel150 cm links afzuiging

Accessoire dubbel kruidenrek
Accessoire rek met lepelhouder
Accessoire rek voor boeken/tablets
Accessoire rek met glazenhouder
Koolstof Zeoliet filter (optie)
Alveolair koolstoffilter h60 (optie)
Uitblaasrooster h60
Afstandbediening (optie)

Ontdek meer over Air Wall

Technische gegevens

Air Wall

Installatie / Afmetingen
Wand
120 cm (centrale afzuiging)
150 cm (afzuiging rechts of links)

Kenmerken
Wit glaspaneel met 
achtergrondverlichting, wit 
geverfd, zwarte matte aluminium 
profielen, Handmatig te openen 
klep

Besturing
Touch control
3 niveaus + Booster
Afstandsbediening (optioneel)
Dialogue system*

*Doormiddel van het nieuw ontwikkelde
Remote Systeem is het mogelijk om
de verschillende functies van de afzuigkap
direct vanaf de inductie kookplaat
te bedienen.

Verlichting
Diffuse Led verlichting, 
dimbare (4000 K)

Motor
Brushless 800 m3/h

Filtratie
Koolstof Zeoliet (optioneel)

Energieklasse
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

EAN Code Code Beschrijving

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
*Het systeem bestaat altijd uit 2 delen: 
afzuigkap basis + modulepaneel,
apart te bestellen.

Accessoires
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

AIR90BA
AIR120M
AIR150R
AIR150L

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Dampkap, basis, 800 m3/h* 
Module paneel 120 cm centrale afzuiging
Module paneel 150 cm rechts afzuiging
Module paneel 150 cm links afzuiging

Accessoire dubbel kruidenrek
Accessoire rek met lepelhouder
Accessoire rek voor boeken/tablets
Accessoire rek met glazenhouder
Koolstof Zeoliet filter (optioneel)
Alveolar carbon filter h 60 (optioneel)
Uitblaasrooster h 60
Afstandsbediening (optioneel)

Ontdek meer over Air Wall

Données techniques

Air Wall

Installation / Dimensions
Murale
120 cm (aspiration centrale)
150 cm (aspiration à gauche
ou à droite)

Caractéristiques
Panneau de verre blanc
rétro-éclairé, peint en blanc,
profilés en aluminium noir mat
Rabat à ouverture manuelle

Contrôle
Commandes sensitives
3 vitesses + Booster
Télécommande (optionnel)
Dialogue system*

*Connectivité : hotte et plaque à induction.
Grâce au nouveau système de dialogue,
il est possible pour piloter directement les 
différentes fonctions de la hotte de la plaque
à induction Falmec.

Éclairage
Éclairage diffus,
dimmable (4000 K)

Motor
Moteur sans brosses 800 m3/h

Filtration
Carbon.Zeo (optionnel)

Classe énergétique
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

Code EAN Code Description

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
*Le système est toujours constitué
du corps de hotte + panneau de module,
à commander séparément.

Accessoires
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

AIR90BA
AIR120M
AIR150R
AIR150L

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Corps de la hotte* 
Panneau de modules 120 cm aspiration centrale
Panneau de modules 150 cm aspiration à droite
Panneau de modules 150 cm aspiration à gauche

Accessoire panier à épices double étage
Accessoire tablette avec porte-louches
Accessoire tablette pour livres / tablette
Accessoire tablette avec support verres à pied
Filtre Carbon.Zeo (optionnel)
Filtre à charbon alvéolaire h 60 (optionnel)
Grille d’évacuation h 60
Télécommande (optionnel)

En savoir plus sur Air Wall

Données techniques

Air Wall

Installation / Dimensions
Murale
120 cm (aspiration centrale)
150 cm (aspiration à gauche ou à 
droite)

Caractéristiques
Panneau en verre blanc rétro-
éclairé, 
Profils en aluminium noir mat,
Volet à ouverture manuelle

Commandes
Commandes sensitives
3 vitesses + Booster
Télécommande (en option)
Compatible Dialogue System*

*Grâce au nouveau Dialogue System,
il est possible de contrôler les différentes
fonctions de la hotte directement depuis
la plaque à induction Falmec.

Éclairage
Éclairage diffus,
dimmable (4000 K)

Moteur
Moteur Brushless 800 m3/h

Filtres
Carbon.Zeo (en option)

Classe énergétique
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

Code EAN Code Description

3700338209805

3700338209812

3700338209829
*Le système est toujours composé 
du corps de la hotte et du panneau en verre.

Accessoires
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793

8034122708324
3700338208099
8034122708317

AIRWALL1610

AIRWALLD1710

AIRWALLG1710

KACL.1022
KACL.1023
KACL.1024
KACL.1025

FILDOWN4421
KITRECYSLIM
105080053

Module de hotte Airwall avec panneau en verre 120 cm
Module de hotte Airwall avec panneau en verre 150 cm 
aspiration à droite
Module de hotte Airwall avec panneau en verre 150 cm 
aspiration à gauche

Double étagère Porte-épices
Etagère Porte-louches
Support à tablette et livres
Etagère avec support pour verres à pied
Kit de recyclage Charbon-zéolite 
H 100 mm ou plus (en option)
Kit de recyclage Charbon slim H 60 mm (en option)
Télécommande (en option)

4.199,00

4.499,00

4.499,00

399,99
349,99
349,99
349,99

460,00
610,00
99,99

Découvrez en plus sur Air Wall

Prix net TTC (€)

Dane Techniczne

Air Wall

Instalacji / Wymiary
Przyścienny
120 cm (wyciąg centralny)
150 cm (wyciąg prawy lub lewy)

Cechy charakterystyczne
Panel magnetyczny z
podświetlanego białego szkła
Profil z czarnej matowej 
lakierowanej stali 
Ręcznie otwierana klapa

Sterowanie
Sterowanie sensorowe
3 szybkości + Booster
Pilot opcjonalny
Dialogue system*

*Łączność między okapem kuchennym
a płytą grzewczą. Dzięki Dialogue System 
możliwe jest sterowanie różnymi funkcjami 
okapu kuchennego bezpośrednio z płyty 
indukcyjnej.

Oświetlenie
Światło rozproszone 
ściemniane (4000 K)

Silnik
Silnik bezszczotkowy 800 m3/h

Filtrowanie
Carbon.Zeo (opcjonalny)

Klasa energetyczna
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

Kod EAN Kod Opis

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
*System składa się zawsze z korpusu okapu
i modułu, które należy zamawiać oddzielnie.

Akcesoria
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

CSHN00.01P8#ZZZB490F
KACL.1007#NRSFF
KACL.1008#NRSFF 
KACL.1009#NRSFF

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Korpus okapu* 
Moduł panel 120 cm wyciąg centralny
Moduł panel 150 cm wyciąg prawy
Moduł panel 150 cm wyciąg lewy

Dodatkowa podwójna półka na przyprawy
Dodatkowa półka z uchwytem na przybory kuchenne
Dodatkowa półka na książki / tablet
Dodatkowa półka z uchwytem na kieliszki
Filtr Carbon.Zeo (opcjonalny)
Zespół filtrujący Slim h60 z węglem komórkowym (opcjonalny)
Kratka wylotu powietrza do zespołu filtrującego Slim h 60
Pilot opcjonalny (opcjonalny)

Dowiedz się więcej Air Wall

Tekniske data 

Air Wall

Installation / Dimensioner
Wall
120 cm (central kantsung)
150 cm (kantsung til højre eller 
venstre) 

Beskrivelse
Baggrundsbelyst hvidt glaspanel, 
malet hvid, sorte matte 
aluminiumsprofiler,
Manuel åbning af klap

Kontrolle
Touch control
3 hastigheder + powerfunktion
Fjernbetjening (valgfri)
Dialogue system*

*Gennem det nye Dialogsystem
er det muligt at styre emhættens 
forskellige funktioner direkte fra Falmec 
induktionskogeplade.

Belysning
Diffus belysning, 
dæmpbart (4000 K)

Motor
Børsteløs motor 800 m3/h

Filtrering
Carbon.Zeo (valgfri)

Energiklasse
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

EAN Kode Kode Beskrivelse

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
*Systemet er altid opbygget
af emhættens krop + modulpanel,
skal bestilles separat

Tilbehør
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

CSHN00.01P8#ZZZB490F
KACL.1007#NRSFF
KACL.1008#NRSFF 
KACL.1009#NRSFF

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Emhætte krop* 
Modul panel 120 cm central kantsung
Modul panel 150 cm kantsung til højre
Modul panel 150 cm kantsung til venstre

Krydderiholder-tilbehør med dobbelthylde 
Hylde-tilbehør med grydeskeholder 
Hylde-tilbehør til bøger / tablet
Hylde-tilbehør med vinglas-holder
Carbon.Zeo filter (valgfri)
Alveolært kulfilter h 60 (valgfri) 
Grundgitter h 60
Fjernbetjening (valgfri)

Opdag mere om Air Wall

Technische Daten

Air Wall

Einbau / Größe
Wand
120 cm (Absaugung mittig)
150 cm (Absaugung rechts oder 
links) 

Eigenschaften
Weiß hinterleuchtetes 
Glaspaneel
Rahmen Mattschwarz Aluminium
Manuell öffnende Klappe

Steuerung
Touch-Bedienfeld
3 Stufen + Boost Funktion
Fernbedienung (optional)
Dialog System*

*Durch das neue Dialog System
ist es möglich, die verschiedenen Funktionen 
der Dunstabzugshaube direkt vom
Falmec-Induktionskochfeld aus zu steuern.

Beleuchtung
Diffuses Licht  
dimmbar (4000 K)

Motor
Bürstenloser Motor 800 m3/h

Filtrierung
Carbon.Zeo (optional)

Energieeffizienzklasse
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

EAN Code Artikel Nummer Beschreibung

8034122713472/8034122365312
8034122713489/8034122365312
8034122713496/8034122365312
Air Wall besteht aus einem 
Dunsthauben Modul und Glaspaneel.  

Zubehör
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122708317

101972
101973
101974

102948
102949
102950
102951
101362
101074

Air Wall 120 cm Weiß Absaugung MITTIG
Air Wall 150 cm Weiß Absaugung RECHTS 
Air Wall 150 cm Weiß Absaugung LINKS

Gewürzregal mit zwei Ablagen
Regal mit Schöpfkellenhalter
Regal mit Bücher- / Tablethalter
Regal mit Gläserhalter
Carbon Zeolith Filterbox (optional)
Fernbedienung (optional)

 5.749,00 
 6.449,00 
 6.449,00 

 495,00 
 445,00 
 445,00 
 465,00 
 591,00 
 175,00 

Selektiver Vertrieb

Erfahren Sie mehr über Air Wall

Verkaufspreis (€)

Технические характеристики

Air Wall

Установка / Размер
Настенные
120 cm (центральное 
всасывание)
150 cm (левое или правое 
всасывание)

Характеристики
Белая стеклянная панель с 
подсветкой, окрашенный в 
белый цветой, окрашенный в 
белый цвет, чёрный матовый 
алюминиевый профиль, 
Открывающаяся вручную 
заслонка

Управление
Сенсорное управление
3 скорости + Booster
Дополнительный пульт (опция)
Dialogue system*

*Возможности подключения: вытяжка и 
индукционная плита. Благодаря новой 
диалоговой системе  можно управлять 
различными функциями вытяжки 
непосредственно с индукционной плиты 
Falmec.

Освещение
Диффузный свет, 
диммируемый (4000 K)

Mотор
Бесщеточный двигатель 
800 m3/h

Фильтрация
Carbon.Zeo (опция)

Класс энергопотребления
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

EAN код Артикул Описание

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
*Система всегда состоит из корпуса 
вытяжки + модульной панели, 
которая заказывается отдельно.

Аксессуары
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

CSHN00.01P8#ZZZB490F
KACL.1007#NRSFF
KACL.1008#NRSFF 
KACL.1009#NRSFF

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Вытяжка (корпус)* 
Модульная панель 120 cm центральное всасывание
Модульная панель 150 cm левое проточная
Модульная панель 150 cm левое проточная

Двойная полка для специй
Полка с держателем для кухонной утвари
Полка для книг/планшета
Полка с держателем для бокалов
Carbon.Zeo фильтр (опция)
Угольный фильтр для цоколя 60 мм (опция)
Рещётка h60 мм
Дополнительный пульт (опция)

Больше информации о Air Wall

Datos técnicos

Air Wall

Instalación / Dimensiones
Mural 
120 cm (aspiración central)
150 cm (aspiración izquierda o 
derecha)

Características
Panel magnético de cristal 
templado blanco retroiluminado 
Perfil de acero negro mate 
Deflector de apertura manual

Control
Control táctil
3 velocidades + Boost
Mando a distancia (opcional)
Dialogue system*

* Conexión entre la campana y la placa
de cocción. Gracias a Dialogue System,
ahora se pueden controlar las distintas 
funciones de la campana directamente
desde la placa de cocción

Iluminación
Alumbrado difuso, 
regulable (4000 K)

Motor
Brushless 800 m3/h

Filtración
Carbon.Zeo (opcional)

Clasificación energética
A+++

design Falmec Lab, Magnetolab

Código EAN Código Descripción

8034122365312
8034122713472
8034122713489
8034122713496
* El sistema siempre está compuesto
por cuerpo de la campana + módulo panel,
se deben pedir por separado.

Accesorios
8034122713762
8034122713779
8034122713786
8034122713793
8034122708324
8034122711843
8034122712017
8034122708317

CSHN00.01P8#ZZZB490F
KACL.1007#NRSFF
KACL.1008#NRSFF 
KACL.1009#NRSFF

KACL.1022#HF
KACL.1023#HF
KACL.1024#HF
KACL.1025#HF
KACL.930
KACL.951
KACL.955
105080053

Cuerpo de la campana* 
Módulo panel 120 cm aspiración central
Módulo panel 150 cm aspiración derecha
Módulo panel 150 cm aspiración izquierda

Accesorio especiero estantería doble
Accesorio estantería con porta cucharones
Accesorio estantería para libros o tabletas
Accesorio estantería con soporte para copas
Filtro Carbon.Zeo (opcional)
Filtro de carbón alveolar h60 (opcional)
Rejilla filtro h60
Mando a distancia (opcional)

Descubre más sobre Air Wall

Falmec54
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Air Wall 120
Modulo pannello 120 cm
aspirazione centrale

Air Wall versione aspirante
Installazione su piano profondità 75 cm
Vista laterale

Air Wall versione filtrante
Installazione su piano profondità 75 cm
Vista laterale

Dimensioni e posizionamento foro d’incasso

Air Wall 150
Modulo pannello 150 cm
aspirazione sinistra

Air Wall 150
Modulo pannello 150 cm
aspirazione destra

Accessori
Doppio ripiano portaspezie
KACL.1022#HF

Ripiano per libri / tablet
KACL.1024#HF

Ripiano con porta mestoli
KACL.1023#HF

Ripiano con porta calici
KACL.1025#HF

Air Wall 120
Module panel 120 cm
central suction

Air Wall extracting version
Installation on top depth 75 cm 
lateral view

Air Wall filtering version
Installation on top depth 75 cm 
lateral view

Air Wall 150
Module panel 150 cm
left suction

Accessories
Double shelf spice rack accessory
KACL.1022#HF

Book/tablet shelf accessory
KACL.1024#HF

Accessory shelf with ladle holder
KACL.1023#HF

Accessory shelf with glass rack
KACL.1025#HF

Air Wall 150
Module panel 150 cm
right suction

Size and positioning cut-out

Air Wall 120
Module paneel120 cm
centrale afzuiging

Air Wall afvoer versie
aan de bovenzijde diepte 75 cm 
zijaanzicht

Air Wall recirculatie versie
aan de bovenzijde diepte 75 cm 
zijaanzicht

Air Wall 150
Module paneel150 cm
links afzuiging

Accessoires
Accessoire dubbel kruidenrek
KACL.1022#HF

Accessoire rek voor boeken/tablets
KACL.1024#HF

Accessoire rek met lepelhouder
KACL.1023#HF

Accessoire met glazenhouder
KACL.1025#HF

Module paneel150 cm
rechts afzuiging

Maat- en positie uitsparing

Air Wall 120
Module paneel 120 cm
centrale afzuiging 

Air Wall recirculatie versie
Aan de bovenzijde diepte 75 cm
zijaanzicht

Air Wall 150
Module paneel 150 cm
links afzuiging

Accessoires
Accessoire dubbel kruidenrek
KACL.1022#HF

Accessoire rek voor boeken/tablets
KACL.1024#HF

Accessoire rek met lepelhouder
KACL.1023#HF

Accessoire met glazenhouder
KACL.1025#HF

Air Wall 150 
Module paneel 150 cm
rechts afzuiging

Air Wall afvoer versie
Aan de bovenzijde diepte 75 cm
zijaanzicht

Maat- en positie uitsparing

Air Wall 120
Panneau de modules 120 cm
aspiration centrale

Air Wall version à évacuation
Pose sur plateau profondeur 75 cm
Vue latérale

Air Wall version à recyclage
Pose sur plateau profondeur 75 cm 
Vue latérale

Air Wall 150
Panneau de modules 150 cm
aspiration à gauche

Accessoires
Accessoire panier à épices double étage
KACL.1022#HF

Accessoire tablette pour livres / tablette
KACL.1024#HF

Accessoire tablette avec porte-louches
KACL.1023#HF

Accessoire tablette avec support verres à pied
KACL.1025#HF

Air Wall 150
Panneau de modules 150 cm
aspiration à droite

Découpe de taille et de position

Air Wall 120 cm
Module du panneau en verre 120 cm
Aspiration centrale

Air Wall 150 cm
Module du panneau en verre 150 cm
Aspiration à gauche

Accessoires
Double étagère Porte-épices
KACL.1022

Support à tablette et livres
KACL.1024

Etagère Porte-louches
KACL.1023

Etagère avec support pour verres à pied
KACL.1025

Air Wall 150 cm 
Module du panneau en verre 150 cm
Aspiration à droite

Air Wall version à évacuation
Installation sur un plan de travail avec une 
profondeur de 75 cm 
Vue latérale

Air Wall version à recyclage 
avec kit de recyclage charbon - zéolite 
Vue latérale

Dimensions et positionnement des découpes

Air Wall 120
Moduł panel 120 cm 
wyciąg centralny

Air Wall wersja filtrująca
Na blacie o szerokości 75 cm 
Widok z boku

Air Wall 150
Moduł panel 150 cm 
wyciąg lewy

Akcesoria
Dodatkowa podwójna półka na przyprawy
KACL.1022#HF

Dodatkowa półka na książki/tablet
KACL.1024#HF

Dodatkowa półka z uchwytem 
na przybory kuchenne
KACL.1023#HF

Dodatkowa półka z uchwytem na kieliszki
KACL.1025#HF

Air Wall 150
Moduł panel 150 cm 
wyciąg prawy

Air Wall wersja wyciągowa
Na blacie o szerokości 75 cm 
Widok z boku

Rozmiar i położenie otworu montażowego

Air Wall 120
Modul panel 120 cm
central kantsung

Air Wall version med udstødningsluft 
Montering på topdybde 75 cm 
set fra siden

Air Wall 150
Modul panel 150 cm
kantsung til venstre

Tilbehør
Krydderiholder-tilbehør med dobbelthylde
KACL.1022#HF

Hylde-tilbehør til bøger / tablet
KACL.1024#HF

Hylde-tilbehør med grydeskeholder
KACL.1023#HF

Hylde-tilbehør med vinglas-holder
KACL.1025#HF

Air Wall 150
Modul panel 150 cm
kantsung til højre

Air Wall version med recirkulation 
Montering på topdybde 75 cm
set fra siden

Størrelse og positionsudskæring

Air Wall 120
Ausführung 120 cm
Absaugung mittig

Air Wall umluftversion 
Installation bei 75 cm Arbeitsplatten Tiefe 
Seitenansicht

Air Wall 150
Ausführung 150 cm
Absaugung links

Zubehör
Gewürzregal mit zwei Ablagen
102948

Regal mit Bücher- / Tablethalter
102950

Regal mit Schöpfkellenhalter
102949

Regal mit Gläserhalter
102951

Air Wall 150
Ausführung 150 cm
Absaugung rechts

Air Wall abluftversion
Installation bei 75 cm Arbeitsplatten Tiefe
Seitenansicht

Ausschnitt und Position

Air Wall 120
Модульная панель 120 cm
центральное всасывание

Air Wall проточная версия
Вид сбоку со столешницей 75 см 
вид сбоку

Air Wall рециркуляционная версия
Вид сбоку со столешницей 75 см 
вид сбоку

Air Wall 150
Модульная панель 150 cm
правое проточная

Аксессуары
Двойная полка для специй
KACL.1022#HF

Полка для книг/планшета
KACL.1024#HF

Полка с держателем для кухонной утвари
KACL.1023#HF

Полка с держателем для бокалов
KACL.1025#HF

Air Wall 150
Модульная панель 150 cm
левое проточная

Размер и макет выреза для встраивания

Air Wall 120
Módulo panel 120 cm
aspiración central

Air Wall versión con extracción
Instalación en encimera profunda 75 cm
Vista lateral

Air Wall versión con recirculación
Instalación en encimera profunda 75 cm
Vista lateral

Air Wall 150
Módulo panel 150 cm
aspiración izquierda

Accesorios
Accesorio especiero estantería doble
KACL.1022#HF

Accesorio estantería para libros o tabletas
KACL.1024#HF

Accesorio estantería con porta cucharones
KACL.1023#HF

Accesorio estantería con soporte para copas
KACL.1025#HF

Air Wall 150
Módulo panel 150 cm
aspiración derecha

Tamaño y colocación del corte
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